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Prim[ria comunei Lozov a

Anexa nr.l
la Regularnentul de receP{ie

a construc{iilor gi instala(iilor aferente

REPUBLICA MOLDOVA
PROCES.VERBAL

DE RECEPTIE LA TF,RMINAREA LIJCRARILOR
Nr.--ll- dln 49;SBtembrie 2021

Plivind lucrarea

claselor liceul ''IPS Mi
din satul Loz.evtt, raionul Strd$eni, pentru efuelqn I enefgl " in cadrul

contractului FY2L-CNI-NW) din 05 noien,tbrie 2020 inche\aI intte AO

SC "N/SPR OFCON" SRI pentru gfectuarea lucrarilor de constrttctie '

1. Lucrarile au fost executate in baza autorizafiei nr. 07 din 10,11,2020, eliberata de

Prim[ria comunei Lozova, cu ternten de valabilitate pind la 10.11.2021,

2. Comisia de receptie si-a desfasurarat activitatea pe data de 09 septembrie 2021 tind
format[ din:

Preqedintele comisiei: Lilian Botnaru - Primar com. Lozova, r-nul Strlqeni

Membrii comisiei : Valentina Lozovanu - viceprimar
Gabriela oprea - director LT "Mitropolit Nestor vornicescu"
Marina Ursu - invi{dtoare

Tatiana Bugi - invi{itoare
Tatiana Nicolaescu - Plrinte

Svetlana Axenti - Pirint
Nicolai Mindra - inginer IREX
Liviu Surdu - responsabil tehnic

3. Au mai participat la recePfie:

Pavel Gufanu - director SC "NISPROFCON" SRL
Valeriu Trifan - diriginte qantier SC "NISPROFCON" SRL

4. Constatdrile comisiei de receptie:

1) documentalia tehnicd de execu(ie afost prezentatd completd.

2) lucrdrile au fost Jinalizate.
3) lucrdrile aufost executate in conformitute cu clocumentu(ia de proiect Ei deviz,

'5. Comisia de receptie, in urma constatdrilor fbcute propune:

ADM RECEPTIEI
u bloc ii a claselor la liceul

Mi Vornicescu" clin

c o ns erv drii e r, rc r g ie i te r mice "

6. Comisia de receptie finald motiveazd propunerea frcutd prin:

Eval a

IREX Moldova .si

\

doc umentatiei tehnice de execu(ie,

exQmrna autorului11.2020 si a iei de



7. Comisia de receplie recomand[ urmdtoarele:

8, Prezentul proces-verbal, confinind -2- 
file 9i 0 anexe numerotale, cu Lln total de-2-file' a

fbst incheiat asrdzi ( 
-09-n-.septembrie---

2021 in 5 exemPlare.

71. Descrierea obiectului recomandat spre receplie:

obiectul ctr numdrul cadastral 

--:-, 

^ 
adresa poqtald I\4D- ; ' o:::l-1r1},1

nelocativa(grdclinilh de copii), t1u-ariJ-,l. .tuj Q 
-, 

compus Olti^::tit^"-"tttt construc{tt:

suprafala totald a incdperil ot izolate nelocatie tnZ, conform certificatului despre

rezultatele inspectdrii bunului imobil nr' =---- oit (- 
-) 

2020 anexat

la prezentul proces-verbal -' nu este cuzul'

'f u""* ^"4t
ie- \ ot, Loz

Cori,i isia de "receP(ie :

n(ljurcr

iele comisiei: Lilian Botnant

Membrii comisiei : Valentina Lozovanu

10. Lucrarea "Re
udii u cluselor Primu fi

TRANSMISA:
EXECUTANTUL:
SC " NISPROFCON' SRL

Director Pavel Gu{anu

Gabriela OPrea

Marina Ursu

Tatiana Buga

Tatiana Nicolaescu

Svetlana Axenti

Nicolai Mindra

Liviu'Surdu

flco ulu

'1a

/,c,
//1

Director LT "Mj
Vornicescu"

riori o blocului deului tl
scu" din s

Gabriela OPrea*

PRIM
BENE

rtma

2021

L.$.
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MOD #4 FY2I-CM-NIS (02)

ACORD #4
CU PRIVIRE LA MODIFICAREA
CONTRACTULTJT CU PRET FIX

FY21-CM-NrS (02)

tNcnnr.lr iNrnn

MODIFICATION #4
TO

FIXED PRICE CONTRACT
FY21-CM-NrS (02)

BETWEEN

ASocrATrA onqrrascA RErREZENTANTA
DIN RIPUBLICA MOLDOVA A CONSILruLUI
PENTRU coRcnt,{nr gr scHrMBURr
INTERNATIONALE "IRF,X"

Qr

Societatea Comerciali "MSPROFCON" S.R.L

PUBLIC ASSOCIATION INTERNATIONAL
RESEARCH & EXCHANGES BOARD,
REPRESENTATION IN MOLDOVA (PA IREX
MOLDOVA)

and
..NISPROFCON'' LLC

Prezentul Acord nr.4 este incheiat intre Asocialia
Obqteascd Reprezentanla din Moldova a Consiliului
pentru Cercetdri Ei Schimburi Internalionale (AO IREX
Moldova) ;i Societatea Comerciald "NISPROFCON"
S.R.L (Antreprenor).

AvAnd in vedere cd, AO IREX Moidova (in continuare
IREX) qi Antreprenorul au incheiat contractul cu pre{ fix
nr. FY2 1 -CM-NIS (02) pe 05 noiembrie 2020, care a fost
urmat de Acordul # 1 cu privire la modificafe semnat la
09 decembrie 2020, Acordul # 2 cu privire la modificare
semnat la 21 iulie 2021 qt Acordul # 3 cu privire la
modificare semnat la 03 august 2021.

Avdnd in vedere cd IREX ;i Antreprenorul doresc sd
modifice contractul, dupd cum urrneaz6,:

1) Se revizuieqte, pe pagina de titlu, data finalizdrii
contractului.

2) Se revizuieste clauza 8.4 PERIOADA DE
EXECUTARE

3) Se extinde perioada garanliei de bund execufie
depusl de cdtre Antreprenor in temeiul
contractului cu pre{ fix.

4) Se revizuieqte, ?n intregul conlinut al
contractului, limbajul cu privire la Perioada de
Notifi care a Defectelor.

This Modification #4 is entered into by and between the
Public Association International Research & Exchanges
Board, Representation in Moldova (PA IREX Moldova)
and "NISPROFCON" LLC (Contractor).

WHEREAS, PA IREX Moldova (hereinafter IREX) and
Contractor entered into Fixed Price Contract No, FY21-
CM-NIS (02) on November 05, 2020, which was
followed by Modification #1 signed on December 09,
2020, Modification #2 signed on July 21, 2021 and
Modification #3 signed on August 03,202I.

WHEREAS, IREX and the Contractor desire now to
modify the award to:

1) Revise on the cover page the end date of the
contract.

2) Revise the clause 8.4
PERFORMANCE

3) Extend the period of the performance security
submitted by the Contractor under the fixed price
contract.

4) Revise the language about the Defect
Notification Period throughout the contract.

PERIOD OF

Ludnd in considerare promisiunile qi obligaliile asunate
gi convenite in contract, pdrlile convin la urmitoarele:

NOW THEREFORE in consideration of the promises
and mutual agreements and covenants stated in award,
the parties agree as follows:

1) Se ;terge pe pagina de titlu data finalizdrii de 06
februarie, 2022 qi se inlocuieqte cu noua datd de finalizare
de 0B aprilie 2022.

1) Delete on the cover page the end date ofFebruary 06,
2022, and replace with the new end date of April 08,
2022.

2) Se gterge clatza 8.4 PERIOADA DE EXECUTARE
in intregime gi se inlocuieste cu clatza B.4 PERIOADA
DE EXECUTARE revizuitd. Revizuire sunt scrise cu
italic.

2) Delete the clause 8.4 PERIOD OF
PERFORMANCE in its entirety and replace with the
revised clause B.4 PEzuOD OF PERFORMANCE. The
revisions are italicized.
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MOD #4 FY21-CM-NrS (02)

3) In urma prelungirii datei de finalizare a contractului
perioada garanliei de bund execulie depusd de
Antreprenor in temeiul contractului cu pre! fix se va
prelungi in baza urm[torului limbaj din clauza 8.16
GARANTIA DE BLINA EXECUTIE ,,Garanlia de
execulie expird odatd ce toate obligaliile Antreprenorului
tn temeiul Contractului aufost indeplinite, inclusiv, dar
Jdrd a se limita la, orice obligalii tn timpul oricdror
prelungiri ale Perioadei de Notificare a Defectelor".
Garanfia de bund execulie extinsd va fi valabild pe durata
Perioadei de Notificare a Defectelor pentru o pertoadd
care nu depdEeSte noudzeci (90) de zile (dacd in procesul
verbal de receplie la terminarea lucrdrilor au fost
men[ionate careva omisiuni sau defecte care trebuie
remediate). in cazul in care receplia la terminarea
lucrdrilor a avui loc in absenlo unor obieclii privind
omisiuni, defecte etc., garanlia de bund execulie va fi
retttrnatd Antreprenorului, in lipsa unor obieclii la
calitatea lucrdrilor, echipamentelor ;i materialelor,
furyd semncvea procesului verbql de receplie la
terminarea lucrdrilor de cdtre toti membrii comisiei de
receplie care au receplionat lucrdrile executate de cdtre
Antreprenor Si numai dupd ce Antreprenorul va emite Si
va transmite IREX;i APL (iind benefieiarul proiectului)
Scrisoarea de Garanlie pentru luerdrile executate ;i
produsele care aufostfolosite pe Santi€rul de constnrclie
al proiectului. Formatul Scrisorii de Garanlie va fi cel
indicat in Anexa D.

3) Fotlowing the extension of the contract end date a the
period of the performance security submitted by the
Contractor under the fixed price contract will be extended
based on the following language from the clause 8.16
PER-FORMANCE SECURITY " The performance
security shall expire once all the obligations of the
Contractor under the Contract have been fuffilled,
including, but not limited to, any obligations during any
extensions to the Defects Notification Period". The
extended performance security will be valid for the
duration of the Defects Notification Period/or a period
not to exceed ninety (90) days (if in the substantial
completion certificate have been noticed any omissions
or defects that need to be remediated). If the substantial
completion took place without any notices about
omissions, defects etc., the performance security will b

returned to Contractor in the absence of objections to thd
quality of the works, equipment and materials after
signing the substantial completion certificate by all the
members of the Committee which received the worlcs
executed by the Contractor and only after the Contractor
will issue andwill submit to IfuEX and the LPA (being the
beneficiary of the project) the Warranty Letter for worla
executed and products that were used at the Project Site.
The format of the Warranty Letter shall be as indicated
in the Attachment D.

4) Se revizuieqte, in intregul conlinut al contracfului,
limbajul cu privire la Perioada de Notificare a Defectelor
gi se inlocuieEte cu urmdtorul limbaj in redaclie noud:

Dacd receplia la terminarea lucrdrilor se face cu
obieclii, Perioada de Notificare a Defectelor (PND) va
incepe dupd confirmarea recepliei lq terminarea
lucrdrilor de cdtre Comisia de receplie. Perioada de
Notificare a Defectelor dureazd o perioadd de cel mult
90 de zile. calculatd de la data termindrii lucrdrilor la
;antierul de construclie al proiecnlui ;i semndrii
procesului verbal de receppie la terminarea lucrdrilor.
Perioada de Notificare a Defectelor vafi prelungitd atdta
timp cdt defectele rdmdn de corectat.

Latdiscrelia IREX, receplia finald poate fi convocatd
imediat dupd receplia la terminarea lucrdrilor in cazul fn
care receplia la terminarea lucrdrilor d avut loc fird
obieclii, Jdrd notificdri despre omisiuni, defecte etc, ;i in
absenla obiecliilor la calitatea lucrdrilor,
echipamentelor gi materialelor reflectate fn procesul
verbal de receplie la terminarea lucrdrilor semnat de
cdtre toti membrii Comisiei de receptiei.

4) Revise the language about the Defect Notification
Period and final acceptance ofthe works throughout the
contract and to replace with the language in the new
wording as follows:

If the substantial completion is made with objections, the
Defects Notification Period (DNP) will commence afte,,
the Substantial Completion rs certified by the
Commission. Defects Notification Period lasts for a
period of no more than 90 days, calculatedfrom the date
oJ completion oJ'works on the Project Site and signing oJ

Substantial Completion Certificate. The Defects
Notification Period shall be extended for as long as
defects remain to be corrected.

At IkEX's discretion, the final acceptance may be

convened immediately after the substantial completion in
case if the substantial completion took place without
objections, without any notices about omissions, defects
etc, and in the absence of objections to the quality of the
works, equipment and materials as reflected in the
substantial completion certificate signed by all the
members of the Committee.

Toli ceilalli termeni gi condilii din Contractul cu pre! fix
rlmdn neschimbate.

All other terms and conditions of the Fixed price
contract remain unchaneed.
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MOD #4 FY21-CM-NrS (02)

Prezentul acord intrd in vigoare la data semndrii de
ambele pd(i indicatd mai jos.

ATA$AMENTE
ClauzaB.4 PEzuOADA DE EXECUTARE revizuiti.

8,4. PERIOADA DE EXECUTARE
Data intrdrii in vigoare a acestui contract cu pre! fix este

[05 noiembrie 20201, iar data fnalizdrii este [08 aprilie
2022). Antreprenorul va prezenta livrabilele indicate in
Secliunea 8.5, in conformitate cu graficul prevdzut in

iunea resoectiv[.

IN WITNESS WHEREOF, the parties hereto have
executed this Subgrant as of the dates indicated below.

ATTACHMENTS
Revised clause B.4 PERIOD OF PERFORMANCE

8.4, PERIOD OF PERFORMANCE
The effective date of this fixed price contract is

fNovember 05,2020), and the completion date is lApril
08, 20221. The Contractor shall deliver the deliverables
set forth in Section B.5 in accordance with the schedule
stipulated therein.

Semniturile pirfilor / Signatures of the Parties:

International Research and Exchanges
Board (IREX)

Semndtura persoanei afioizate / Signature of
Authorized Person

Dara Lipton
NumeA.lame

Director de proiect, IREX, Comunit5li qi

Guvernare/Proj ect Director, Communities
and Governance. IREX
Pozilia/Title
2t4t2022
Data/Date

Asociafia Obgteascl Reprezentanfa din
Republica Moldova a Consiliului pentru
Cercetiri gi S fionale (PA
rREX MD) lff!'ffi:"

2022.02.04
16:21:19 +02'00'

Semndtura persoanei afiorizate / Signature of
Authorized Person

Daniel Serban
NuIneAtrame

Director al Programului Comunitatea Mea,
AO IREX Moldova /Chief-of-Party of
Comunitatea Mea Program, PA IREX
Moldova 

'

Pozi!ialTitle

Pozilia/Title

DaIalDate

Data/Date
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Comunitatea Mea FY2I-CM-NIS (02)

Legal Name of Contractor/ Denumirea iur.idicd a

Antreprentrrului
Societatea Comerciald'NISPROFCON" S.R.L./

.NISPROFCON'' LLC

Legal Name of Prime Recipient/ Denumirea juridici
a organizafiei implementatoare

Asocialia Obqteascd Reprezentanla din Republica
Moldova a Consiliului pentru Cercetdri gi Schimbur:i
Internalionale (AO IREX Moldova) / Public Association
International Research & Exchanges Board,
Representation in Moldova (PA IREX Moldova)

Adresa Antreprenorului/ Address of Contractor str.Sf.Petru 1, or. Nisporeni, Republica Moldova/ 1

Sf.Petru street, Nisporeni, Republic of Moldova
Adresa organizatiei implementatoare / Address of
Prime Recipient

bd $tefan cel Mare 202, eI.8, or. Chigindu, Republica
Moldova I 202,blvd Stefan cel Mare, 8th floor, Chisinau,
Republic of Moldova I 1275K StNW #600, Washington,
DC 20005

Numdlul Contractului cu pret fix / Fixed Price
Contract Number

FY21-CM-NrS (02)

Numdrul Contractului de Grant / Prime Award
Number

720-117-18-CA-00002

Autoritatea Contractantd / Awardine Asencv USAID
Email-ul Antreprenorului/Email of Contractor nisprofconsrl@ gmai l.com
Numdr DLINS / DLrNS number 535 124180

D"tt

Denumirea Proiectului / Proiect Title:

intrdrii in visoare / Start Date:

Reparatia acoperisului gi termoizolarea perelilor. blocului
de studii a claselor primare din satul Lozova, r. StriEeni/
Repairing the roof and insulating the walls of the primary
school in Lozovavillage, Straseni raion
05 noiembrie 2020lNou.rb.. 05. 2020

Datalnalizitrii i End Date: { 06 decernbrie 2027 I December 06. 2021
Codul de Reglementdri Federale (CFR) aplicabile la
acest contract / Applicable Code ofFederal
Regulation (CFR)

Termeni qi Conditii Standard/Standar.d Tetms and
Conditions ( attached)

Valoarea plafon stabilitd de IREX / IREX Ceiling: Valoarea plafon anterioard /
Previous Ceilins

N/A

Valoarea oferitd suplimentar/
Addition this Action
Valoarea plafon totald stabilitA
de IREX /
IREX Total Ceilins

N/A

964,4s6.00 MDL
equivalent to
57.889.82 USD

Valoarea totald a contractului / Total cost ofthe
project

964;456.00 MDL equivalent to 57,889.82 USD

Persoana de Contact a Antreprenorului/ Contractor
Point of Contact:

Pavel Gutanu/ Director/ Executive Director

IREX Comunitatea Mea I IREX Comunitatea Mea
Chief of Party

Daniel Serban, Comunitatea Mea Chief of Party /
Directorul programului Comunitatea Mea email:
dserban@irex.org

Persoana de Contact din IREX (PC)/
IREX Point of Contact (POC):

Danief Serban, Comunitatea Mea Chief of Party I
Directorul programului Comunitatea Mea
email: dserban@irex.ors

fersoana de contact din IREX DC/IREX DC Point
olContact

Aaron Chassy, Director de Proiect Interimar, IREX,
Comuniteti qi Guvernare/Interim Project Dir.ector,
Communities and Govenrance. IREX
email: achassv@irex.ors



Comunitatea Mea FY2I-CM-NIS f02)

Pt'in semnarea prezentului Contract, ambele pdr'li sunt de acord sd respecte termenii gi condijiile de atribuire a
contractului aEa cum sunt specificate in paginile urmdtoare/
By signing this Agreement both parties agree to abide by the terms and conditions of the award as specified on the
following pages.

International Research and Exchanges
Board (IREX)

Aaron Chasssy 'U*L o".r \".uu[
NumeArlame NumeA.lame

Interim Project Director, Comunitatae Mea
Director, Communities and Governance (D\r,J. ol-Practice. IREX
Pozi\ialTitle
November 3 2020

DatalDate

Asociafia Obgteasch Reprezentanfa din
Republica Moldova a Consiliului pentru
Cercetiri Ei Schimburi Internationale (PA

Data/Date

I REX MD) . I Dtsitally signed by Daniel
/ :' Serban

,./- 
. . i. -.:/ :- Date: 2020 1"1 04 1oto2:24

+02'00'

Semndtula persoanei autorizate / Signature of
Authorized Person

Daniel Serban

Nume/Name

Chief-of -Parfy Comunitatea Mea Program

PozitiaiTitle

Data/Date

S emnitura p ers o anei"auto r izate I S i gn ature of
Authorized Person



FY21-CM-NIS

ACRONIME 9I DEFINITII ACRONYMS AND DEFINITIONS

The following acronyms and definitions apply to this Contract:Urmdtoarele acLonime qi defin

APL
CFR
CoP

MPCSM

Antreprenor
Beneficiar

International Research
and Exchanges Board

US
USAID

USG
TVA
vJ)

ilii se aplicd in prezentul contract:

Autoritate Publicd Locall
Codul Regulamentelor Federale
Director de Program
Comunitatea Mea
Managerul de Proiecte in
Construcfie de Scard Mici
NISPROFCON SRL
Primdria satului Lozova, raionul
Stldgen i

IREX

Statele Unite
Agenfia Statelor Unite pentru
Dezvoltare Interna{ionald
Guvernul Statelor Unite
Taxa pe Valoarea Adbugatd
Codul Geografic USAID 935,
precum este stipulat in 22 CFR
228.03

LPA
CFR
CoP

SSCPM

Contractor
Beneficiary

International Research
and Exchanges Board

US
USAID

USG
VAT
935

Local Public Authority
Code of Federal Regulations
IREX Chief of Party

Small-Scale Construction
Project Manager
NISPROFCON LLC
Mayoralty of Lozova village,
Straseni raion

IREX

United States
United States Agency for
International Development
United States Government
Value Added Tax
USAID Geographic Code 935,

as defined in 22 CFR 228.03



Comunitatea Mea FY21-CM-NIS

A.1. SCOPUL
Scopul acestui contract este de a efectua reparaliaacoperiqului qi
term,oizolarea perefilor blocului de studii a claselor primare din
satul Lozova, raionul Strdgeni, Republica Moldova,

laborat inbaza formularului de aplicare
ova la Programul Comunitatea Mea.
Beneficiarul acestui proiect qi al

sponsabi in aplicare a
elor tehn a acoperiEului
or blocul or prirnare din
Strdqeni, a se limita la

urmdtoarele: renovarea stratulu
apl icarea menrbranei bituminoas
pereJilor Ei a glafurilor cu vatd
executarea pavajului in jurul cl

A.2. NOTIFICAREA DE A iNCNPN
LUCRARILE

Sernna'ea de cdtre ambele pdrti aprezentului Contract reprezinld,
prinrirea Notificdrii de a incepe lucrdrile 9i semnificd le[alizarea
deplina a Contractului..

Dupd semnarea prezentului Contract, Antreprenorul va incepe gi
va tinaliza programarea activitbilor, depunirea cererilor pentr.u
obginerea autoriza{iilor. relevante gi vi efectua alte activitdti
preme'gdtoare lucrdr.ilor de construcfie, la solicitar.ea imediatd a
IREX, qi le va termina in termen de doul zile calendaristice de la
semnarea Contractului de cdtre ambele pdrfi. Antreprenorul va
intocgri Graficul Lucrdrilor de Construc{ie, in conforrnitate cu
Sec(iunea D.15.

A.I. OBJECTIVE
The subject of this agreement is to repair the roof and insulating
the walls of the primary school in Lozova village, Straseni
raion, Republic of Moldova.

based on the application form
Ity to Comunitatea Mea program.
Beneficiary ofthis project ind of

The ofthe project Siteand will sign a proj,
Site before star.tine *_-
wor

SECTIUNEA A: SCOPUL SECTION A: OBJECTIVE

The signing of this Contract by both parties represents .-

Notice to Proceed and signified that the Contract is fr.n_
executed.

A.2. NOTICE TO PROCEED

Upon the full execution of this Contract, the Contractor. shall
comntence and complete scheduling activities. permit
applicatio's and other preconstruction work to the satisfaction
of IREX immediately and have completed the same within twocalend the of the Contract by bothparties are the Construction Schedule
for the Section D.15.

The Contractor shall also provide to IREX within two calendar
days upon fully executing the Contract, the list of employee
that will execute works on the project Site for DBA insurance
that will be paid by IREX. The list of employees will contain
the following information: name, surname. position/title
positio-n, gross salary for the period of execution of the works,
type of contract concluded (eg wot k, services, etc.). IREX will

for DB4_i!gy1g49s_q!_!g!B[ of Contractor and rhen
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servicii etc). IREX va aplica pentru asigurarea DBA in numele
Antreprenorului gi va impdrtdqi dovada pldlii.

in termen de 10 (zece) zile calendaristice de la legalizarea
prezentului Contract, Antreprenorul va transmite cdtre IREX o
garanlie de bund execulie in valoare de \44,668.40 MDL, egal6
cu 75%o din suma Contractului, emisi sub forma unei garanlii
bancare oficiale in conformitate cu secliunea B.l6 a prezentului
contract. Aceast[ garan{ie de buni execu{ie in valoare de
144,668.40 MDL egald cv l5%o din valoare Contractului trebuie
si fie valabild pdni c6nd procesul verbal de recepfie la terminarea
lucrdrilor este semnat, atunci valoare a garan\iei de bund executie
va fi redusd la 5%o din valoarea Contractului egald cu 48,222.80
MDL qi va fi valabild pe durata Perioadei de Notificare a
Defectelor pentru o perioadd ce nu va depisi 6 luni.

Antreprenorul va ptezenta numdrul DUNS tn termen de 2
sdptdmdni de la primirea notificdrii de la IREX despr.e atribuirea
contractului.

SECTIUNEA B: TERMENI SI
CONDITII

8.1. F INANTAREA CONTRACTULUI
IREX, din numele USAID Ei in cooperare cu Guvernul
Republicii Moldova, este autorizatd sd finanteze drezentul
Contract in conformitate cu Acordul de Cooperare Ointrb USn tO
qi IREX Nr. #720-ll7-18-CA-00002.

8.2. CONF IDENTIALITATEA
CONTRACTULUI

Pdrlile inleleg qi sunt de acor.d c6 nu apare nici o rela{ie
conttactuald intre USAID si Antreprenor, in temeiul prezentului
Contract. Toate autoriz[rile solicitate de USAID vor fi ob{inute
prin intermediul IREX si toate comunicdrile destinate USAID
vor fi gestionate prin intermediul IREX.

8.3. TIPUL CONTRACTULUI
Acesta este un contlact de construclie cu prel fix, pldtit integral
in lei moldovenegti. Nu se vor ptdti sume suplimentare pentru
orice rnajorare a costului materialelor, echipamentului sau forlei
de muncd, sau din cauza faptului cd Antreprenorul nu a estimat
corect sau nu a presupus cu exactitate costul sau dificultatea
oblinerii rezultatelor necesare. IREX nu va ajusta pre{ul
contractului ca urmare a fluctuafiilor cursurilor de schimb
valutar. IREX va face schirnbdri doar in dut.ata contractului,
pentru a permite fnalizarea lucrdr.ilor in cazul unor modificdri
introdu,ge de IREX in lucrdrile care urmeazd, a fi indeplinite, sau
intdrzierilor cauzate de IREX sau, la discre{ia IREX, din motive
externe care nu ar putea fi previzute in mod rezonabil si / sau
sunt in afara controlului Antreprenorului.

request proofofliability insurance coverage for the Contractor.
and will share the proof of payment with.

Within 10 (ten) calendar days after execution of this Contract,
the Contractor shall deliver to IREX a performance security in
the amount of 144,668.40 MDL equal to 15o/o of the Contract
amount in the form ofan official bank guarantee in accordance
with Section B.16 ofthis Contract. This performance guarantee
in the amount of 144,668.40 MDL equal to 15o/o of the Contract
amount shall be valid until the Certificate of Substantial
Completion is signed by the Commission. Once the Substantial
Completion Certificate is signed, then the Perforrnance
Security amount shall be reducedto 5yo of the Contract amount
equal to 48,222.80 MDL and will be valid for the duration of
the Defects Notification Period for a period not to exceed six
months.

The Contractor shall provide a DUNS number within 2 weeks
after the receiving a notification from IREX of contract award.

SECTION B: TERMS AND
CONDITIONS

B.1. CONTRACT FUNDING
IREX, on behalf of USAID and in cooperation with the
Government of the Republic of Moldova, is authorized to fund
this Contract under the authority of IREX,s prime USAID
Cooperative Agreement N o. #7 20-ll7 -18-CA-00002.

8.2. PRIVITY OF CONTRACT

It is understood and agreed by the Parties that no contractual
relationship is established between USAID and the Contractor
by reason of this Contract. A11 authorizations required from
USAID shall be obtained through IREX and all
communications intended for USAID shall be handled throush
IREX.

B.3. CONTRACT TYPE
This is a firm fixed-price construction contract payable entirely
in Moldovan lei. No additional sums will be payable for any
escalation in the cost of materials, equipment or labor, or
because of the Contractor's failure to properly estintate or
accurately predict the cost or difficulty ofachieving the results
required. IREX will not adjust the contract price due to
fluctuations in currency exchange rates. IREX will only make
changes in the contract time to complete due to changes made
by IREX in the work to be performed, or by delays caused by
IREX or, at IREX's sole discretion, for external reasons that
could not reasonably be predicted and/or are outside of the
Contractor's control.
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B.4. PERIOADA DE EXECUTARE
Data intrdrii in vigoare a acestui contract cu pref fix este [05
noiembrie 20201, iar dala finalizdtii este [06 decembrie 2021].
Antreprenorul v a pr ezenta I ivrabilel e in dicate in S ecliunea B. 5,
?n conformitate cu graficul prevdzut in sectiunea respectivd.

8.5. LIVRABILE SI GRAFICUL
PREZENTANTT T,TVRABILELOR
Antreprenorul va livla cdtte IREX ulmdtoarele livrabile, in
conformitate cu graficul stabilit mai jos.

ETAPA 1: MOBILIZARE, PROIECT TEHNIC $I
LUCRARI DE REABILITARE (LiVTAbiIUI 1-4)

Livrabilul 1: Mobilizare;i planul de implementare
Autreprenorul va fi responsabil pentru elaborarea unui Plan de
Implementare detaliat carevaft revizuit gi aprobat de cdtre IREX
inainte de incepelea lucrhrilor. Cel pu1in, Planul de Implementare
va include un rezumat al lucrdrilor, graficul de executare a

lucrdrilor', lista autorizaliilor qi testelor necesafe, o listd a futuror
activitdtilor propuse cu dnrata prevdzutd a acestora qi numele
personalului responsabil, precum gi un plan de organizare a

qantierului de constluc{ie a pl'oiectului. In aC.bastd etapd,
Antreprenorul va prezenta o versiune revizttit1, a diagramei de
bare (poate fi sub forma unei diagrame Gantt) sau a graficului,
cate sd prezinte utilizarea instalaliilor, testarea qi mdsurarea
materialelor, planul de asigurare a seculitdlii muncii, Planul de
atenuare a impactului asupra mediului (va fi furnizat de IREX),
gestionarea degeulilor, contloh.rl calitnlii, managementul
risculilor, precum qi furnizorii propuqi de Antreprenor (sub
forma unei liste actualizate a subcontractorilor). Graficul
lucldrilor pentlu diferitele etape se va pregiti sub forma unui
grafic de bare.

Antreprenorul va prezenta Planul de Implernentare in format
electronic, pentru revizuire qi aprobare de cdtre IREX.

Livrabilul 2: intfllnirea de ini{iere a activiti{ilor
Antreprenorul va participa la intdlnirea de iniliere a activitdlilor
qi la o vizitd la amplasamentul lucrdrilor de construc{ie impreund
cn reprezentan{i ai Autoritilii Publice [,ocale (APL) Ei ai

personalului IREX. Scopul intdlniLii de inifiere este de a-l
prezeuta pe Antreprenor cdtre APL, de a identifica
constrdngerile existente, de a face insemniri qi de a revizui Planul
de Implementare a proiectului.

Lilrabilul 3: Documentele tehnice ale proiectului, revizuite qi
aprobate
Antreprenorul va primi documentele tehnice finale de la APL ;i
IREX. Docurnentele tehnice sunt obligatorii pentru Antreprenor
qi executarea lor exactd este o condifie esentiald a acestui
Contract. 'Pachetul tehnic complet constd in (a) Proiect de
executie gi desene; (b) Caietul de sarcini (c) Specifica{ii Tehnice
/ Standarde; (d) Devize cu cantitdli de lucrdri qi (e) Graficul de

B.4. PERIOD OF' PBRT'ORMANCE
The effective date of this fixed price contract is [November 05,
2020f, and the cornpletion date is fDecember 06, 2021]. The
Contractor shall deliver the deliverables set forth in Section B.5
in accordance with the schedule stipulated therein.

B.5. DELIVERABLES AND DELIVERABLES
SCHEDULE
The Contractor shall deliver to IREX the following
deliverables, in accordance with the schedule set forth below.

PHASE 1: MOBILIZATION. DESIGN AND
REHABILITATION WORKS (Deliverable 1-4)

Deliverable 1: Mobilization and Implementation Plan
The Contractor shall be responsible for developing a detailei
Implementation Plan for review and approval by IREX prior to
the start of work. At a minimum, the Implementation Plan shall
include a summary of works, work schedule, identification of
the required permits and tests, a listing of all proposed activities
with their anticipated duration and the names of responsible
personnel and a site staging plan. During this phase the
Contractor shall present a revised version ofbar chart (could be
in a form of a Gantt chart) or schedule showing the usage of
major plant, material testing and measurement, work safety
management, Environmental Mitigation and Monitoring Plan
(draft shall be provided by IREX), waste management, quality
control, risk screening, as well as the suppliers retained by the
Contractor (in a form of an updated list of subcontractors). The
work schedule for the various phases shall be prepared using a
bar graph format.

The Contractor shall submit the Implementation PIan :.-

electronic format to IREX for review and approval.

Deliverable 2: Kick-off Meeting
The Contractor shall palticipate in a kick-off meeting and
Project site visit with representatives of the Local Public
Authority (LPA) and IREX Staff. The pulpose of the kick-off
meeting is to introduce the Contractor to the LPA, identify
existing constlaints, gather available records, and review the
Implementation Plan for the project.

Deliverable 3: Technical Documents of the Project, revised
and approved
The Contractor will receive the final technical documents from
LPA and IREX. The technical documents are mandatory for the
Contractor and their exact execution is an essential condition
of this Contract. The complete Technical Package will
consist of (a) Detailed Design & Drawings; (b) Scope of Work;
(c) Specifications/Standards; (d) Bill of Quantity (BoQ)

executare a [ucrdlilor pronus de APL. (dacd se aolicd). APL-ul a and (e) LPA Work Schedule (if it applies). The LPA
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efectuat deja studiile de fezabilitate (duph caz), a pregdtit
proiectele tehnice, a primit aprobarile necesare gi a ob{inut toate
autorizaliile de construire. Proiectele tehnice au fost aprobate de
cdtre verificatori certificali (de stat sau independen{i) gi de cdtre
Managerul de Proiecte in Construclie de Scard Mici al
programului Comunitatea Mea, inainte de punerea in aplicare a
prezentului contract. De asemenea, Managerul de proiecte in
Construcfie de Scard Micd va oferi Antreprenorului planul de
atenuare a impactului asupra mediului.

Antreprenorul trebuie si examineze Ei sd aprobe impreund cu
IREX, in scris, aceste documente ca principalele documente de
lucru pentru proiect.

Descrierea instalaliei' implementar.ea conform con!inutului
documentelor tehnicepentru reparcIia acoperiqului qi
termoizolarea perefilor blocului de studii a claselor primare,
incluzdnd, dar fdrd a se limita la urmdtoarele: reuovarea stratului
termoizolant de pe acoperis , aplicarea membranei bituminoase in
dotri straturi, termoizolarea per.elilor Ei a glafurilor cu vat6
minerali, placarea soclurilor si executarea pavajului in jur.ul
clddirii, toate in conformitate cu standardele nationale qi
internationale de calitate.

Antreprenorul va examina toatd documentafia tehnicd fisrnizatd,
qi va actualiza Planul de Implementare pe baza acestor
documente, dacd este necesar. Documentele finale de proiectare
includ urmitoarele: {

already conducted the feasibility studies (as needed), prepared
technical designs, received securing approvals, and all
construction authorization. The technical designs were
approved by certified expefts (state or independent) and by
Comunitatea Mea's Small-Scale Construction project
Manager, prior to implementation of this agreement. Also, the
Comunitatea Mea Small-Scale Construction Project Manager
will provide to the Contractor the Technical
ReadinessAssessment report, including Environmental
Mitigation and Monitoririg Plan.

The Contractor must review and approve in writing these
documents with IREX as the main workine documents for.the
project.

Description of facility: implementation of the content of
technical documents for the full volume of partial renovation
of the school, including but not limited to thsrenovation ofthe
roof insulation layer, application of the bitumen membrane in
two layers, insulation of the walls and window openings using
rowkwool, tiling of the socle and pavement around the
building., all in accordance with the national and international
quality standards.

The Contractor shall review all provided technical
documentation and update the Implementation Plan based on
these documents, if necessary. The final design documents
include the following:
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Fatada 5-7 ; 7 -5. Solutii
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NCM A.08.01:2016
NCM A.08.02:2014

cP A.08.01-1996

CP A.08.11:2015

cP E 04.02-2013

O r ganizarca c onstruc{iilor
Securitatea gi sdndtatea muncii in
construcfii
InstrucJiuni de verificare a
calitd]ii gi recepjie a lucrdrilor
ascunse gi/sau in faze
determinante la construcJii gi

instalalii aferente
Executarea lucrdrilor de construclii la
indlfime. CerinJe generale de
securitate
Reguli tehnice de eiecu;ie a

sistemelor de termoizolajie exterioald
gi interioard a clddirilor

Livrabilul 4: Executia lucririlor de termoizolare exterioarE
a blocului 2Al1
Antreprenorul va fi responsabil de renovarea stratului
termoizolant de pe acoperiE, aplicarea membr.anei bituminoase in
doud straturi, tennoizolarea perelilor gi a glafurilor cil vatd
minerald ;i placalea soclurilol in jurul clddiLii.
Toate lucrdLrile vor fi efectuate conform documentafiei de proiect
aprobate.

ETAPA 2: LUCRARI DE REABILITARE (Livrabilut 5)

Livrabilul 5: Execufia lucrdrilor de termoizolare exterioari
a blocului 2AJ2
Antreprenorul va fi responsabil de renovarea stratului
termoizolant de pe acoperiq, aplicarea membranei bituminoase in
doud straturi, telmoizolarea pere{ilor qi a gtafurilor cu vat6
minerald, placaiea soclurilol si executarea pavajului in jurul
cla{idi
Toate lucrdrile vor fi efectuate conform documentatiei de oroiect
aprobate.

ETAPA 3: LUCRARI DE REABILITARE,
CONFORMITATE $I RAPORTARE (Livrabilul 6-7)

Livrabilul 6: Execufia lucririlor de termoizolare exterioari
a blocului 2Al4

Standarde de referinld: Documentele de proiectare sunt pregdtite
in confolmitate cu cele mai recente cerinfe ale normativelor qi
codurilor de constructie ale Republicii Moldova. Normativele in
constructie specifice aplicate acestui proiect sunt urm[toarele:

Reference Standards: The Design Documents are prepared in
accordance with the latest requirements of the Republic of
Moldova's construction laws and codes. The specific codes
that are applied to this project are the following:

NCM A.08.01:2016 Organizareaconstructiilor
NCM4.08.02:2014 Securitatea gi sdn[tatea rnuncii r-

construcfii
CP A.08.01-1996 Instructir.rni de verificare a

calitdJii gi receplie a lucrdrilor
ascunse gi/sau in faze
determinante la construclii qi

instala{ii aferente
CP A.08.11:2015 Executarea lucrdrilor de construclii la

indllime. Cerinle genelale de
securitate

CP E 04.02-2013 Reguli tehnice de execuJie a
sistemelor de termoizola{ie extet'ioard
gi interioarh a clddirilor

Deliverable 4: Insulation works of the block 2Al1
The Contractor shall be responsible for therenovation ofthe
roof insulation layer, application of the bitumen membrane in
two layers, thennal insulation of the walls and window
openings using rockwool and tiling of the socle. All work
shall be performed as per the approved Design Documents.

PHASE 2: REHABILITATION WORKS (Deliverable 5)

Deliverable 5: Insulation works of the block2Al2

The Contractor shall be responsible for therenovation of the
roof insulation layer, application of the bitumen membrane in
two layers, thermal insulation of the walls and window
openings using rockwool and tiling of the socle.

All work shall be performed as per the approved Design
Documents.

PHASE 3: REHABILITATION WORKS, COMPLIANCE
AND REPORTING (Deliverable 6-7)

Deliverable 6: Insulation works of the blocl< 2Al4
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Antreprenorul va fi responsabil de renovarea stratului
termoizolant de pe acoperis, aplicarea membranei bituminoase in
doui straturi, termoizolarea perelilor qi a glafurilor. cu vatd
minerald, placarea soclurilol si executarea pavajului in jurul
cl[dirii
Toate lucrdrile vor fi efectuate conform documentatiei de proiect
aprobate.

Livrabilul 7: Raportul de execu{ie gi cartea tehnici a
construc{iei
Antreprenorul trebuie sd prezinte un Raport de execufie, cat.e sd
rezume lucrdrile asociate cu renovarea parliald a gimnaziului
pentru Primdria Lozova din raionul Strdgeni. Raportul de
executie va include o copie a documentelor finale de proiectare,
schile, Planul de atenuare a impactului asupra mediului, ac{iunile
de control al calit[lii intreprinse pentru a asigura calitatea
materialelor qi a manoperei. Rapor.tul de execu{ie include, de
asemenea, o certificare de la Antreprenor cd pt.oiectul a fost
implementat conform documentaliei de proiect, furnizatb de
APL, qi cd sistemele sunt sigure pentru utilizar.ea pr.ev6zuti.
Raportul de execu{ie vafi prezentatimpr.eund cu cartea tehnicd a
construc{iei la finalizar ea Ei acceptarea obiectului. Cartea tehnici
a construcliei include toate inr.egistrdrile legate de
amplasamentul proiectului, inclusiv toate lucrdrile, corect[rile qi
modificdrile care au fost efectuate. Cartea tehnici a constructiei
este un document oficial qi auto(izat,care va fi tr.ansmis primdriei
dupd aeceptarea finald a obiectului. Punerea in func{iune a
obiectului se va realiza in conformitate cu HotdrdrearGuvernului
Republicii Moldova 285 din 23 mai 1996, conform
regl ementf,ri lor apl icabile pentru cl dd iri le si instalatiil e aferente
finanfate de la buget.

Pe parcursul implementdrii proiectului, Antreprenorul va pdstr.a
un set de documente finale de proiectare pe baza cdrora vor fi
notate toate modificdlile apArute. La incheierea lucr.drii,
Antreprenorul trebuie sd prezinte desenele pe care s-au fdcut
inregistriri pentru a reflecta cu exactitate executia pentru
lucririle asociate cu acest obiect. Desenele cn inregistriri trBbuie
sd fie in versiune electronicd gi / sau copie pe hArtie. Desenele cu
inregistrdri trebuie sd fie aprobate de Managerul de proiecte in
Construcfie de Scard Mici al programului Comunitatea Mea qi

de APL gi sd fie acceptabile inainte de emiterea final,d a facturii
fiscale qi a docurnentelor de platd pentru plata finali.

LIVRABII,E REGULATE (LR)
Protec{ia mediului Ei rapoarte de progres pe etape

Antreprenorul va fi responsabil pentru implementarea qi

monitorizarea unui Plan de atenuare a impactului asunra
mediului (PAIM) pentru a se conforma ..iin1.lo. USAID
stabi Comunitateh Mea. Scopul pAIM este
de a'' a mediului al activitdfilot.potenliale gi
de a nual'e care sd puni in aplicare toate
tndsurile preventive gi de atenuare in toate etapele proiectului. De
asemenea, Antreprenorul va pdstra [a dosar si va furniza cdtre
IREX,la urnalele de monitorizare si evaluare asociate cu upon

The Contractor shall be responsible for therenovation of the
roof insulation layer, application of the bitumen membrane in
two layers, thermal insulation of the walls and window
openings using rockwool and tiling of the socle.

All work shall be performed as per the approved Design
Documents.

Deliverable 7: As-built Report and Workbook Records

The Contractor shall submit an As-built Repoft summarizinp
the work associated with the partial renovaiion of the school
for the Lozova Mayoralty in Strdqeni raion. The As-built
Reporl shall include a copy of the final design documents,
record drawings, Environmental Monitoring and Mitigation
Plan, quality control measures ernployed to ensure quality
materials and workmanship. The As-built Report shall also
include a certihcation from the Contractor that the project was
implemented as per the Design Documents, provided by LpA
and that the facilities are safe for the intended use. The As-built
Report shall be submitted together with workbook upon the
completion and acceptance ofthe Project site. The workbook
shall include all records related to the Project site, including all
works that were done, all corrections and changes. The
workbook is official and authorized document that will be
provided to the Mayoralty after the final acceptance of the
Project Site. The commissioning of the Project Site will be
carried out in accordance with Moldovan Government
Decision 285 as of May 23,1996, according to the regulations
applicable to the buildings and related facilities financed by the
budget.

During the implementation of the project, the Contractor shall
maintain a set of the Final Design Documents upon which all
field changes shall be noted. At the conclusion of the work, the
Contractor shall submit the record drawings to accurately
reflect 'as-built' conditions of the work associated with this
project. The record drawings shall be on electronic versiolt
and/or paper copy. The record drawings must be approved by
Comunitatea Mea's Small-Scale Construction Project Manager
and LPA representative and to be acceptable prior to the final
issuance of fiscal invoice and payment documents for final
payment.

REGULAR DELIVERABLES (RD)
Environmental Compliance and Progress Report by phases
The Contractor shall be responsible for implernentir.rg and
monitoring Environmental Monitoring and Mitigation plan
(EMMP) in order to comply with USAID requirernents for the
Comunitatea Mea program. The purpose of the Envir.onrnental
Monitoring and Mitigation PIan (EMMP) is to evaluate
environmental irnpact of the potential activities and define
mitigation actions to be implement all preventive and
mitigation lneasures during all phases of the project. The
Contractor shall also maintain on file and provide to TREX,

, the rnonitoring and evaluation logs associated
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diferitele activitdti ale proiectului. Indrumdt.ile USAID vor fi
respectate cu stlictele pe parcursul intregului proces de
corrstmcfie. Managelul de Pl'oiecte in Construc{ie de Scara Mici
va lucra indeaproape cu Antreprenorul pentru a asigura
respectarea cerintelor USAID. La sfdr.qitul fiec6rei etape,
Antreprenorul trebuie sd prezinte raportul PAIM conform
formatului furnizat de IREX.

Rapoarte regulate de progres pe etape
Pentru a utmdri progresul Antreprenorului in cadrul prezentului
contract, Antreprenorul trebuie sd prezinte r.apoartele de progres
pe etape (nu mai mult de 2 pagini), care sd confirme rcalizarea
progresului in cadrul fiecdrui Livrabil, dacd unele probleme au
fost intdmpinate in tinrpul inspectiilor sdptdm6nale (a se vedea
Secfiunea C.2), posibilele intdrzieri in implementar.e, rezolvarea
problemelor, recomandal'i gi alte aspecte legate de acest Contract,
inclusiv actualizdri ale graficului de constructie. Aceste rapoarte
de pt'ogres vor fi transmise prin e-mail cdtre persoana de contact
din partea IREX. Inainte de recepfia finala a lucrdrilor.,
Antreprenorul va transrnite un raport final, care va rezuma
totalitatea lucrdrilor executate in temeiul prezentului col]tract.

Graficul de prezentare a livrabilelor 
..

Antleprenorul va prezenta livrabilele descrise mai sus, in
conformitate cu urmitorul glafic de referin{d sau dupA un gr.afic
similar stabilit de comun acoLd in funclie de lucrdrile ce trmeaz6,
a fi executate de Antreorenor.

with the various activities of the pr.oject. The USAID
guidelines will be strictly observed and upheld throughout the
construction process. The Comunitatea Mea Small-Scale
Construction Project Manager will work closely with the
Contractor to ensure compliance with USAID requirements. At
the end of each phase, the Contractor shall submit the EMMp
report as per the format provided by IREX.

Regular Reporting by Phases
In order to track the Contractor's pl'ogress under this contract,
the Contractor shall be required to submit a progress report per
phases (no more than 2 pages), confirming the cornpletion of
progress under each deliverable, ifany issues were encountered
during weekly inspections (see Section C.2), possible delays in
implementation, resolution of problems, and other matte"
related to this Contract, including updates to the constructir
schedule. These progress reports shall be submitted via email
to IREX's Point of Contact. A final report is required for
subrnission prior to final acceptance. This final report should
summarize the overall activity carried out under this contr.act.

Deliverables Schedule
The Contractor shall subrnit the deliverables described above
in accordance with the following Deliverables Schedule or a
similar mutually agreed schedule based on the work
implemented bv Contractor:

L#
Descrierea

Data
planificath

Etapa I Mobilizare qi planul de
implementare

09/11t2020
| | llnlDlementanonFlan | |

2 Etapa I IntAlnirea de iniliere a
activitatilor

r0nlt2020 ---mnu2on1
l2 | 

Phasel lKick-offMeetine I

3 Etapa I Docurnentele tehnice ale
proiectului, revizuite qi

aprobate. Instruirea
pelsonalului ef'ectuatd.

11.t11t2020

4 Etapa 1 Executia lucrdrilol de

termoizolare exterioar[ a

blocului 2All

t0t12t2020

5 Etapa2 Execulia lucrdrilor de
tet'tnoizolare exterioali a

blocului2Al2

30t03t2021

(t Etapa3 Execulia lucrdrilor de
tetmoizol are exterioald a

blocului 2Al4

3l/0s12021

7 Etapa 3 Raportul de execulie Si cartea
tehnicd a constructiei

07t06t2021
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Graficul livrabilelol va fi revizuit in cazul in care conditiile
meteorologice nu vor permite executarea corespunzdtoate a
lucrdrilor de construc{ie.

8.6. RELATIA DINTRE PARTI
Nimic din ce se contine in prezentul document nu va fi in{eles
sau subin{eles ca stabilirea intre IREX qi Antreprenor a unui
raport ca intre EefEi angajat sau ca intle companie qi agent.
In temeiul prezentului contract, Antreprenorul poarti rispundere
complet[ cu referire la personalul sdu gi toli Subcontractori, dacd
asemenea existd qi sunt permiqi, care igi desfiqoard activitatea in
temeiul prezentului Contract, gi este pe deplin responsabil pentru
serviciile prestate de cdtre aceqtia sau in numele lor.

B.7. DOCUMENTE CONTRACTUALE
Toate documentele cale fac parte din Coutract (qi toate p[r{ile din
aceste documente) urmeazd sd fie corelative, complementare qi

reciproc explicative. Contractul va fi citit ca un tot intreg.

ln caztl in care o prevedere din Contract este declaratd n
celelalte prevederi contractuale vor rf,mdne valabile.
8.8. CONTRACTUL iN iNTREGIME
Contractul constituie intregul acord dintre IREX qi Antreprenor
cu plivire la obiectul Contractului Ei inlocuieqte toate
comunicdrile, negocierile qi infelegerile (fie ele scrise sau orale)
ale pdr{ilor cn privile la obiectul Contlactului, care au fost fbcute
inainte de data contractului"

B.9. REPREZENTANTI AUTORTZATI
Orice acfiune, modificare, notificare, solicitare sarl
consim{i.mAnt, solicitatd sau fEcutd in confornritate cu prezentul
contract, trebuie sd fie executati in scris qi doar de citre
persoanele imputernicite din partea IREX qi a Antreprenorului,
care au semnat acest contract.

Reprezentanlii IREX

Reprezentan{ii IREX sunt Managerul de Pr.oiecte in Constructie
de Scar'[ Micd Ei Managerul in Achizitii gi Granturi. IREX poate
desemna periodic alte persoane Ei va anunfa Antreprenorului
numelg acestor persoane fdri intdrziere. Per.soanele de contact
desemnate sunt:

Transmiterea tuturor
livrabilelor care indeplinesc
cerinJele tehnice qi de
raportare men!ionate in
contract, inclusiv privind
proteclia mediului

The deliverables schedule will be revised in case the weather
conditions wouldn't allow for adequate construction works.

8.6. RELATIONSHIP BBTWEEN THE
PARTIES
Nothing contained herein shall be understood or implied as

establishing a relationship of master and servant or principal
and agent between IREX and the Contractor. The Contractor,
under this contract, has complete charge of its personnel and
any second tier Subcontractors, ifany and allowed, performing
under this agreement and shall be fully responsible for the
services performed by them or on their behalf.

8.7. CONTRACT DOCUMENTS
All docurnents forming part of the Contract (and all parts of
these documents) are intended to be correlative,
complementary, and mutually explanatory. The Contract shall
be read as a whole.

If a Contract clause is declared null and void, the remaining
contractual provisions shall remain valid.
8.8. ENTIRE CONTRACT
The Contract constitutes the entire agl'eement between the
IREX, and the Contractor with respect to the subject matter of
Contract and supersedes all communications, negotiations, and
agreements (whether written or oral) of parties with respect to
the subject matter of the Contract made prior to the date of
Contract.

B.9. AUTHORIZEDREPRESENTATIVES
Any action, modification, notice, request, or consent required
to be given or made pursuant to this Contract must be in writing
and may only be made by the authorized officials of IREX and
the Contractor that signed thjs Contract.

IREX Representatives

The IREX Representatives are the Small-Scale Construction
Project Manager and Procurement and Grants Manager IREX
may from time to time appoint some other persons and shall
give a notice of the name of such othei persons to LPA and the

Small-Scale Construction Procurement and Grants

Submission of all
deliverables meeting the
reporting and technical
requirements mentioned in
the contract, including
assutances of
Environmental Compliance.

11t06t202r

Managerul de Proiecte in
Construcfie de Scar5 Mici

Manager in Achizi{ii qi

Granturi
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Str. $tefan cel Mare 202,
etajul8, Chiqindu,
Republica Moldova
Telefon: +37322222992
Fax: +373 22 22 88 39

Str. $tefan cel Mare 202,
etajul 7,
Chi;indu, Republica
Moldova
Telefon: +373 222229 92
Fax: +37322 22 88 39

202 Stefan cel Mare str., 8th

Floor, Chisinau, Republic of
Moldova
Phone: +373 22222992
Fax:+373 22228839

202 Stefan cel Mare str..
Floor, Chisinau, Republic of
Moldova
Phone: +37322222992
Fax: +373 22228839

Email: cmurariu@irex Email: vmazur@irex.

Reprezentan{ii IREX vor prezenta pozilia IREX cu privire la
toate problemele cotidiene, legate de acest proiect, vor solufiona
problemele care decurg din Contract gi vor gestiona emiter.ea sau
primirea notifi cdrilor.

Reprezentanfii teh nici
Reprezentanfii tehnici sunt: Coordonator.ul de Pr.oiect gi
Responsabilul Tehnic. IREX poate desemna periodic alte
persoane in calitate de Reprezentanli tehnici qi {Erd intdrziere va
anunta Antreprenorul cu privire la numele acestora. Persoanele
de contact desemnate sunt:

Coordonator de Proiect Responsabil Tehnic
Lozovanu Valentina Iura Vatamanu
Email:
v lo zov anuT 0 @gmai1. com

Email: r'

vatamanu iura(dmail.ru

Zilnic, Reprezentan{ii tehnici vor ofeli indica{ii aferente acestui
proiect, solufiona problemele tehnice legate de Contract.
Reprezentanfii tehnici vor informa IREX, inainte de a emite orice
notificdri, De asemenea, Reprezentanlii Tehnici vor informa
IREX despre orice notificdli primite qi in consultare cu IREX vor
detelmina paqii urmdtori.

Reprezentantul Antreprenorului
Reprezenta{ii Antreprenorului sunt Pavel Gutanu,
Administrator. Antreprenorul ar putea desemna periodic altd
pet'soand in calitate de Reprezentant al Antreprenorului gi va
notifica fdrd,intdrziere numele acestora cdtre IREX. Persoanele
de contact desemnate sunt:

Reprezentan{ii Antreprenorului: Pavel Gutanu
str. Sf.Petru l, olagul Nisporeni, Republica Moldova
Telefon: +37326424009
Fax: +373 264 24 009
Em ai | : ni gp-r9&SnS:l@em-ail,"c_Sm

Reprezentantul Antreprenorului reprezintd zilnic Antreprenorul
in toate aspectele aferente acestui proiect qi, in mod nor.mal, este
pelsoana care transmite sau recepfioneazd notificdri in numele
A ntreprenorului.

8.10. RESPONSABILITATI GENERALE,
AUTORIZANI gT INSTRUCTIUNI TEHNICE,

lJrmdtoarele terrrene qi condilii vor fi aplicabile instrucfiuniloL

The IREX Representatives will represent IREX on all day-to-
day matters relating to this project and solving issues arising
from the Contract and issuing or receiving notices.

Technical Representatives
The Technical Representptives are the Project Coordinator a,

the Technical Supervisor. IREX may from time to time appo,,--,
some other persons as Technical Representatives and shall give
a notice of the name of such other persons to the Contractor
without delay. The assigned contacts are:

Proiect Coordinator Technical Suoervisor
Lozovanu Valentina Iura Vatamanu
Email:
v lo zov anuT 0 @,s m ai l. c om

Email:
vatamanu iura@mail.ru

The Technical Representatives will provide day-to-day
direction relating to this project, solving technical issues
arising from the Contract. The Technical Representive will
inform IREX prior to issuing any notices. The Technical
Representive will also inform IREX of any noticed received
and in consultations with IREX will determine next steps.

Contractor's Representative
Representatives of the Contractor are Pavel Gutanu, the
Manager. The Contractor may from time to time appoint some
other person as the Contractor's Representative and shall g
a notice of the name of such other person to IREX withou-f
delay. The contact details of the Contractor's Representative
are:

Contractor's Representatives: Pavel Gutanu
1, SF.Petru str, Nisporeni, Republic of Moldova
Phone: +37326424009
Fax: +373 264 24 009
Email: nisprofconsrl@gmail.com

The Contractor''s Representative replesents the Contractor on
all day-to-day matters relating to this ploject and shall normally
be the person giving or receiving notices on behalf of the
Contractor.

B. 10. GENERAL RESPONSIBILITIES.
AUTHORIZATION AND TECHNICAL
DIRT,CTIONS
The follorving terms and conditions apply to any technical
direction under this Contract:tehnice in temeiul ui Contract:
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(a) "Instruc{iunea tehnicd" include urmdtoarele:
Instruc{iuni scrise pentru Antreprenor, care oferd
detalii, sugereazb posibile direc{ii de cercetare, sau in
alt m o d facilite azd, frn alizar e a lucrdri I or.;

Furnizarea de informalii in scris pentru Antreprenor
care oferd suport in interpretarea Schilelor tehnice,
specificaliilor sau a detaliilor tehnice din sarcinile de
lucru (caiet de sarcini);
Revizuilea qi, dacd este necesar, aprobarea in scris a
rapoartelor tehnice, a desenelor, a specificatiilor sau a
informatiilor tehnice cate trebuie fwnizate.
Instruc{iunile tehnice trebuie sd fie in scl.is $i trebuie sd
se incadreze in conlinutul gi volumul lucrErii, aEa cum
este detaliat in Secfiunea A.

Managerul de Proiecte in Construc{ie de Scari Mici
este autorizat de cdtre Directorul de Program (Chief of
Party, CoP) din cadrul Programului Comunitatea Mea de a
efectua oricare din urmdtoarele actiuni:

va oferi suporl tehnic gi de management gantiel.ului de
constructie a proiectului. Managerul de pr.oiect in
Construc{ii de Scari Micd poate vizita santierul de
construcfie al proiectului la orice etapd qi va verifica
proglesul acestuia, va inspecta calitatea lucr.d,r.ilor. De
asemenea, Managerul de Proiect in Construclii de Scard
Micd va determina daci lucrdr.ile sunt cofifor.me cu
prezentul contract, cu Specificafiile Tehnice ;i
documentele finale aprobate, stabilite de ambele pdrli in
Etapa l, Ei va informa in scris persoanele autol.izate din
partea Antreprenorului.
va revizui qi va aproba sau va lua alte m[suri
corespunzdtoare cu privire la documentele ceurmeazd, a
fi transmise de cdtre Antreprenor, cum ar fi Raportul de
Execufie), Cartea tehnici a construcfiei, Desenele
lucrdrilor efectuate, Planul de atenuare a impactului
asupra mediului, etc. Va asigura cd planul. de
Implementare este actualizat si respectat, standardele de
calitate snnt respectate, iar. activitdfile sunt indeplinite.
Aceste documente vor fi verificate numai referitor la
conformitatea cu documentafia tehnicd a contr.actului.
Acceptarea unui livrabil specific de cdtre Managerul de
Proiect ln Construcfii de scar6 micd nu poate fi
interpretatd ca acceptarea intregului proiect, in cazul iri
care acest livrabil este parte integrantd a proiectului.
Managerul de Proiecte in Constructii de Scard Mica va
prezenta in scris toate recomandlrile qi observafiile sale
cEtre Antreprenor. Toate referintele sale se vor referi la
Contract Ei la documentatia tehnicd a acestui Contr.act.
Orice leclama{ie sau disputd, care rcNltd, din
interpretarea prezentului Contract sau care se referi la
executarea sau la progresul Proiectului, va fi solutionati
conforrn Sectiunii B.24. din prezentul Contract.
va defini gi gestiona cerintele generale ale proiectului,
inclusiv privind controlul calitdtii tuturor sarcinilor sau

(a) "Technical direction" is defined to include:
(1) Written directions to the Contractor which provide

details, suggest possible lines of inquiry, or otherwise
facilitate completion of work;

(2) Provision of written information to the Contractor
which assist in the interpretation of drawings,
specifications, or technical portions of the work
statement;

(3) Review and, where required, provide written approval
of technical reports, drawings, specifications, or.
technical information to be delivered. Technical
directions must be in writing, and must be within the
scope of the work as detailed in Section A.

(b) The Small-Scale Construction Project Manager is
authorized by the Comunitatea Mea Chief of party to take
any or all of the following actions:

o Will provide technical and management support to the
Project Site. The Small-Scale Construction project
Manager may visit the Project Site at any phase of the
project and will check the progress, will inspect the
quality of works. Also, the Small-Scale Construction
Project Manager will determine if the works comply
with this Contract, with technical specifications and
approved final documents set up by both parties on
Phase I and will inform in writing the authorized
persons from the Contractor's part.

. Will review and approve or take other appropriate
action upon the Contractor's submittals such as As-
built Report, Workbook Records, record drawings,
Environmental Monitoring and Mitigation plan, etc.
He will ensure that the Implementation plan is kept
up to date and followed, quality standards are upheld,
and activity schedules are met. These documents will
be checked only for compliance with Contract
technical documentation. The Small-Scale
Construction Project Manager's approval of a specific
deliverable shall not be interpreted as approval of
entire project where this deliverable is an integral
part. The Small-Scale Construction project Manager
will provide in written form all his recommendations
and observations and will send to Contractor. All his
references will refer to the Contract and technical
documentation of this Contract. Any claim or dispute
arising from the interpretation of this Contract or
relating to the execution or progress of the project
shall be settled as provided in Section B. 24. of this
Contract.

. Will define and manage ovetall pr.oject,s

requirements, including quality control of all tasks

(l)

(2)

(3)

(b)
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activitifilor efectuate pentru atingerea obiectivelor
proiectului Ei de raportare. Mai mult decdt atdt, el se va
asigura cd toate activitefile, desfbqurate pe qantierul de
constructie al proiectului, sunt in conformitate cu
leglementdrile IREX, USAID 9i ale Republicii
Moldova.

Managerul de Proiecte in Construcfie de Scard Micd nu este
imputernicit sd atribuie, sd accepte sau sd semneze orice Contract
(inclusiv comenzi de livrare sau de cumpdrare) sau modific[ri la
acestea, sau sd oblige IREX sd pl[teascd bani in orice mod.
Managerul de Proiecte in Construcfie de Scatd Mic6 nu poate
executa ac{iuni care ar putea avea un impact asupra graficului de
implementare a Contractului, fondurilor, scopului sau a ratei de
utilizare a efortului. Toate acordurile contractuale,
angajamentele sau modificdrile, care implici prefuri, cantitAfl,
calitate sau grafice, vor fi fhcute doat de cdtre semnatarul
contractului din partea IRE,X in cooperare cu Managerul in
Achizitii qi Granturi.

Managerul de Proiecte in Construcfie de Scatd Micd qi

Managerul in Achizitii Ei Granturi trebuie sd se int6lneascd, dup6
caz, cu Antreprenorul cu privire la executarea lltcrdrilor in
temeiul prezentului Contract qi ot'ice alte probleme
administrative sau tehnice. Problemele identificate trebuie sd fie
aduse imediat in atenlia Managerului in Achizitii gi Granturi.

in absenla Managerului de Proiecte in Construclii de Scard Micd,
IREX poate desemna o altd persoand in calitate de Manager de
Pt'oiecte in Constlucfii de Scard Micd. Cu toate acestea, o astfel
de inlocuire temporar6 a Managerului de Proiecte in Construcfii
de Scari Micd va fi imediat comunicatd Antreprenorului qi
Managerului in Achizifii qi Granturi.

(c) Responsabilul tehnic este desemnat de APL gi

irnputernicit de Programul Comunitatea Mea sd aibd
acces la Eantierul de constructie al proiectului in orice
moment Ei etapd a proiectului. Responsabilul tehnic are
dreptul de a verifica progresul lucrdrilor, calitatea
materialelor de constluctii fwnizate gi serviciilor
prestate, de a verifica {aci lucrdlile sunt confolme cu
prezentul Contract, cu specifica{iile tehnice qi

documentele finale aprobate, stabilite de ambele p6rfi la
Etapa l, preQum gi sd recomande modificdri la acest

., Contlact. Responsabilul tehnic va urma recomanddrile
legislafiei Republicii Moldova cu privire la
supravegherea Iucrdrilor.

(d) Cooldonatorul de Proiect este desemnat de APL gi
autorizat de Programul Comunitatea Mea pentru a

urmdri plogresul lucrdrilor qi confolmitatea lucrdrilor in
temeiul prezentului Contract. Coordonatorul de Ploiect
are dreptul de a efectua vizite de monitorizare gi de a
solicita respectarea normelor legale la indeplinirea

and assignments undertaken to achieve project
objectives and reporting. Moreover, he will ensure
that all operations are in compliance with IREX,
USAID, and Moldovan regulations on the Project
Site.

The Small-Scale Construction Project Manager is not
empowered to awald, agree to, or sign any Contract (including
delivery or purchase orders) or modifications thereto, or in any
way to obligate the payment of money by IREX. The Small-
Scale Construction Project Manager may not take any action
which may impact on the Contract schedule, funds, scope or
rate of utilization of level of effort. All contractual agreements,
commitments, or modifications which involve pricr-
quantities, quality, and schedules shall be made only by tr-
IREX's signatory of the contract in consultation with the
Procurement and Grants Manaser.

The Small-Scale Construction Project Manager and the
Procurement and Grants Manager are required to meet as

appropriate with the Contractor concerning performance of
items delivered under this Contract and any other
administration or technical issues. Problem areas should be
brought to the immediate attention of the Procurement and
Grants Manager.

In the absence of the designated Small-Scale Construction
Project Manager, IREX may designate someone to serve as

Small-Scale Construction Proiect Manager in his ptace.
However, such action to direct an individual to act in the Small-
Scale Construction Project Manager's place shall immediately
be communicated to the Contractor and the Procurement and
Grants Manager.

(c) The Technical Supervisor is designed by LPA arti
authorized by Comunitatea Mea to have access to the
Project Site at any time and phase of the project. The
Technical Supervisor has the right to check the
progress of works, to inspect the quality of
constructions supplies and services, to investigate if
the works comply with this Contract, with technical
specifications and approved final docurnents set up by
both parties on Phase 1 and to recommend change
orders to this contract. The Technical Supervisor will
follow the guidelines of the Republic of Moldova's
legislation to provide oversight of the works.

(d) The Project Coordinator is designed by LPA and
authorized by Comunitatea Mea to track the progress
of the works and compliance of the works with the
present conhact. The Project Coordinator has the right
to conduct monitoring visits and ask for legal
compliance of entire project. Based on monitoring

tuturol lucrdrilor in cadrul proiectului. inbaza vizitelor visits, the proiect Coordinator will submit to IREX
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de monitorizare, Coordonatorul de proiect vaptezenta
cdtre IREX rapoarte privind implementarea proiectului
qi informarea cetdtenilor.

Problemele contractuale de orice naturd care ar putea apfu.ea pe
parcursul duratei contractului trebuie adresate Directorului de
Program al IREX din sediul central, Dara Lipton sau persoanele
desemnate ale acesteia la adresa d-lipj!p.lX@.U9ll-o_r-g gi solutionate
in conformitate cu contractul Ei cu legile qi reglement[rile publice
specifice din Republica Moldova. Antreprenorul qi Managerul de
Proiecte in Construclie de Scar6 Mici vor aduce imediat toate
problemele ce lezultd din contract in atenlia Directorului de
Proglam (CoP) Ei Director.ului de pr.ogram al IREX din sediul
central. Doar Directorul de Program al IREX din sediul central
va lua decizia finald oficiald. Directorul de program al IREX din
sediul central va fi responsabil pentr.u solu{ionarea problemelor
juridice gi interpretarea termenilor gi condiliilor contractului gi
este singura persoand autorizatd, s[ permitd modificarea or.ic6r.or
condi(ii ale prezentului contract. Aceste modificiri includ. dar nu
se limiteazd la urmdtoarele domenii: sarcina de lucru, prelul,
cantitatea, Specificaliile Tehnice, graficul prezentdrii
livrabilelor, precum qi termenii qi conditiile contractuale. in cazul
in care Antreprenorul efectueazd orice rnodificdri ale
Contractului la indicalia oricdrei alte persoane, in afard de
Directorul de program al IRIX din sediul central, modificarea
respectivd va fi consideratd drept modifieare neautorjzatd..
Dupd semnarea documentelor de receplie finald, Antreprenorul
va transmite cdtre IREX toate desenele gi documentele tehnice,
solicitate de donator, IREX qi legisla{ia locald.
Recep{ia lucrdrilor se va face in conformitate cu Hotdrdrea de
Guvern nr.285, Cap. I, II, III si IV, din 23 mai 1996.

B.r1. RAPORTARE SI COORDONARE
TEHNICA
Antreprenorul va executa lucrdrile Ei va prezenta livrabilele,
prevdzute in Secfiunea B.5, sub supravegherea generald a
Directorului programului Comunitatea Mea sau a
reprezentanfului sdu. Directorul de program IREX (Cop) va fi
responsabil de monitorizarea performanfei Antreprenorului in
ten.reiul acestui Contract cu pref fix, cu ajutorul urmdtoarelor
persoane:

Coordonarea tehnicd in timpul executirii contractului
va fi asigulatd de Managerul de proieote in Construcfie
de Scard Micd (MPCSM) sau de reprezentantul s[u.
Vezi Sec{iunea B.l0 pentru mai multe detalii.

indrumarea in materie contl.actuale este of'eritd de cdtre
Directorul Programului Comunitatea Mea, Managerul
in Achizilii gi Gr.anturi sau de citre repr.ezentantul
acestuia, Antreprenorul va direcliona toate solicitdrile qi

\ coresponden{a aferentd contractului cdtre Managerul in
Achizitii qi Granturi.

Antreprenorul va transmite toate rapoartele, livrabilele
gi facturile atAt Managerului de Proiecte in Constructii

repofts on this project and on citizen awareness.

Contractual problems, of any nature, that may arise during the
life
Dire
and
publ
Contractor and the Small-Scale Construction project Manager
shall bring all contracting issues to the immediate attention of
the Comunitatea Mea Chief of parfy, IREX He project
Director. Only IREX HQ Project Director takes the final formal
decision. The IREX HQ Project Director will be responsible
for resolving legal issues, and interpreting Contract terms and
conditions, and is the sole authority authorized to approve
changes in any of the requirements under this Contract. These
changes include-but will not be limited to-the following
areas: scope ofwork, price, quantity, technical specifications,
delivery schedules, and Contract terms and conditions. In the
event the Contractor effects any changes at the direction ofany
other person other than the IREX He Project Director, the
change will be considered to have been made without authority.

After signing the Final Documents, the Contractor will submit
to IREX all drawings, technical documents that are required by
Donor, IREX and local legislation.
The Acceptance of Works shall be made according to the Cap.
I, II, III and IV ofthe Moldovan Government Decision No. 2g5
of May 23,1996, applied accordingly.

B.11. RBPORTING AND TECHNICAL
DIRECTION
The Contractor shall render the services and produce the
deliverables stipulated in Section B.5, under the general
supervision of the Comunitatea Mea Cop or his designee. The
IREX Chief of Party (CoP) will be responsible for monitoring
the Contractor's performance under this fixed price Contract
with the assistance of the followins individuals:

Technical direction during the perfornrance of the
Contract shall be provided by the Small-Scale
Construction Project Manager (SSCPM) or his/her
designee See Section B.10 for further details.

Contractual guidance shalt be provided by the
Comunitatea Mea COP, Procurement and Grants
Manager, or her designee. The Contractor shall
address all contractual-related inquiries and
correspondence to the Procurement and Grants
Manager.
The Contractor shall submit all repol.ts. deliverables.
and invoices to the aftention of both the Small-Scale
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de Scard Micd, cAt Ei Managerului in Achizifii si
Granturi.

in baza Acordului de Cooperare incheiat intre IREX gi USAID,
IREX este Beneficiarul grantului in cadrul acelui contract, prin
urmal'e toate comunicdrile aferente acestui contract vor fi
preluate de IREX. Antreprenorul nu va comunica direct cu
USAID in timpul executdrii acestui Contract cu pre! fix.

B.12. CONFORMTTATEA CU LEGTLE gr
STANDARDELE APLICABILB

Antreprenorul va efectua toate activite$le in conformitate cu
toate legile, hotdrdrile, codurile, reglementdrile qi alte reguli care
provin de la autoritelile Republicii Moldova. Antreprenorul va
t'especta, de asemenea, reglementirile stipulate de cdtre USAID,
cat'e reglementeazil prezentul Contract cu pret fix qi sunt
incorporate in prezentul Contlact prin referin{d, fiind prezentate
in Secliunea E. Antreprenorul va compensa IREX, USAID si
APL qi ii va proteja de orice rdspundere, daune, revendicdri,
anenzi,, penalitdli gi cheltuieli de orice naturd aperute sau care
rezultd din incdlcarea acestor legi de cdtl.e Antreprenor sau
pelsonalul sd.u, inclusiv Subcontractor.ii qi personalul,.acestor.a.

8.I3. LIMBA CARE GUVERNEAZA
CONTRACTUL
Contlactul este intocmit in doud exemplare pentru fiecare parte,
in lirnba romdnd si englezd, textul in lirnba englezd avdnd
prioritate la interpretarea prezentului Contract.

B.14. PRETUL CONTRACTULUT
Se va considera cd Antreprenorul este satisldcut de tarifdle Ei
prefurile oferite pentru Licitalie qi incluse in prezentul Contract.
Antreprenorul va asigura faptul cd toate obligaliile sale in baza
Contractului sunt indeplinite in timp util qi cd toate pldfile cdtre
Snbcontractorii qi angajalii s[i sunt achitate Ia timp.

B.15. CARTBA TEHNICA A LUCRARILOR
Antreprenorul va supolta costurile gi va rnentine cartea tehnici a
lucldrilor la santierul de construcfie al proiectului. Orice
conrandd vafi datatd qi semnati de cdtre Dirigintele de qantier.al
Antleprenorului qi de alte persoane autotizate. Originalul ca(ii
tehnice a contrucfiei va fi transmis APL-ului in momentul
tecepgiei fiuale a obiectului.

8.16. GARANTIA DE BUNA EXECUTIE

De indat[ ce este posibil, insd nu mai tdrziude l0 (zece) zile de
la senrnarea Contractnlui, Antreprenorul va prezenta citre IREX
o garantie de buni execufie in valoare de 144,668.40 MDL egald

Construction Project Manager and the procurement
and Grants Manager.

Based on Cooperative Agreement signed between IREX and
USAID, IREX is the. recipient under that award and all
communications related to this contract shall be led by IREX.
The Contractor shall not communicate directly with USAID
regarding this contract during the performance of this fixed
price Contract.

8.12. COMPLIANCE WITH APPLICABLE
LAWS AND STANDARDS
The Contractor shall perform all work in accordance with all
applicable laws, ordinances, codes, regulations, and other
authoritative rules of the Republic of Moldova. The Contraci
shall also comply with the applicable USAID regulationf
governing this fixed price Contract, which are incorporated by
teference into this Contract, and appear in Section E. The
Contractor shall indemnify and hold harmless the IREX,
USAID and LPA from and against any and all liabilities,
damages, claims, fines, penalties, and expenses of whatever
nature arising or resulting fiont the violation of such laws by
the Contractor or its personnel, including its Subcontractors
and their pelsonnel.

B. 13. GOVERNING LANGUAGE

The Contract is drawn in two copies for each of party in
Romanian and English, the English text having priority in the
interpretation on this Contract.

8.14. CONTRACT PRICE
The Contractor shall be considered to be satisfied with rates
and prices provided for Open Tender and included in this
Contract. The Contractor will make sure that all his oblieatio
under the Contlact are accomplished in timelv manner and dir
payments to his subcontractors and employees are paid on time.
Increases to the fixed price must be by formal modification,
signed by all parties.

B.ls. WORKBOOK
The Contractor shall buy at own costs and nraintain a
Workbook at the Project Site. Every order shall be dated and
signed by the Contractor's Foreman and other authorized
persons. The original of the Workbook shall be provided to the
LPA at the time of Final Acceptance of the Proiect Site.

B. 16. PERFORMANCE SECURITY

As soon as practically possible, but no more than l0 (ten)
calendar days after execution ofthis Contract, the Contractor
shail deliver to IREX a performance security in the amount of

cu l5Vo din suma Contl'actului^ sub forma unei ii bancare 144.668.40 MDL equal Io 15%o of the Contract amount in the



oficiale. Antreprenorul va prezenta aceastd garan{ie pentru buna
executie a Contiactului. Garan{ia de bund execulie este destinatd
sh acopere penalitdlile, dobAnzile, precum qi daunele cauzate de
cdtre Antreprenor, defectele care vor fi identificate in timpul
Perioadei de Notificare a Defectelor (PND).

Aceastd garanlie de buni execu{ie in valoare de 144,668.40 MDL
egald cu l5%o din valoarea Contractului este valabild pdnd cdnd
procesului verbal de recepfie la terminare lucrdrilor este semnat
de cdtre comisia de lecep{ie. O dati ce procesul verabl de receptie
la terminarea lucririlor este semnat de cbtre Comisa de recp{ie
valoarea garanfiei de bunb executie va fi redusd la 5%o din
valoarea Contractului egal6 cu 48,222.80 MDL qi va fi valabilb
pe durata Perioadei de Notificare a Defectelor pentru o perioadd
ce nu depdqeEte 6 luni.

Garanlia de buni executie trmeazd a fi emisi de o banc6
comerciali de renume din Republica Moldova. Formaflrl
garan{iei de bund exeiutie este cel indicat in Anexa A.

Garanlia de bund execulie expir.d odati ce toate obligaliile
furnizorului in temeiul Contractului au fost indeplinite, inclusiv,
dar fErd a se limita la obliga{iile din Perioada de Notificare a
Defectelor. Garanfia de bund execufie va fi returnatd
Antreprenorului in absenfa obiecliilor la calitatea lucrdrilor, a
echipamentului qi a materialelor, dupd acceparea finald, a
Itrcrdrilor realizate de Antr.eprenor gi numai 'dupd ce
Antreprenorul va emite qi va transmite IREX Ei APL (fiind
beneficiarul proiectului) o Scrisoare de Garanlie pentru lucrdri gi
produsele care au fost utilizate la $antierul de Constructie al
Proiectului. Formatul Scrisorii de Garantie este cel indicat in
Anexa C

8.17. GRAFICUL DE PLATA
in ceea ce privegte livlarea tuturor produselot gi / sau serviciilor
prevdzute in Secliunea B.4, IREX va pldti Antreprenorului un
total de 964,456.00 MDL. Aceastd cifi.d reprezintd prelul total al
acestui Contract, care este fixat pentr.u perioada de execufie
specificatd in Secliunea B.4, Perioada de execulie. IREX va pl6ti
pre(ul total printr'-o serie de pl6!i inter.mediare. Antreprenorul
trebuie sd pregdteascd documentele de acceptare pentru fiecare
etap6 de executie qi etapa finald de r.eceplie a lucrdrilor de c6tr.e
IREX. Dacd IREX refuza sd accepte lucrdrile, IREX va oferi in
scris explicalii qi motivul pentru car.e lucrbrile nu pot fi acceptate.
Antreprenorul va inldtura imediat defectele pe cheltuial6 propr.ie.

IREX va face fiecare platd conform tabelului de mai jos, dupd
hnalizarea de cdtre Antreprenor a livrabilului corespunzdtor
indicat in tabel. Tabelul de mai jos reflecti graficul convenit de
comun acord, dar va fi impdr{it in cel pu{in 4 tr.anEe direct legate
de progresul real al implementir.ii. La solicitare, IREX poate
accepta in scris o modificare a tabelului de mai ios.

Graficul de livrabile
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form of an official bank guarantee. The Contractor will provide
this security for the due performance of the Contract. The
security for the due performance ofthe Contract is intended to
cover penalties, interests, as well as damage caused by the
Contractor, and defects that will be found during the Defects
Notifi cation Period (DNP).

This performance guarantee in the amount of 144,668.40 MDL
equal to 15%o of the Contract amount shall be valid until the
Ceftificate of Substantibl Completion is signed by the
Commission. Once the Substantial Completion Certificate is
signed, then the Performance Security amount shall be reduced
to 5%o of the Contract amount equal to 48,222.80 MDL and
will be valid for the duration of the Defects Notification period
for a period not to exceed six months.

The performance security shall be issued by a reputable
commercial bank from the Republic of Moldova. The format
ofthe performance security shall be as indicated in Attachment

The performance security shall expire once all the obligations
of the Contractor under the Contract have been fulfilled,
including, but not limited to, any obligations during any
extensions to the Defects Notification Period. The performance
security shall be returned to the Contractor in the absence of
objections to the quality of the works, equipment and materials
after final acceptance of Contractor's perfornrance and only
after the Contractor will issue and will submit to IREX and the
LPA (being the beneficiary of the project) the Warranty Letter
for works executed and products that were used at the Project
Site. The format of the WarranW Letter shall be as indicated in
the Attachment C.

B.17. PAYMENT SCHEDULB
As consideration for the delivery ofall ofthe products and/or
setvices stipulated in Section B.4, IREX will pay the
Contractor a total of 964,456.00 MDL. This figure represents
the total price of this Contract and is fixed for the period of
performance outlined in Section B.4, Period of Performance.
IREX will pay the total price through a series of installment
payments. The Contractor must prepare the acceptance
documents for every phase and final phase of acceptance of
works by IREX. If IREX refuses to accept the works, then
IREX shall provide written explanation and ground why the
works cannot be accepted. The Contractor shall immediately
remove the defects at its own cost.

IREX will make each payment subject to the table, below, after
the Contractor's completion of the corr.esponding deliverable
indicated in the table. The table below is reflects the rnutually-
agreed schedule, and will be divided in 4 installments directly
linked to actual implementation progress. Upon request, IREX
may agree in writing to a modification of the below table.

Deliverable Schedule
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Descriere
Total. MDL # Description

Total. MDL

I 2 3 I 2 .,
I Mobilizare gi planul de

implementare

229,936.00

1 Mobilizati on and Implementation
Plan

229,936.00

2 IntAlnirea de initiere a activitdtilor 2 Kick-off Meetins
3 Documentele tehnice ale

proiectului, revizuite qi aprobate.
Instruirea personalului efectu atd.

3 Technical Documents for the
Project, revised and approved.
Training of the staff conducted.

4 Execufia lucrhrilor de termoizolare
exterioari a blocului 2Al1

4 Execulia lucrdrilor de termoizolare
exterioard a blocului 2All

5 Execufia lucr'6r'ilor de termoizolare
exteri oard a bloqt]ui 2 Al 2 30s,403.00

5 Execufia lucrdrilot' de termoizolare
exterioar[ a blocului 2Al2 30s,403.00

6 Execu{ia lucrdrilol de termoi2olare
exterioard a blocului 2Al4

429,117.00

o Executia lucldrilor de termoizolare
extel'ioard a blocului 2Al4

429,1t7.00

7 Raportul de execufie gi cartea
tehnicd a constmctiei

7 As-built Report and Workbook
Records

LR Transmiterea tuturor I ivrabilelor
care indeplinesc cerintele tehnice gi

de raportare mentionate in contract,
inclusiv plivind plotec{ia mediului

RD Submission of all deliverables
meeting the reporting and technical
requirements mentioned in the
contract, including assurances of
Environmental Compliance,
Substantial Completion.

Pretul total, TVA 0% 964.456.00 Total price, V AT loh 964.456.00
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8.18. PAYMENT TERMS
IREX shall pay the Contractor the Contract price for each phas,
as provided in Section B.17 above after it is accepted by IREX
Technical Supervisor and authorized representative of th,
Beneficiary.
The Contractor may submit invoices for payments only ,

those deliverables that have been accepted and approved b]
IREX, Technical Supervisor and authorized representative o
the Beneficiary of this project. IREX will pay the Contractor'
invoice within thirty (30) business days after the followinl
conditions have been fulfilled:

The work performed and the technical and financia
documentation provided in Section B.17 have beel
approved by IREX, Technical Supervisor an(
authorized representative of the Beneficiary of thi
project;
IREX signed the fiscal invoice and reviewed thl
documentation within l5 business days afte
submission of deliverables and Acceptance Note pe
phase;

The Contractor has delivered a proper invoice, anr
fiscal invoice has been submitted in compliance witl
Deliverable Payment Schedule.

a)

b)

c)
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Plata se va efectua in lei moldoveneqti in baza facturii fiscale
emisd la cota zero TVA (TVA 0%o), achitatd in contul specificat
in factura Antreprenorului. Orice facturi transmise pentru
serviciile prestate Ei livrabilele prezenlate, dar care nu au fost
acceptate de IREX, nu vor fi pldtite atAta timp c6t Antreprenorul
nu a efectuat revizuirea necesard a livr.abilelor. astfel incAt IREX
sI poatd aproba livrabilele qi factura.

Informafiile cu privire la Antreprenor, aferente pldfii:

Denumirea juridicd a Antreprenorului: NISpROFCON SRL

Adresa: str.Sf.Petru l, or. Nisporeni, Republica Moldova

Tel.: +373 79200491 / +373 264 24 OO9

Cod fiscal: 1003609010608
IBAN: MD54Y 122240000 41 00 I 25
Cod bancar: VICBMD2X806
BC "Victoriabank" SA, filiala nr.4 Nisporeni

B.19. CERINTE FATA DE FACTURI
Documentele de acceptare a fiecdrei etape vor fi transmise qi
semnate in conformitate cu legislafia locald referitoare la l.ecepfia
lucrdrilor in construcfie.
Antreprenorul poate prezenta o facturd sple platd cdtr.e IREX
doar pentru serviciile si/sau livrabilele care au fost accrdptate de
IREX. Factura qi factura hscald trebuie sd fie transmise in
original cdtre Managerul in Achizilii gi Granturi.

Pentru a constifui o facturd corespunzdtoare, factura
Antreprenorului tl'ebuie sd includd urmdtoat.ele informaJii qi/sau
documente ataqate. Aceste informalii vor ajuta IREX sd
efectueze pld{i in timp util cdtre Antreprenor:

l Denumitea juridicd a Antreprenorului, numdrul
contractului, data facturii qi numdrul facturii i

2. Numdrul livrabilului/livrabilelor. descrierea
livrabilului/livrabilelor aprobat(e) qi prelul / prelurile
fixe corespunzdtoare (costurile tr.ebuie grupate in
func{ie de elementele de cost din contt.act)

3. Suma facturat[ in prezent
4. Informafii privind contul bancar la care se va efectua

plata.
5. Copia actului de primire-predare a lucrdrilor aferente

etapei, semnat
6. Certificarea Antreprenorului, asa cum este descr.is mai

jos.

, CERTIFICAREA ANTREPRENORULUI\ Prin prn""nta, subsemnatrt 
"rrtiTrijoitul cdfactura a

fost tntocmitd din cdrlile pi tnregistrdrile
Antreprenorului in conformitate cu condiliile
Contractului nr. FY2I-CM-NIS (02) ;i, in deplind

de cauzd, declar cd toate

Payment will be made in Moldovan Lei, based on the fiscal
invoice issued with VAT 0%, paid to the account specified in
the Contractor's invoice. Any invoices for services r.endered
and deliverables submitted-but not accepted by IREX-will
not be paid until the Contractor makes sufficient revisions to
the deliverables such that IREX may approve the deliverables
and thus the invoice.

The Contractor's payment information :

Legal Name of Contractor: NISPROFCON LLC

Address: l, Sf.Petru str, Nisporeni, Republic of Moldova

Tel.: +373 79200491 I +373 264 24 009

Fiscal Code: 1003609010608
IBAN: MD5 4V 122240000 41 00 I 25
Bank code: VICBMD2X806
CB " Victoriabank " JSC, branch no.4 Nisporeni

8.19. TNVOTCE REQUIREMENTS
The acceptance documents for each construction ohase will be
submitted and signed in accordance with the local legislation
related to the acceptance ofthe construction works.
The Contractor shall present an invoice to IREX only for
services and/or deliverables that have been accepted by IREX.
The invoice and fiscal invoice must be submitted in orieinal to
Procurement and Grants Manager.

To constitute a proper invoice, the Contractor.,s invoice must
include the following information andlor attached
documentation. This information will assist IREX in makins
timely payments to the Contractor:

l. Contractor legal name, Contract number, invoice date,
and invoice number.

2. Deliverable(s) number, description of approved
deliverable(s), and corresponding fixed price(s) (costs
must be grouped according to the cost elements in the
contract)

3. The amount being invoiced
4. Bank account information to which payment shall be

sent.

5. Copy ofthe signed Act ofAcceptance per phase.

6. Contractor Certification, as described below:

C O NTRAC T O R C E RT I F I C ATI O N
The undersigned hereby certi/ies that the invoice has
been prepared from the books and records of the
Contractor in accordance with the terms oJ'Coirt act
No. FY2I-CM-NIS (02), and to the best of nty
knotuledge and belief, all information contained
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conlinute aici sunt veridice. Suma solicilatd in lemeiul
prezentului Contract este corectd Si cuvenitd. Lucrdrile
reJlectate prin costurile incluse in aceasld facturd au
fosl efecluate (cu excep/ia cazului in care ocestea sunt
raportale tn scris). Cantitdlile ;i sumele inrplicate sunt
tn concordantd cu cerin/ele prezentului Contract, toate
aprobdrile IREX au,fost oblinule ;i orice rambursare
corespunzdloare cdlre IREX vafi efectuatd prompt, lcr

cerere, tn cazul tn care nu se ya acorda nici o platd sau
o parte din aceasta tn condiliile prezentului acord

Prin prezenla, in deplind cunoStinld de cauzd Si ctt
bun d-credinld c onfir m c d :

(l) Sumele solicitate se referd numai la execularea
lucrdrilot' in conformilate cu specificayiile,
termenii f i condiliile c ontractului ;

(2) Pldlile cdtre Antreprenori ;i furnizori au fost
efectuate din pldlile anlerioare, primite in baza
Contractului, ;i pldlile la timp vor fi fdcute din
achitdrile acoperile de prezenla certificare, tn
conformitale cu Contractul ;i cerinlele legilot.
aplicabile ale Republica Moldot,a ;i Joate legile
aplicabile ale Guvernului Stqtelor Unite;

(3) Aceastd solicitare de platd intermediard rut include
sumele pe care Antreprenorul principal
intenlioneazd sd le relind sau ,sit le pdstreze de la
un Subcontractor sau furnizor tn conformitate cu
lermenii Si condiyiile contractului; ;i

(4) Aceasld certificare nu trebuie interpretatd ca o
acceptare finald a lucrdt.ilor execulale de cdtre
Antreprenor.

(Semndtura reprezentantului autolizat)

(Func{ia) (Data)

8.20. VERIFICAREA MATERIALELOR,
APARATELOR $I ECHIPAMENTELOR
Toate aparatele, materialele qi echipamentele vor fi livrate
beneficiarului final numai dacd sunt realizate confor.m
prevederilor Caietului de Sarcini qi daci sunt insotite de
certificate de calitate Ei garanfie. Totodatd, se va asigura faptul cd
pe perioada depozitdrii, a manipuldrilor qi transportului, acestea
nu bu suferit deteriordri.

Verificdrile se vor face scriptic, vizual gi prin sondaj. Verificarea
scripticd constd in analiza calititlii, tipului qi a parametrilor
electrici, menfionate in documentele de achizilie sau anexate la
documentele din Caietul de sarcini referitoare la conformitate.

l) Verificare vtztald, se face prin examinarea aspectului
exterior pentru a se constata starea tehnicd:

herein is correct. The sum claimed under this
Conlract is proper and due. The workreflected by the
costs included in this invoice has been performed
(except as herewith reported in vriting). The
qltanlities and amounts inyolved are consistent witlt
lhe requirements of this Contract, all IREX approvals
have been obtained, and any appropriate refund to
IREXtuill be made promptly upon request in the eyent
ofdisallotuance ofany claim or part thereofunder the
terms of this agreement.

I hereby certify, to the best of my knowledge and
belief, that:

(I) The amounts requested are only for performance '

accordance with the specificalions, terms, a,+,
conditions of the Contract;

(2) Paymenls to Contractors and suppliers haye been
made from previous payments received under the
Conlract, and timely payments will be made frorn the
proceeds of the payment covered by this certification,
in accordance with Contract agreements and the
requirements of the applicable laws of The Republic
of Moldova, and any applicable laws of the United
States Governmenl;

(3) This requesl for progress payments does not include
any amounlsluhich the prime contt'actor intends to
luithhold or retain from a Contract or supplier in
accordance with the terms and condilions of the
Contract; and

(4.1 This certification is not to be construed as final
acceptance of a Contraclor's performance.

(Signature of Authorized Representative)

(Titlel (Date)

B.20. VERIFICATION OF MATERIALS.
DEVICES AND EQUIPMENT
All devices, materials and equipment will be delivered to the
final beneficiary only if they correspond with the specifications
and if they are accompanied by quality and guaralltee
certificates. At the same time, it must be ensul.ed that during
storage, handling and transport, they have not suffered any
damage.

The checks will be made based on script, visually and through
sampling. The script check consists of analyzing the quality,
type and electrical characteristics mentioned in the
procurement documents or accompanying the documents in the
Specifi cation, regarding compliance.

1) Visual check is done by examining the external aspect
to ascertain the technical
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2)

r)

Velificarea prin sondaj se referd la verificarea a minim
1%t' din dimensiuni;

Materialele, aparatele, echipamentele ale cdror
caracteristici nu corespund cu cele din Caietul de sarcini
sau care prezintd defecte tehnice sau de calitate, vor fi
respinse, urmdnd a fi inlocuite.

Verification by sampling refers to measurements of
the parameters to a minimum of 1yo of the
dimensions.
The materials and devices whose characteristics do
not correspond to those of the Technical
Specifications meeting the requirements of Section III
of the Bidding Document or which have technical or
quality defects, will be rejected and shall be replaced.

/l

3)

Este obligatoriu realizarea tuturor probelor qi verihcdrilor impuse
de legisla{ia Republicii Moldova, acestea urmdnd sd fie ateitate
prin procese-verbale qi documente specifice.

Costurile aferente lucrdrilor de verificar.e ;i testare sunt suportate
de Antreprenor.

B.21. DOCUMENTATTA CU PRTVTRE LA
OPERARE SI MENTINERE
Antreprenorul trebuie si fumizeze IREX doud (2) copii de
documentafie detaliatd pe care IREX le va transmite
Beneficiarului cu referire la operarea Ei menliner.ea sistemelor si
a echipamentelor instalate, dupd, caz. Documentatia trebuie s6 fie
completd, si prevadd toate echipamentele instalate, sd includd un

exploatare.

B.22. MENTENANTA
Dupi receplia finald gi darea in exploatare a obiectului,
Antreprenorul va avea obligalitrnea sd asigure deservirea gi
intrelinerea pentru o perioadd de un an dup6 reabilitareapar[ial6,
a gimnaziului. Totodati, Beneficiarul iqi rezervd dreptul de a
inainta Antreprenorului reclamalii legate de calitptea
lucldrilor'/servi cii 1or, dupd darea in exp I oatare finalb aobi ectului.
Serviciile de deservire Ei intretinere vor include:

. Lucrdlile de ver.ificare/mentenan{d periodici a

sistemelor instalate;
o Interventii la gantierul de construc{ie al proiectului qi

lucrdri de reparalie in cazuri exceplionale;
r Asistenla tehnicd la telefon cu referire la opet.area

sistemelor.

Servicii de mentenant5: in perioada de garanlie, Contractorul
va repara prompt si in regim de urgen{6 orice defectiune
survehitd la aceste bunuri. Toate piesele di schimb trebuie livrate
in maximum 48 de ore in timpul zilelor lucrdto are sl 72 de ore in
restul cazurilor.

It is compulsory to carry out all the tests and verifications
required by the legislation of the Republic of Moldova, and
results shall be recorded respectively by minutes and
documents.

The costs ofthe checks and testing works are carried by the
Contractor.

B.21. OPERATION AND MAINTENANCE
DOCUMENTS
The Contractor must provide IREX with two (2) copies of
detailed docurnentation which IREX will deliver to the
Beneficiary regarding the operation and maintenance of the
systems and equipment installed as appropriate. The
documentation must be complete, cover all installed
equipment, and shall include a well-defined maintenance plan.
All documentation must be in Romanian and/or Russian. The
documentation regarding the operation and maintenance must
be presented to IREX Moldova for coordination and approval
at least 7 days before it is put into operation.

8.22. MATNTENANCE
Following the reception of the works and the commissioning
of the system, the Contractor will have the obligation to ensure
service and maintenance for a period of one year following the
partial rehabilitation of the school. At the same time, the
Beneficiary retains its rights to bring claims regarding the
quality of works / services to the Contractor after giving in the
final exploitation of the project. The maintenance and
maintenance services will include:

r Periodic verification / maintenance of the system;

. Work site interventions and repair work in exceptional
cases:

o Technical assistance by phone with guidance for the
operation of the system.

Maintenance services: During the warranty period, the
Contractor will promptly resolve any nralfunction of these
goods as a matter of urgency. All spare parts must be delivered
within a maximum of 48 hours, during working days, and will
not exceed 72 hours in the rest.
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Pentru echipamente
e disponibilitatea pe
schimb (elernente ce

se agteaptd a fi inlocuite in timpul functiondrii normale a
echipamentului, inclusiv piese de uzurd - aceastd prevedere nu
se aplicd pentru piesele interschimbabile), pentru cel pufin 5 ani
de la punerea ?n func{iune dupd r.ecepfia finali, gratuit in perioada
de garanlie Ei contra cost - ulterior. pentru cazurile in care a

eselor de schimb, Contl.actorul are obligatia
I in avans (cu cel pufin 90 de zile) cu privire
a-i permite sd procure piesele necesare;

B.23. TESTART Sr VERTFTCART
Pe tot parcursul efectudrii lucrdrilor, Antreprenorul va asigura
efectuarea testdrilor qi verificdrilor, in conformitate cu legislalia
in vigoare.

8.24. PERTOADA DE GARANTTB
Ptodusele/lucldrile efectuate vor fi inso{ite de o garanlie oferitd
de ploducdtor/Antleprenol ce aLe ca scop asumarea
responsabilitdlii pentru necorespundere satr defectele ascunse ale
produselor'/lucrdrilor ce nu au fost evidente la momentul recepliei
la terminare lucrarilor. Galan{ia este un angajament asumat de
cdtre Antleprenot' sau producdtor. fatd de Beneficiar fbr.d a
solicita costuri suplimentare pentru rambursarea prelului achitat
de citre Beneficial pentlu a repat.a sau inlocui pr.odusul sau
rezultatul lucrdrilor, dacd acestea nu corespund condiliilor
stabilite in garanlie sau in specifica{ia tehnici. per.ioada de
gatan{ie incepe de la data recepfiei finald a lucririlor qi pAn6 ta
expirarea termenulni prevdzutmaijos pentru produse/ lucriri. in
perioada de garanfie, Antreprenorul are obliga{ia sd inldture toate
defectele ce lin de nelespectarea clauzelor contractuale,(care
rezult6, din neglijenla sau omisiunile comise de Antrepr.enor), pe
cheltuiali proprie, in urma unei notificdri tr.ansmise de cdtre
Beneficiar. Aceste garanfii se extind la beneficiarul (beneficiarii)
lucrdrilor executate in bazaprezentului aontract.

Potrivit contractului se stabileqte o perioadd de garanlie de 3 ani
pentl'u toate materialele si lucrdrile efectuate.

in per:ioada de garanlie, Antreprenorul va inldtura prompt orice
defecliune a acestor bunuri, in mod de urgen{i. Toate piesele de
schimb vor fi livate in cel mult 48 ore, in timpul zilelor de lucru
Ei nit se va depagi terrnenul de72 ore pentru alte cazuri.

8.2s. SECURTTATEA gr STGURANTA iN
MUNCA
Antreprenorul va asigura, in corespundere cu cerinfele legislafiei
in vigoare, securitatea si siguranfa in muncd pe tot parcrtrsul
desfEqurdrii proiectului. Mdsurile vor include, dar nu se vor
limita la:

Availability of spare parts: For installed equipment, the
Contractor must guarantee the availability of spare pafts on the
market of the Republic of Moldova (elements expected to be
replaced during normal operation of the equipment, including
wear parts - this provision does not apply for interchangeable
parts), for at least 5 years after final acceptance, and free of
charge during the expected warranfy period and at cost post
guarantee. ln cases where the manufacture of spare parts has
ceased, the Contractor has the obligation to noti$ the LpA in
advance (at least 90 days) in order to allow them to buy the
necessary parts;

B.23. TESTS AND CHECKS
During the whole construction process, the contractor w'
ensure all the testing and verification needed, according to th.
legislation in force.

B.24. WARRANTY PERIOD
The products/works carried out shall be accompanied by a
guarantee offered by the manufacturer/Contractor whose
purpose is to assume responsibility for lack of conformity and
hidden defects ofthe products/works that have not been evident
at the moment of acceptance of Substantial Completion. The
guarantee is a commitment made by the Contractor or the
manufacturer to the beneficiary without requesting additional
costs to reimburse the price paid by the beneficiary,to repair or
replace the product or the results ofthe works, ifthey do not
comply with the conditions set out in the guarantee or technical
specification statements. The warranty period starts from the
date ofthe final acceptance ofthe works and until the period
specified below for the products/works. The Contractor has the
obligation during the warranty period to remove all defects that
may be in breach ofthe contractual clauses (negligence or lack
of the Contractor), at his own expense, after receiving
notification from the Beneficiary. These warranties extend tr,-
the beneficiary(ies) of the Works performed under this
Contract

According to the Contract, a warranty period of 3 years is
established for all the materials and performed workds.

During the warranty period, the Contractor will promptly
resolve any malfunction of these goods as a matter of urgency.
All spare parts must be delivered within a maximum of 48
hours, during working days, and will not exceed 72 hours in the
rest.

B.25. OCCUPATIONAL SAF'ETY AND
SECURITY
The contractor shall ensure, in accordance with the
requirements ofthe legislation in force, the safety and securify
at work throughout the project. The measures will include, but
will not be limited to:
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l) Elaborarea unui Plan de asigurare a mdsurilor de
secufitate gi siguranfi in muncd;
Instruirea detaliatd a personalulni qi a vizitatorilor pe
gantierul de construclie al proiectului privind sigur.an{a
in munci:
Asigurarea personalului qi a vizitatorilor pe santierul
de construcfie al proiectului cu mijloace individuale de
protectie;

4) Semnalizarea rutierd pentru proteclia personalului qi a
utilajelor stalionate pe carosabil.

8.26. INSTRURIREA PERSONALULUI
BENEF'ICIARULUI
Instruirea personalului beneficiarului in domeniul deservirii
instalaliilor se va face la locul de muncd dupd punerea in
funcfiune a instatapiilor qi se va face pe cheltuiala
Antreprenorului. Antreprenornl este obligat sd efectlreze I (una)
zi de instruire a personalului, care include operal.ea qi mentenanfd
primard a sistemelor instalate. Toate caracter.isticile tehnice qi
funcfionale ale sistemelor instalate trebuie s6 fie clar indicate in
Manualul menfionat in Sectiunea B.2l de mai sus.

8.27. PLANUL DB GESTIONARB A A
DE$EURTLOR DE CONSTRUCTTE
In timpul executdrii lucrdrilor. de reabilitare a incintelor
gimnaziului se va produce o cantitate considerabili de deEeuri de
constru tructie, ambdlai vechi
etc.)' sigura manipuiarea qi
depozit in locuri autorizate,
inainte orespunz[toare cdtre o
companie s e. Antreprenorul va prezenta
din timp (la lanul de lichidare a produselor
date, inclusi / lichidare a acestora.

8.28. RASPUNDEREA PARTTLOR
in cazul in care Antreprenorul nu se confor.meazittermenelor de
executie Ei finalizare a Lucrdrilor, precum este stipulat- in
prezentul Contlact, sau executd Lucr[r.ile cu intAr.ziere de la
termenele stabilite din cauze care depind de Antreprenor,
Antreprenorul va pl6ti cdtre IREX penalitdgi, dupi cum urmeazd,..

r Q penalitate in mdrirne de 0,05yo din costnl
contractului, specificat in Sectiunea ',8.17. GRAFIC
DE PLATA" al acestui Contract, pentru fiecare zi de
intdrziere in realizarea livrabilelor conform
programului, precum si intdrzieri din ca:uza calitAtii
necorespunzdtoare a lucr6ril or;

o In cazul in care, materialele qiisau echipamentele
utilizate la executarea Lucrdr.ilor nu indeplinesc
standardele de calitate, documentaJia tehnicd, condiliile

u tehnice, alte documente, egantioane sau conditiile
Contlactului etc., IREX este in drept s6 depund o
reclamafie impotriva Antreprenorului, iar
Antreprenorul se obligd, sd pldteasci cdtre IREX o
penalitate in mirime de 3'/o din costul lucr.drilor,

1) Elaboration of a Plan for ensuring the safety and
security measures at work;

2) Detailed training for persorinel and visitors on iob
security;

3) Providing staff and visitors to the site with individual
means of protection;

4) Traffic signal to protect personnel and machinery
parked on the ro'ad.

8.26. TRAINING OF THE BENEFICIARY'S
PERSONNEL
The training of the Beneficiary's personnel for the operation of
the installations will be done at the workplace at the end of the
works and will be done at the expense of the Contractor. The
Contractor is obliged to perform 1 (one) day of personnel
training, which includes the operation and prinrary
maintenance of the installed systems. All the technical and
functional characteristics of the installed systems must be
clearly stated in the manual mentioned in Section B.21 above.

8.27. MANAGEMENT PLAN F'OR
CONSTRUCTION WASTE
During the execution of the works for the rehabilitation of the
school premises, it is possible to find the construction waste,
old packages etc. In this case, the Contractor will ensure the
proper handling and storage in authorized places before
disposal, or the appropriate transpoii"i*#,: 

;ffil:?:
th plan ofthe given products,
in osal.

B.28. LIABILITY OF'THE PARTIES
In the event that the Contractor does not comply with the terms
of execution and completion ofthe Works as compelled by this
Contract or renders the Work later than established, for causes
dependent upon it, the Contractor shall pay IREX penalties as
follows:

. A penalty in the amount of 0.05%o from the cost of the
contract specified in Section ,,8.17. PAYMENT
SCHEDULE,' of this contract for each day of delay
in accomplishing the deliverables according to the
schedule, as well as the delay due to the inadequate
quality of the works;

o If the materials and (or) equipment used in the
production of the Works do not meet the quality
standards, technical documentation, technical
conditions, other documents, samples or terms of the
Contract and so on, IREX has the right to make a
claim to the Contractor, and the Contractor undertakes
to pay IREX a penalty in the amount of 3% of the cost
of the work specified in Section ..B.17. PAYMENT

t\

))
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specificate in Secliunea "8.17. GRAFIC DE PLATA,'
din prezentul Contract pentru fiecare incdlcare.
Antreprenorul va elimina defectele identificate in
decursul perioadei pentru eliminarea acestora, in
conformitate cu prezentul Contract. perioada de
eliminare a defectelor se stabilegte prin acordul comun
dintre Antreprenor gi IREX.

o in caz de necorespundere a rezultatului Lucririlor cu
documentalia tehnice, gi cu alte cerinte stabilite de
legislalia in vigoare, IREX este in drept sd solicite
Antreprenorului gi Antreprenorul se obligd sd pldteascd
cdtre IREX o penalitate in suma de p6nd ta 100% din
costul total al lucrdrilor, specificat in Sectiunea "B.17.
GRAFIC DE, PLATA" din prezentul conracr.

. in cazul in care IREX constata faptul c6 volumul
lucrdrilor efectuate si /sau costul materialelor din
documentele prezentate este exagerat, IREX este in
drept sd solicite Antreprenorului sd pldteascd amenzi in
sumi de 30o/o din costul materialelor sau lucririlor
raportate in volum exagerat.

. La solicitarea IREX, Antreprenorul are obligafia de a
pl6ti IREX penalitd{i in valoare de pAni la 30,000
(treizeci mii) lei pentru fiecare cazin canfi in care, in
mod repetat sau prin erori grave, Antreprenorul nu
indeplineqte sau esueazd si indeplineascd obligaliile
asumate in baza acestui contract, in special, dar ftrd a
se limita la: nerespectarea termenului de executie a
lucririlor etc.

in cazul in care IREX areintdrzierr de peste 30 de zile lucrdtoare
la transferul banilor cdtre Antreprenor, dupA acceptar.ea lucr.drii
Ei acceptarea factulii fiscale de cdtre contabilul IREX.
Antrept'enorul are dleptul sd perceapd o penalitate de 0,05% pe
zi de intdrziete calculati la valoarea facturii neachitate, dar nu
mai nrult de l0%o din valoarea facturii.
Cuantumul penalitdlilor dator.ate in conformitate cu prezentul
Confl'act nu trebuie sa depdgeascd preful contractului specificat
in Sec(iunea "B.17. GRAFIC DE PLATA" din prezentul
contract.
Plata penalitatii nu il elibere azd, pe Anfieprenor de obliga{ia de a
elirnina incdlcdlile contractului cal.e au provocat penalltatea.
Plata penalitd,tii nu elibereazd Antreprenorul de obligalia de a
ach ita in intlegirne prejud iciul caozat, indiferent d acd penal itatea
acoperd sau nu prejudiciul. Achitarea penalitdlii nu este dedusd
din costul prejudiciului de a fi achitat/compensat. penalitetile
prevdzute in prezentul Contract vor fi achitate cdtr.e IREX. IREX
are.dleptul sd le{ind penalitd}ile din pldlile ce ur.mezd a fi realizate
cdtrt Antreprenor sau din garanfia de bund execu{ie ernisd de
Antreprenor.

Oticare lucrdli neprevdzute sau ascunse, apAt.ute in timpul
lucrdrilor pe qantierul de construclie al proiectului, trebuie
conlunicate.in scris ci.tre IREX. Ver.ifical.ea si acceptarea
oricdiol lucrdri ascunse sau neprevdzute tr.ebuie s6 fie efectuatd
irr oonformitate cu prevederile legislafiei Republicii Moldova.
Antr I va trimite IREX fiile gi toate informatiile

SCHEDULE" of this contract for every violation.
The Contractor shall eliminate the indicated defects
within the time limit for elimination of defects. in
accordance with this contract. The period of
eliminations of defects must be agreed by Contractor
and IREX.

In case of non-compliance of the result of the Work
with technical documentation. and with other
requirements established by the current legislation,
IREX has the right to request the Contractor, and the
Contractor undertakes to pay IREX a penalty in the
amount of up to 100% of the total cost of the work
specified in Section "8.17. PAYMENT
SCHEDULE" of this contract.
If IREX reveals that the amount of work performet-
and/or the cost of materials in the iocuments
submitted is overstating, IREX has the right to require
the Contractor to pay fines in the following amounts

- 30% of cost of works performed andlor the cost of
materials overstating
The Contractor shall owe IREX, at IREX,s request,
penalties up to 30,000 (thirty thousand) Iei for each
case, if repeatedly or through serious fault does not
fulfill or fails to fulfill the obligations assumed under
this contract, in particular, but without lirnit it to:
failure to observe the execution times of the works.

If IREX has delays more than 30 business days for wiring
money to the Contractor after acceptance ofwork, acceptance
of fiscal invoice by IREX accountant, the Contractor shall be
entitled to charge 0.05% per day ofdelay calculated at the value
of the unpaid invoice, but not more than l\oh of the invoice
value.

The amount of the penalties due according to this Agreemeri=
shall not exceed the contract value specified in
Section"B.17. PAYMENT SCHEDULE,, of this contract.

The payment of the penalty does not relieve the Contractor of
the obligation to remove the breaches of contract for which a
penalty is due. Payment of the penalty shall not relieve the
Contractor of the obligation to pay the damage caused in full,
whether or not the penalty covers the damage. The penalty paid
is not deducted from the cost of the damage to be
paid/compensated. The penalties provided for in this
Agreement shall be paid to IREX. IREX is entitled to deduct
penalties from payments to be made to the contractor or from
the performance guarantee provided by the Contractor.

Any unforeseen or hidden works arisen during the works on
Project Site, shall be communicated in writing to IREX. The
verification and acceptance ofany unforeseen or hidden works
should be conducted accot.ding to the provisions of the

of the blic of Moldova. The Contractor shall
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detaliate despre lucririle neprevdzute sau ascunse, si va transmite
devizele locale (devizele de cantititi) care vor fi verificate de
cdtre reprezentanlii IREX. Antreprenorul va continua, dacl este
posibil, lucrdrile pe qantierul de construclie al proiectului in
conformitate cu prezentul Contract. Daci lucrfuile nu pot
continua din carrza lucririlor neprevdzute sau ascunse,
Antreprenorul trebuie sd opleasci activitd(ile de pe gantierul de
constructie al proiectului.

B.29. IMPOZTTE gr TAXE
Seruiciile furnizate inbaza prezentultri Contract sunt finanfate de
Guvernul Statelor Unite Ei, prin urmar.e, sunt scutite de plata
oricdror taxe, impozite, indatoriri, comisioane qi orice alte
obligafii de care Comunitatea Mea este scutitl pe perioada
executdrii prezentului Contract. Antreprenorul nu va pldti nici un
fel de taxe, impozite, comisioane locale etc. de la plata cdrora
acest program USAID este scutit in temeiul Acordului privind
cooperarea pentru facilitarea acordirii asisten{ei, semnat pe 2l
martie 1994 intre Statele Unite ale Americii qi Guvernul
Republicii Moldova, Ei in temeiul Acordului bilaterat semnat
intre IREX si Agenlia Statelor. Unite pentru Dezvoltare
Interna{ionali (USAID). In cazul in care Antreprenorul
efectueazd orice plili de la care el este scutit, acestea nu vor fi
rambursate Antreprenorului de cdtre IREX.

Antreprenorul este responsabil pentru plata tuturor impozitelor
previzute in conformitate cu legile in vigoare, aferente plitilor /
salariilor / compensaliilor pentru ser-rriciile pr.estate de $ersoanele
angajate de Antreprenor, care pr.imesc indicafii privind
executarea lucrdrilor conform cerintelor prezentului Contract.

Antreprenorul este obligat sd pldteascd toate impozitele pe
venituri (profit) prevdzute, precum qi alte taxe, comisioane sau
impozite, pentru plata cdror.a Antreprenorul este in mod norrnal
responsabil ca urmare a desfbqurdrii activitdlii sale de afaceri.

8.30. AMBNDAMENTE
Orice modificare a termenelor qi condi;iilor din prezeitul
Contl'act, inclusiv a salcinii de lucru, poate fi efectuatd doar.in
baza acordului, exprimat in scris de cdtre personalul autorizal al
ambelor Pdrfi (care au semnat prezentul Contr.act), si va fi
valabil6 doar dupi oblinerea consim{dmdntului din partea
USAID, dupd caz. Fiecare pafte va infor.ma gi va examina toate
propunerile de modificare formulate de cealalt[ parte.

B.3l MODIFICARI
IREX poate solicita modificdri in sarcina de luct.u Ei confinutul
serviciilor furnizate. Aceasti modificare a serviciilor
(,,Modificdri") nu va fi obligatorie pentru Antreprenor dec6t
dacd este emis6 in scris de IREX.

Antreprenorul va inainta revendicdrile sale pentr.u modificdrile
solicitate in termen de cincisprezece (15) zile calendaristice de
la data plimirii ordinului sclis. Lucrdrile in afara sarcinii de
lucru, executate de

send to IREX the photos and all detailed information about the
unforeseen or hidden works and submit the bills of quantity that
will be checked by IREX. The Contractor.will continue, if it,s
possible, the works on the Project Site according to the present
Contract. Ifthe works cannot continue due to the unforeseen or
hidden works, the Contractor must stop the work on the Project
Site.

B.29. TAXES AND DUTIES
The services performed under this Contract are funded by the
United States Government and shall, therefore, be exempt from
payment of any taxes, duties, fees, levies, and any other
impositions for which Comunitatea Mea is exempt, during the
period of performance of this Contract. The Contlactor shall
not pay any host country taxes, duties, levies, etc. from which
this USAID program is exempt pursuant to the Agreement
between the United States of America and the Government of
Republic of Moldova regarding Cooperation to Facilitate the
Provision of Assistance, dated March 27, 1994 and under the
Bilateral Agreement between IREX and the United States
Agency for International Development (USAID). In the event
that any exempt charges are paid by the Contraetor, they will
not be reimbursed to the Contractor by IREX.

The Contractor is responsible for payment of all applicable
taxes, as prescribed under the applicable laws, associated with
wages/salaries/compensation for services rendered by
individuals employed by the Contractor and who are directed
to work as required under this Contract.

Contractor is liable for payment of all applicable taxes
associated with revenues (profit), and other such taxes, fees, or
dues for which Contractor is normally responsible as a result of
operating its business.

B.30. MODIFICATIONS
Modifications to the terms and conditions of this Contract.
including any modification to the scope of work, may only be
made by written agreement between authorized personnel of
both Parties (who have signed this Agreement), and shall not
be effective until the consent of USAID, if applicable, has been
obtained. Each Party shall give due notice and consideration to
any proposals for modification made by the other pafty.

8.31. CHANGES
IREX may require Changes within the general Scope of Work
ofthe Services. Change in the Services ("Changes") shall not
be binding unless issued in writing by IREX .

The Contractor shall make all claims for changes within
fifteen (15) calendar days from the date of receipt of the
written order. Out of Scope of Services performed by the
Contractor without such written authorization shall be at the

Ib'd o astfel de autorizatie Contractor's sole risk and expense. The Contr.actor shall not



Comunitatea Mea FY21-CM-NrS (02)

(c) Litigiife dintre pIrfi. Urmitoarele procedur.i reglementeazd
solulionarea oribdrei divergen{e, dispute sau revendicdri intr.e sau
in rdndul "Pirtilor", care rezlltd. din inter.pretarea, executarea,
inc[lcarea sau pretinsa incdlcare a prezentului Contract
("Litigiu") care face obiectul punctului (b) de mai sus.

Pdr{ile vor depune toate eforturile pentru a soluliona pe cale
amiabili, prin negocieri directe neoficiale, orice neintelegere sau
disputi cafe apare intre ele din sau in legd,turi cu prezentul
Contract.

in cazul in care Antreprenorul este o entitate moldoveneasci,
toate litigiile care decurg din sau in legdturi cu prezentul
Contract sau cu privire la incheierea, executarea sau incetarea
acestuia vor fi solu{ionate de cdtre instan{ele cornpetente din
Republica Moldova.

(a) in cazul in care Antreprenorul nu este o entitate
moldoveneasc6,toate litigiile care decurg din sau in
legdturd cu prezentul Contract sau cu privire Ia
incheierea, executarea sau rezilierea sa. vor fi
solufionate de cdtre Curtea de Ar.bitraj Comercial
Internafional de pe l6ngd Camera de Comer{ gi

Industrie din Republica Moldova, in conformitate
cu normele sale de arbitraj qi cu legislafia
Republicii Moldova.

in pofida faptului adresdrii in arbitraj, {'

(a) Ptu'{ile vor continua si-gi indeplineascd obliga{iile
care le revin in temeiul Contrachrlui, cu exceptia
cazului in care s-a convenit altfel; qi

(b) obligalia IREX de a pldti Antreprenorul va rdmdne
in vigoare, cu excepfia faptului c[ sumele de bani
aflate in litigiu nu vor fi pldtite.

P.33. F',OR1A UarOnA
In sensul prezentului Contlact, "Fot.[a Major6,' inseamnd un
eveniment sau evenimente provocate fie de naturd, fie de om,
cate depdsesc controlul rezonabil al unei P[rpi - adicd IREX sau
Antreprenor - ceea ce face imposibild indeplinirea de cbtre o
Parte a obliga{iilor care ii revin in temeiul prezentului Contract.
In nici un caz, un eveniment de forli majord nu poate fi cauzat
din neglijenfa sau actiunea intenfionatd a unei Pirfi sau a
Antreprenorilor, agen{ilor sau a angajafilor acesteia. Orice
eveniment de fo(d majord trebuie sd fie un eveniment pe care o
Parte ce demonstreazd responsabilitate nu a pufut s6-l prevadd in
mod rezonabil qi nu ar' fi putut lua mdsuri pentru a atenua sau a
evita astfel de circumstanfe care impiedicd Partea respectivd sd-
qi indeplineascd obligaliile conform prezentului Contract.
Cauzele de forld majord pot include - dar nu se limiteazd la -
incen(ii, inundatii, epidemii, restr.icfii de carantin6, r.estric[ii de
activitlte, greve, embargouri de transport de mdrfuri qi conditii
meteorologice neobiqnuit de severe, dar, in toate cazur.ile,
neindeplinirea obligaliilor trebuie s6 fie determinatd de unele
cit'cumstanle in afara contlolului Antreprenorului qi s6 nu fie din
vina sau neeliienta Pdrtii.

(c) Disputes between the Parties. The following procedures
shall govern the resolution ofany controversy, dispute or claim
between or among "Parties," arising out of the interpr.etation,
performance, breach or alleged breach of this Contract
("Dispute") that is covered by (b) above.

The parties shall make every effort to resolve arnicably by
direct informal negotiations any disagreement or dispute
arising between them out of or in connection with the Contract.

If the Contractor is a Moldovan entity, all disputes arising out
of or in connection with this Contract, or regar.ding its
conclusion, execution or termination, shall be resolved by the
competent courts of the Republic of Moldova.

(a) If the Contractor is not a Moldovan entity all
disputes arising out of or in connection with
this Contract, or regarding its conclusion,
execution or termination, shall be settled by the
Court of International Commercial Arbitration
near the Chamber of Commerce and Industry
of the Republic of Moldova in accordance with
its arbitration rules and with the lesislation of
Moldova.

Notwithstanding any reference to arbitration herein,
(a) The parties shall continue to perform their

respective obligations under the Contract
unless they otherwise agree; and

(b) The IREX obligation to pay the Contractor will
remain in force, except that monies in
contention will not be paid.

B.33. FORCE MAJEURE
For the pulposes of this Contract, "Force Majeur.e" means an
event or events either of nature or caused by man, which is
beyond the reasonable control of a Party-that is, either IREX
or the Contractor-and which makes a Party's performance of
its obligations under the Contract impossible. In no event can a
Force Majeure event be caused by the negligence or intentional
action of a Party ot such Party's Contractors or agents or
employees. Any Force Majeure event must be an event that a
diligent Parff could not have reasonably expected and could
not have taken action to mitigate or avoid such circumstances
which prevent the Party from carrying out its obligations
hereunder, Force Majeure causes may include-but are not
restricted to-fires, floods, epidemics, quarantine restrictions,
activity restrictions, strikes, freight embargoes, and unusually
severe weather, but in every case the failure to perform rnust be
beyond the control and without the fault or negligence of the
Party.
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EEecul unei Pd(i de a-gi indeplini oricare dintre obliga{iile care
ii revin in temeiul prezentului Contract nu va fi considerat o
incdlcare sau neindeplinire a unei obligalii in temeiul prezentului
Contlact, in mdsura in care aceastd incapacitate rezultd dintr-un
eveniment de fortd majord, cu condilia cd Partea afectatd de un
astfel de eveniment (a) a luat toate rndsul'ile de precaufie
rezonabile, a avut grijd cuvenitd qi a luat misuri alternative
rezonabile pentl'u a indeplini termenele Ei condiliile acestui
Contlact ;i (b) a informat cealaltd Parte despre un astfel de
eveniment cAt mai curdnd posibil, dar nu mai tdrziu de cinci (5)
zile dupd producerea acestuia.

Orice alocare de timp suplimentar carezultat al circumstanfelor
de forfd major6, din cauza cdrora o Parte nu poate indeplini o
acfiune sau o sarcini, trebuie sd fie egald cu perioada de timp in
care Paltea nu a putut sd-qi indeplineasc[ obligaliunile din cauza
evenimentului de forfi majo16.

in termen de cel rnult 15 zile de la incetarea perioadei de folfd
majori, ambele Pdr{i urmeazi sd reia executarea obliga{iilor
contractuale.

B.34. iNCETAREA LUCRARTLoR (srbp
woRK)
Fdrd a fi in detlimentul oricdror alte prevederi ale prezentului
Contlact, IREX poate, prin notificarea adresatd Antreprenorului,
sd snspende toate sau orice parte a luctbrilor, iar Antreprenorul
va intrelupe toate aceste lucldli imediat dupd primirea notificdrii
din partea IREX de a stopa lucrdrile, qi le va relua prompt dupi
primirea indicafiei de la IREX de a continua activitdlile. In cazul
in care Antreprenorul trebuie sd suporte costuri ca urmal'e a
notificdrii de oprire a lucrfuilor, Antreprenorul va transmite,cdtre
IREX un buget privind costurile suportate, in termen de cinci zile
lucrdtoare de la plimilea unei indicalii de oplire a lucrdrilor.
Despdgubirea totald acordatd Antreprenorului nu trebuie sd

dep[qeascd costnlile snportate inainte de indicafia de oprire a
lucrdrilor', in funcfie de rambursarea integlald cdtre IREX a
acestor costuri, plus orice cost pe care IREX il permite in mod
expres in scris. In tel'men de noudzeci (90) de zile de la emiterea
ordinului de a opri lucrdrile sau in cadrul oricdrei prelungiri a
perioadei respective la care IREX a convenit, IREX va retrage
otdinul de oplire a lucrdl ilor sau va rezilia Selviciile care fac
obiectul ordinului, in conforrnitate cu clauza de reziliere a acestui
Contract.
it-t cazrl incetdrii lucrdrilor in conformitate cu aceasti clauzd,
Anheprenorul poate cere doar despdgubiri pentru cheltuielile
suportate pdndla incetarea lucririlor qi suspendarea serviciilor,
;i nu poate pretinde la vreo compensalie sau pentru pierderea
venitului.

8.35. REZILIEREA CONTRACTULUI
IREX poate rezilia acest Contlact, in intregime sau parlial,
pt'intr-o notificare scrisd adresatd Antreprenorului cu cel pufin
| 5 (cinci zile calendaristice inainte de data rezilierii

The failure ofa Party to fulfill any ofits obligations hereunder
shall not be considered to be a breach of, or default under, this
Contract insofar as such inability arises from an event ofForce
Majeure, provided that the Party affected by such an event (a)
has taken all reasonable precautions, due care and reasonable
alternative measures in order to carry out the terms and
conditions ofthis Contract, and (b) has informed the other Party
as soon as possible, but not longer than five (5) days about such
occurfence.

Any time extensions resulting from a Force Majeure in which
a Party could not complete an action or task shall be for the
period of time equal to the time the Party was unable to
perform due to the Force Majeure event.

No later than 15 days after Force Majeure period is terminated,
both Parties shall reenter their contractual obligations.

8.34. STOP WORK

Notwithstanding any other provision hereof, IREX may, by
notice to the Contractor, suspend all or any portion of the
Services, the Contractor shall stop all such Services
inmediately upon receipt of IREX's stop work order and shall
promptly resume the Services after receipt of direetion from
IREX to proceed. If the Contlactor must incur costs after the
stop work order, Contractor must submit a budget for the
incurred costs to IREX within five business days of receiving
a stop work order. Total compensation to the Contrdctor shall
not exceed costs incurred prior to the stop work order,
contingent upon full reimbursement to IREX for those cosf"
plus any costs IREX specifically allows in witing. Withir,.
period of ninety (90) days after a Stop Work Order, or within
any extension of tirne of that period to which the IREX shall
have agreed, IREX shall cancel the stop order or terminate the
Services covered by the order in accordance with the
termination clause of this Contract.

In the event of termination of works under this clause, the
Contractor may only claim compensation for the costs incurred
until Stop Work suspension and may not claim to leceive any
compensation or loss of income.

B.35. TERMINATION
IREX may terminate this Contract in whole or in part, by no
less than fifteen (15) calendar days' wlitten notice of
termination to the Contractor, to be given after the occurrence
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dupd survenirea oricdrui eveniment s E (a)
- (c) din prezEnta clauz6. in cazul in ierul
de construclie al proiectului pun i sau
procesul de constructie, termenul de l5 zile indicat mai sus nu
se aplici, gi Contractul se rezrliaza imediat. in cazul in care
rezilierea se face in conformitate cu litera (d) de mai jos,
rezilierea Contractului va intla in vigoar.e imediat dupd primit.ea
notificdrii.

(a) in cazul in care, Antreprenorul r.ru remediazd o
incdlcare a obligaliilor sale in baza Conlractului in
termen de zece (10) zile calendaristice de la notificare
sau in orice alt termen, pe care IREX l-a aprobat
ulterior in scris;

(b) In cazul in care, Antreprenorul devine insolvabil sau se
afld in stale de faliment sau incheie acordur.i cu
creditorii sdi privind scutirea de la datorie, sau profitd
de orice lege care este in beneficiul debitorilor, sau
intrd in proces de lichidare sau lichidare
administrafivd, for'fatd sau voluntard;

(c) In cazul in care, ca urmare a unei intdrzierijustificate,
Antreprenorul nu poate furniza o patte substantiali a
Serviciilor timp de, cel pufin, tr.eizeci (30) de zile
calendaristice; sau

(d) in cazul in care, in opinia IREX sau a Apl--ului,
Antreprenorul a aplicat practici corupte sau
frauduloase in cadlul licitatiei sau la executarea
Contractului, sau in cazul in care Antreprenorul
incalci prevederile privind finan{area teroriSlnului.

in sensul prezentei clauze;
"Practicd coruptd" inseamni oferirea, darea, primirea sau
solicitarea oricirui bun / beneficiu de valoare, pentru a influenla
acfiunea unui funcfionar public in procesul de selectie sau in
executarea Contractului.
"Practica frauduloasS" inseamnd o denaturare a faptelor pentru
a influenla procesul de seleclie sau executarea unui Contract in
dettimentul Antreprenorului qi include practici frauduloase in
r6ndul Antreprenorilor (inainte sau dupd depunerea
propunerilor) menite sb stabileascd prefurile la niveluri
neconcurentiale artificiale gi sd priveze Antreprenorul de
avantajele concwentei libere qi deschise.

(a) Dacd IREX, la discretia sa exclusivd, decide sd rezilieze
acest Contract.

La rezilierea acestui Contract prin notificare de cdtre IREX,
Antreprenorul, imediat dupd recepfionarea acestei notificiri, va
lua toate mdsurile necesare pentru a inceta Serviciile intr-o
manierd prompte gi ordonatd $i va depune toate eforturile
rezonabile pentru a pdstra cheltuielile in acest scop la un nivel
minim.

in clzul in care, IREX reziliazit acest Contract din motive
proprii, Antreprenorul va fi plitit numai pentru Serviciile livrate
qi acceptate pdnd Ia data efectivd de reziliere. Antreprenorul
renunte la toate reclamaliile pentru profitur.i care nu au fost

ca urmare a unei astfel de incetdri.

ofany ofthe events specified in paragraphs (a) through (c) of
this Clause. If the works on Project Site put at risk the
construction or the construction process, then the l5-day
period indicated above does not apply and the contract is
terminated immediately. If termination is made in accordance
with (d) below, the termination will be effective immediately
upon receipt ofnotice.

(a) If the Contractor does not remedy a failure in the
performance of its bbligations under the Contract within
ten (10) calendar days after being notified or within any
further period as IREX may have subsequently approved
in writing;

(b) Ifthe Contractor becomes insolvent or bankrupt or enter
into any agreements with its creditors for relief of debt or
takes advantage of any law for the benefits of debtors or
goes into liquidation or receivership whether compulsory
or voluntary;

(c) If, as the result of Force Majeur, the Contractor is unable
to perform amaterial portion of the Services for a period
ofnot less than thirty (30) calendar days; or

(d) If the Contractor, in the judgment of IREX or LPA has
engaged in corrupt or fraudulent practices in competing
for or executing the Contract or ifthe Contractor violates
the Terrorisrn Financing provisions.

For the purpose ofthis clause:
"Corrupt practice" means the offering, giving, receiving, or
soliciting of anything of value to influence the action of a
public official in the selection process or in Contract
execution.
"Fraudulent practice" means a misrepresentation of facts in
order to influence a selection process or the execution of a
Contract to the detriment of the Contractor, and includes
collusive practice among Contractors (prior to or after
submission of proposals) designed to establish prices at
artificial non-competitive levels and to deprive the Contractor
of the benefits of free and open competition.

(a) If IREX, in its sole discretion, decides to terrninate this
Contract.

Upon termination of this Contract by notice of IREX, the
Contractor shall, immediately upon receipt of such notice, take
all necessary steps to bring the Services to a close in a prompt
and orderly manner and shall make every reasonable effort to
keep expenditures to this purpose to a minimum.

If IREX terminates this Contract for its sole convenience, the
Contractor shall be paid only for Services delivered and
accepted up to the effective date of termination. The
Contractor waives all claims for profits not earned as a result
of such termination.
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In caznl in cate, IREX reziliazd acest Contract ca ulmare a nnei
actiuni sau a unei erori a Antreprenorului, IREX va prelua
controlul asupra tuturor activelor programului, inclusiv a tuturor
fiqierelol de lucru si a inregistririlor de pe qantierul de
constructie al proiectului. Antreprenorul nu va avea dreptul sd
prirneascd nici o platd ultelioard pdnd la finalizarea Setviciilor
rezrliate.

IREX i;i rezert,d dreptul unilateral de a rezilia in orice moment
acesl Conlracl cu prel fix, pldtind penlru toale litrabilele
ftnalizate la ntomentul rezilierii Si o parte proporyionald a
oricitrei lucrdri in curs de desfd;urare. In cazul in care acest
Contract va fi reziliat in intregime sau parlial, CoP va fttrniza
Antreprenorului o notificare de incetare, cale sd preci:e:e
nolura, amploarea ;i data efectit,d a rezilierii. La primirect
notfficdrii, Antreprenorul va (l) intrerupe imediat toote
,serviciile din cadrul Contractului (cu excep/ia cazului in care
nolificrtrea prettede altfel) ;i (2) transmite Managerului de
Proiecte in Construclii de Scctrit Micd toate dalele, schilele,
specificaliile, rapoarlele, estintdrile, rezuntatel.e ,rl ahe
inJbrnalii pl maleriale acumulate in timpul executdrii
prezentului Contract,.fie finalizate, fie in proces derdesfit;surare
IREX va pldli pentru toale liyrabilele finalizate la momenlul
rezilierii gi o parte proporlionald a oricdrei lucrdri in curs de
deffi;urare, fdrd obligalia financiard suplimentard fald de
Anlreprenor.

in cazul in care, Antreprenorul nu reu;e;te sd avanseze tn
execularca lucrdrilor tn a;a fel incdt sd pund tn pericol
execularea Contractultti de pre!fix sau e;ueazd sd tndeplineascd
termenele slipulate in acest Contracl de pre! fix pdnd la data
finalizdrii, Antreprenorul va notifica IREX inedint Si IREX va
avea dreptul la rezilierea rapidii / simplificald a acestui Contract
cu pre!fix, prin nolificare scrisd cdtre Antreprenor.

In the event that IREX terminates this Contract pursuant to
action or fault ofthe Contractor, IREX shall take control over
all assets of the program, including all related work files and
Project Site records. The Contractor shall not be entitled to
receive any further payment until the terminated Services are
completed.

IREX reseryes the unilateral right to terminate this fixed price
Contract at any time, paying for all deliverables completed at
the time of terminalion and a pro-rata share of any deliverable
in progress. In the event of a lermination for convenience of
this Contract in whole or in part, the CoP vill deliver to the
Contractor a Notice of Termination specifuing the naturr
extent, and effective date of the termination. Upon receipt
the notice, lhe Contractor shall (I) immediately discontinue all
services under the Contract (unless the notice direct.s
otherwise), and (2) deliyer to the Small-Scale Constntction
Project Manager all data, dratvings, specifications, reports,
estimates, strmmaries, and other iffirmation and materials
accumulated in perJbrming this Contract, whether completed
or in process. IREX shall payfor all deliverables completed at
the time of termination, and a pro-rala share of any deliverable
in progress, without further .financial obligation to the
Contractor.

In the event that the Contractorfails to make progress so as to
endanger performance ofthisfixedprice Contract, or is unable
tofulfill the terms of thisJixedprice Conlract by the completion
date, the Conlractor shall notify IREXforthwith and IREX shall
have the right to summary termination of this fixed price
Contract upon written notice to the Contractor.
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SECTIUNEA C: TERMENII $I
CONDITIILE GENERALE

C.1. CODUL GEOGRAFIC AUTORIZAT AL
USAID

Toate bunulile qi serviciile furnizate in cadrul acestei comenzi
trebuie sd indeplineascd cerin{ele Codului Geografic 935 ale
USAID (Special Free World), astfel cum sunt descrise in Codul
Regulamentelor Federale: 22 CFF. 5228.

Nu pot fi oferite produse d,e baz6,, articole cu componente sau
servicii conexe din lirile, care nu au leghturd cu codurile
geografice menfionate mai sus. Serviciile conexe includ
transportul, coordonarea sau orice alte servicii conexe sau
ocazionale, care se referd la orice / toate aspectele legate de
aspectele prezentului Contract (inclusiv combustibil, cazare,
masd, cheltuieli de comunicare).

c.2. TNSPECTIE gr RECEPTTE
Sdptdmdnal, r'eprezentanfii autoriza\i ai IREX gi ai Apl-ului vor
examina serviciile prestate Ei materialele funizate pentru a
determina dacd lucrarea este efectnatd intr-o manierd
satisfbcdtoare Ei cd toate consumabilele sunt de calitate qi de
standarde acceptabile. Inspectarea Ei recepfia vor fi efectuate in
conformitate cu Sectiunea D.20, Secfiunea D.2l si Sectiunea
D.22.

Revizuirea, aplobarea sau acceptar.ea de citre IREX sau plata
pentru serviciile solicitate prin acest Contract nu va fi interpretatd
ca o renuntare (waiver) la orice drepturi in temeiul acestui
Contract, Ei Antreprenorul este si va r.dmdne rdspunzdtor.fatd de
IREX in conformitate cu legile aplicabile pentiu toate daunele
aduse IREX, cauzate de executarea neglijentd de cdtre
Antreprenor a oriciror dintre serviciile prestate in temeiul
prezentului Contract.

Recepfia lucrdrilor de constructie se efectueazd in dou6 etapd:
l) receplia la terminarea lucrdrilor in eonfor.mitate cu
Secfiunea D.20;

2) recepfia finald a lucrdrilor la expirarea peerioadei
de Notificare a Defectelor in conformitate cu Sec{iunea
D.22.

C.3. BRANDING $I MARCARE
Locafiile Eanti ale pr.oiectului, organizate gi
finan(ate prin i oiect, vor afiEa in mod vizibil
elementele de USAID qi IREX.

ald, in timpul constructiei,
e sd afigeze in mod vizibil
numdrul gi valabilitatea

de constructie, denumirea

SECTION C: GENERAL TERMS AND
CONDITIONS

C.1" AUTHORIZED USAID GEOGRAPHIC
CODE
All goods and services supplied under this order must meet
USAID Geographic Code 935 (Special Free World)
requirements as describe.d in the Code of Federal Resulations:
22 CFP* 5228.

No commodities, items with components from, or related
services may be offered from the countries not related to the
above-mentioned Geographic Codes. Related services include
transportation through, in coordination with or any related or
incidental services pertaining to anylall aspects ofthis Contract
(including fuel, lodging, meals, board, and communications
expenses).

C.2. INSPECTION AND ACCEPTANCE
Once a week, IREX and LPA authorized representatives will
inspect the services being performed and the iupplies furnished
to deterurine whether work is being performed in a satisfactory
manner, and that all supplies are of acceptable quality and
standards. Inspection and acceptance will be carried out in
accordance with Section D.20, Section D.2l and Section D.22.

Neither IREX review, approval or acceptance of, or payment
for services required under this Contract shall be construed as
a waiver of any rights under this Contract, and the Contractor
shall be and will remain liable to IREX in accor.dance with
applicable laws for all damages to IREX caused by the
Contractor's negligent per.formance of any of the services
furnished under this Contract.

The acceptance of constructions works'is done in rwo srages:
l) acceptance at the completion of the works
(Substantial Completion) in accordance with Section
D.20;
2) ftnal acceptance ofthe works upon expiration of
the Defect Notification period in accordance with
Section D.22.

C.3. BRANDING AND MARKING
Project and activity sites financed through this project will
prominently display the USAID and IREX identity.

According to national legislation, during construction, all
Project Sites must visibly display specific information such as:
authorization number and validity, name of the constr.uction
company, name of design company, names of Siteei de oroi numele Dirigintelui de Sarrtier si a Construction Manager and Technical isor. their
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Responsabilului Tehnic, numerele lor de certificare Ei durata
executdrii lucr'6rilor. Informafiile pentru aceste panouri vor fi
corecte gi vor fi prezentate de cdtr.e Antreprenor in timp util.

IREX qi APL-ul vol instala pe gantierul de construclie al
proiectului un panou, o placd sau un alt indicator, care va fi
permanent, durabil gi vizibil, dupd finalizarea lucririlor.
Designul, continutul gi instalarea panourilor respective vor fi it1
responsabilitatea IREX. APL-ul va gdsi un loc vizibil pentru a
instala acest panou, placd sau alt indicator, gi va sustine
activitdlile de branding inifiate de IREX.

C.4. DREPTURI DE PROPRIETATE
INTELECTUALA
Proprietatea asupra tuturor drepturilor de autor Ei a altor drepturi
de proplietate intelectuali cu pl.ivire la orice compilaJii de
informafii, cercetdri, foi de catcul, grafrce, rapoarte, diagrame,
schile, produse de lucru, software sau orice alte documente
elaborate in legiturd cu acest Contract se vol.transmite sau vor
rdmdne la IREX, cal'e va avea toate drepturile de proprietate
asupra acestora, cu toate cd Antreprenorul sau angaja{ii sdi ar
pLrtea fi autorii propliet6lii intelectuale respectlve. Toate
docunentele, refelitoare la proprietatea intelectuald sau in alt
mod legate de acest Contract de pr.ef fix, serviciile sau taxele
trebuie rehrrnate sau livrate cdtre IREX in momentul expirdrii sau
incetdrii Contlactului. Antreprenorul este de acord sA nu publice
sau foloseascd nici o proprietate intelectuald sau documentele
aferente ldrd apl'obarea prealabili scrisi a IREX qi atr.ibuirea
cofespunzAtoare.

C.5. SECURITATE
Secnritatea pelsonalului, a echipamentelor. Ei a bir.ourilor
Antreprenorului este responsabilitatea Antreprenorului. Acesta
va evalua condiliile de securitate in raport cu continutul gi
volnmul lucrdrilor descrise in pr.ezentul Contract gi va aplica
mdsuri adecvate pentru a preveni oricare pericole poten{iale cu
privire la securitate. Dacd se preconizeazd ca factorii de
securitate ar putea sd perturbe implementarea prezentului
Contlact sau sd cavzeze intdrzieri in atingerea obiectivelor
stabilite, este lesponsabilitatea Antreprenorului de a notifica
imediat Directorul IREX cu privire la acest fapt.

C.6. CONF'LICTB DE INTERESB

Se igfelege si se convine cf unele dintre lucrdr.ile efectnate in
terneiul prezentului Contract pot pune Antreprenorul sau
peisonalul sdu in situalia de conflict de intetese. Un astfel de
conflict de interese poate afecta obiectivitatea Antreprenorului
sau a pelsonalului siu in realizat'ea lucrhrii. Pentru a exclude sau
a aplana eventualele conflicte de interese, Antreprenorul convine
sd nu ?ntreprindi nici o activitate, car.e ar putea duce la un conflict
de intelese, flrrd, ca s6 notifice in prealabil IREX despre acest
poten{ial conflict de interese gi sd primeascd aprobarea IREX, in
scris, de a nde astfel de activitEti

certification numbers and the duration of the execution of
works. The information for these signs shall be provided by the
Contractor and shall be accurate and provided on timely
manner.

IREX and LPA will install on Project Site a permanent, durable
and visible sign, plaque, or other marking upon completion.
The design, content, and execution of the signs will be the
responsibility of IREX. The Contractor shall find a visible
place for sign, plaque or other marking and supporl IREX
branding and marking initiative.

C.4. INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS

The ownership of all copyright and other intellectual propelri_
rights in respect of any data compilations, research,
spreadsheets, graphs, reports, diagrams, designs, work
products, software, or any other documents, developed in
connection with this Contract will exclusively vest in or remain
with IREX, which shall have all proprietary rights therein,
notwithstanding that the Contr.actor or its employees may be
the author of the intellectual property. All docun.rents relating
to the intellectual property or otherwise connected with this
fixed price Contract, the services, or duties must be returned or
delivered to IREX at the time of the expiration or termination
of the Contract. The Contractor agrees not to publish or make
use of any of the intellectual property, or documents relating
thereto, without the prior written approval of IREX and proper
attribution.

C.5. SECURITY
Seculity for the Contlactor's personnel, equipment, and offices
shall be the responsibility of the Contractor. The Contractor
shall assess the security situation in relation to the scope of
work of this Contract and institute appropriate measures
address any security threats. Ifsecurify factors are expected to-

disrupt implementation of this Contract or to cause detay in
attaining established targets, it is the Contr.actor's
responsibility to immediately notif, the IREX COp.

C.6. ORGANIZATIONAL CONFLICTS OF
INTEREST

It is understood and agreed that some of the work performed
under this Contract may place the Contractor or its personnel
in the position of having an organizational conflict of interest.
Such an organizational conflict of interest may impair the
objectivity of the Contractor or its personnel in performing the
work. To preclude or mitigate any potential conflicts of
interest, Contractor agrees not to undertake any activity which
may result in an organizational conflict of interest without first
notifling IREX of such potential conflict of interest and
receivinq IREX written to undertake such activities.
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C.7" COMBATEREA MITUIRII
(ANrrcoRUPTrE)

Urmitoarele definitii se aplic6 pr.ezentei clauze:
o Mild, in sensul plezentei clauze,inseamnd orice sume

de bani, comisioane, taxe, cr.edite, dona{ii, alocalii,
lucruri de valoare sau compensatii de orice fel, care
sunt acordate, direct sau indirect, organizaliei IREX,
biroului Comunitatea Mea sau unuia dintre angaja[ii
sii, APL-ului sau reprezentan{ilor sdi,
Antreprenorului sau angajafilor sdi, sau altor
Antreprenori, care sunt in orice fel implicati in
executarea Contractului sau in activitetile ulterioare.
aferente acestui Contract, in scopul oblinerii sau
recompensdrii in mod ilegal a tratamentului favorabil
in legiturd cu acest Contract.

o Pet'soand, in sensul prezentei clau,ze, inseamni o
corporafie, un parteneriat, o asocia{ie de afaceri de
orice fel, o societate pe acfiuni sau o persoandfiziclt.

. Angajqtul Antreprenorului, in sensul prezentei
clauze,reprezintd orice asistent, partener, angajat sau
agent al Antreprenorului.

Antreprenorul gi angajalii sdi, inrplica{i direct sau indirect in
executarea prezentului Contr.act, convin sd respecte conditiile
Legii Anti-mitd (anticoruplie) din Statele Unite din 19g6, care
interzice oricdrei persoane s6 ofere mitd, sau orice tentativd de
dare de mit6; solicitarea, acceptarea sau tentativa de.a accepta
orice mitd; sau includerea, directd sau indir.ectd, a oricdrei mite
in preful Contractului, cerut de Antreprenor de la IREX.

Atunci cdnd Antreprenorul are motive intemeiate sd creadl cd s-
ar fi putut produce o incdlcare, descrisa in capitolul de mai sus,
Antreprenorul va raporta cu promptitudine, in scris, posibila
incdlcare. Aceste rapoarte vor fi transmise citre IREX. care va
transmite raportul Inspectorului General al USAID pentru
investigalie. Antreprenorul este, de asemenea. de acord sd
coopereze pe deplin cu orice agenlie guvernalnentald a Statelor
Unite care investigheazd o posibit6 incdlcare descrisd- in
paragraful de mai sus.

IREX poate si deducd suma mitei din sumele definute de IREX
in cadrnl acestui Contract de pre! fix sau sd or.done relinerea
sumelor de bani din pldtile viitoare datorate Antreprenorului.

Antreprenorul este de acor.d s6 includd continutul acestei
dispozifii in orice Contr.act pe cal.e il poate emite in baza
prezentului Contract.

c.7. ANTr-KTCKBACK (CORRUPTTON)

The following definitions apply to this clause:
o Kickback, as used herein, means any money, fee,

commission, credit, gift, gratilIy, thing of value, or
compensation of any kind, which is provided, directly
or indirectly, to IREX, Comunitatea Mea office or any
of its employees, to LPA or its representatives, the
Contractor or Cgntractor employees, or Contractors in
any way related to the performance or subsequent
activities of this Contract, for the purpose of
improperly obtaining or rewarding favorable
treatment in connection with this Contract.

c Person, as used in this clause, means a corporation,
partnership, business association of any kind, trust,
joint-stock company, or individual.

o Contractor employee, as used in this clause, means
any officer, partner, employee, or agent of the
Contractor.

The Contractor and its employees, whether directly or
indirectly engaged in the performance of this Contract, agree to
abide by the terms of The United States Anti-Kickback Act of
1986, which prohibits any person from providing or attempting
to provide any kickback; soliciting, accepting, or attempting to
accept any kickback; or including, directly or indirectly, the
amount of any kickback in the Contract price charged by the
Contractor to IREX.

When the Contractor has reasonable grounds to believe that a
violation described in the above paragraph may have occurreo,
the Contractor shall promptly report in writing the possible
violation. Such reports shall be made to IREX, who shall
forward the report to the USAID Inspector General for
investigation. The Contractor further agrees to cooperate fully
with any United States Government agency investigating a
possible violation described in the paragraph above.

IREX may offset the amount of the kickback against any
monies owed by IREX under this fixed price Contract or order
the monies withheld from future payments due the Contractor.

The Contractor agrees to include the substance ofthis nrovision
in any Contract it may issue under this Contract.

If IREX determines that the Contractor is engaged in some
fraud scheme related to this Project and involving l.pA
representatives, including Contractor orland other third patty,
IREX will bring to trial all evidence and will collaborate with
police in setting up all legal measures. No payments will be
disbursed to Contractor and Liquidated damages will be
applied.
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Dacd un angajat al uneia dintre pdrfi (IREX sau Antreprenor)
cunoagte sau este ingrijorat de potenlialul conflict de interese,
furt, fraudd, declar.afie eronat6, afirmalie falsd, gestionare
incorectd sau risipire a fondurilor donatorilor sau orice altd
activitale care, in percep{ia sa, este ilegald, necinstiti, lipsitd de
etici sau frauduloasd, angajatul trebuie sd raporteze acest fapt
Directorului de Program al IREX din sediul central
(-d"lipf-s"n@ir_%",-qrg).

C.8. DESPAGUBIRI

(1) actele sau omisiunile Antreprenorului, ale
angaja{ilor, ale asisten{ilor, directorilor, agenfilor sau
fulnizolilor sdi;
(2) vd.tdnrarea sau decesul persoanelor, inclusiv al
asisten{ilor', directotilor, angajafilor, agenfilor Ei
Antreprenorilor, sau pierderea sau deteriorarea
propliet6{ii, sau amenzi gi sancfiuni care pOt rezu\ta,
integral sau parfial, din cauza cumpdrdrii, vdnzirii,
distribuirii sau utilizdrii oricdreia dintr.e bunurile sau
serviciile achizifionate sau fi)rnjzate in temeiul
prezentului Contract, cu excep{ia cazului in care astfel
de daune se datoreazd neglijen{ei IREX;
(3) inc[lcarea oricdrui diept de patenilt, dreptului de
autor, rndrcii comerciale, mdrcii de serviciu, secretului
comercial sau a altui interes de proprietate al oricdrei
p6rfi terfe, care rc2ilt6 din utilizarea, distribuirea,
vdnzarea, sublicen{ier.ea sau detinerea de cdtre IREX a
produselor (inclusiv software qi toate forme de
materiale scrise) sau servicii achizilionate sau furnizate,
astfel precum este autorizat in temeiul prezentului
Contract, sau din utrlizarea sau detinerea r.espectivelor
mdrfuri sau servicii de cdtre TREX, astfel pr.ecum este
autorizat prin prezentul Contract; sau afirmafii false
fsrnizate de Antreprenor sau Subcontractori sdi in
temeiul prezentului Contract sau ca rezultat al unei
declarafii el'onate depuse sau al unei fraude comise de
catre Antreprenor.

(b) Antreprenorul va apdra gi va solufiona, pe cheltuiala sa
exclusiv5, toate procesele dejudecatd sau procedurile legale, car.e
decufu din cele de mai sus, cu condilia c6 Antreprenorul are sau
primeEte o notificare promptd in acest sens, referitoare la o

;: :::il:va unet
as plicd in
tri

,va resplnge un proces, revendicare sau litigiu, nerezolvat sau
poten{ial, care rezultd din, pebaza sau in orice mod este legat de
obiectul prezentului Contract si la care IREX este sau se ooate in
m!!_fezglgqrlqlgpta sd fie parte, cu exceptia cazului in care si

Should an employee of one of the parties (IREX or Contractor)
become aware of or be concerned about potential conflict of

C.8. INDEMNITY
(a) Contractor agrees to indemnifli and save harmless USAID
and IREX,
and agains
suits, dam
reasonable
out of:

(1) The acts or omissions of Contractor, its
employees, officers, directors, agents oL its
Contractors;
(2) Injury or death to persons, including officers,
directors, employees, agents and Contractors, or loss
of or damage to property, or fines and penalties which
may result, in whole or in part, by reason of the
buying, selling, distribution, or use ofany ofthe goods
or services purchased or provided under this Contract
except to the extent that such damage is due to the
negligence of IREX;

(3)The infringement or violation of any patent,
copyright, trademark, service mark, trade secret, or
other proprietary interest of any third party resulting
from IREX's use, distlibution, sale, sublicensing. or
possession of the goods (including software and all
forms of written materials) or services purchased or
provided, as authorized hereunder. or from the use
possession of said goods or services by IREX,
authorized hereunder; or false claims submitted by
Contractor or its Contractors under this Contract or as
a result o,f a Contractor misrepresentation of fact or
fraud by Contractor.

(b) Contractor shall defend and settle at its sole expense all
suits or proceedings arising out ofthe foregoing, provided
that Contractor has notice or is given prompt written notice
ofsuch claim or suit and, further, that Contractor shall be
given necessary infornration, reasonable assistanoe and the
authority to defend such claim or suit. Contractor shall not
settle, compromise or discharge any pending or threatened
suit, claim or litigation, arising out of, based upon, or in
any way related to the subject matter of this Contract and
to which IREX is or may reasonably be expected to be a
party, unless and until Contractor has obtained a written

IREX (which shall not be
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pdnd c6nd Antreprenorul nu a oblinut un acord ,olr, uproOut a.
IREX (care nu va fi relinut in mod nerezonabil) qi semnat de
fiecare parte la o astfel de solu{ionare, compromis sau respingere
propusi, eliberrind IREX de orice rdspundere.

(c) in cazul in care, oricare dintre bunurile sau serviciile furnizate

(2) sd asigure respectarea drepturilor sus_menfionate de
cdtre bunurile sau serviciile furnizate sau si le
inlocuiascd cu altele, echivalente, care sunt in
conformitate cu legea. Daca nici una dintre opJiunile
menlionate rnai sus nu poate fi implementatd cu succes,
Antreprenorul va restitui cdtre IREX toate sumele
achitate Antreprenortrlui pentru bunurile gi serviciile,
care fac obiectul reclamaliilor pentru incdlcarea
drepturilor sus-m enlionate.

C.9. LIMITAREA ACTIVITATILOR DE
CONSTRUCTTE (AUGUST 2013)

a) Construclia nu este eligibilA pentru rambursare in
temeiul prezentului contract decdt dacd este specificatd
in mod specific in sectiunea B din prezentul contract.
b) Construclia pr.esupune urmdtoar.ele activitdti:
construclia, modificarea sau r.epal.area (inclusiv
dragarea gi excavarea) clddirilor, structur.ilor sau a altor.
bunuri imobile Ei include, frrb a se limita la lucrdrile de
amenajare, renoval.e, reconstructie qi reparare.
Termenul se refer6, fdr6 limitare, la drumuri, cEntrale
electrice, clddiri, podur.i, instalafii de tratare a apei Ei
structuri verticale.
c) IREX nu va aproba nici o subcontractare sau achizitii
pentru activitdlile de construcfie, care nu sunt
enumerate in acest Contract. IREX va rambursa
costurile eligibile doar pentru activitefile de construclie
enumerate in acest Contract, care nu vor depdgi suma
specificati in buget.
d) Descrierea - vd rug[m s6 consultali Sectiunea D din
prezentul Contract gi Sec;iunea IIt - Cerinte tehnice
din Caietul de Sarcini.

C.+0. REGULILE DE ELIGIBILITATE ALE
USAID PENTRU PROCURAREA BUNURILOR
$r sERVrCrrLoR (MAr 2020.,

unreasonably withheld) and executed by each party to such
proposed settlement, compromise or discharge, releasing
IREX from any and all liability.

(c) Ifany ofthe goods or services provided by the Contractor
hereunder, including without limitation software and all forms
of written materials, become the subiect of a claim of
infringement or violation of a third pa'ty's intellectual pr.operty,
privacy andlor proprietary rights, Contractor shall, at its own
expense, use its best <jfforls-

l) To procure for IREX the right to continue use and, if
authorized under this Contract, distribution of the
infringing goods or services or,

(2) To modift the goods or services to make them
non-infringing, or to replace them with equivalent,
non-infringing counterparts. If none of the above
mentioned can be successfully implemented, then
Contractor shall refund to IREX all monies paid
Contractor for the infringing goods and services.

C.9. LIMITING CONSTRUCTION
ACTTVTTIES (AUGUST 2013)

a) Construction is not eligible for reimbursenrent under
this contract unless specifically identified in Section
B of this Contract.

b) Construction means 
-construction, 

alteration, or
repair (including dredging and excavation) of
buildings, structures, or other real property and
includes, without limitation, improvements,
renovation, alteration and refurbishment. The term
includes, without limitation, roads, power plants,
buildings, bridges, water treatment facilities, and
vertical structures.

c) IREX will not approve any subcontracts or
procurements by Contractor for construction activities
that are not listed in this Contract. IREX will
reimburse allowable costs for only the construction
activities listed in this Contract not to exceed the
amount specified in the budget.

d) Description - please see Section D ofthis Contract
and Section III- Technical Requirements from the
bidding documents.

C.lO USAID ELIGIBILITY RULES FOR
PROCUREMENT OF' COMMODITIES AND
SERVTCES (MAY 2020\.
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pdnd crind Antreprenorul nu a oblinut un acord scris, aprobat de
IREX (care flti va fi relinut in mod nerezonabil) qi semnat de
fiecare parte la o astfel de solu{ionare, compromis sau respinger.e
propusA, eliberrind IREX de orice rdspundere.

(c) in cazul in care, oricare dintre bunurile sau serviciile furnizate

(1) sd achizilioneze pentru IREX dreptul de a continua
autorizat

bunurilor
Ior pentru

(2) sd asigure respectarea drepturilor sus_mentionate de
citre bunurile sau serviciile furnizate sau si le
inlocuiasci cu altele, echivalente, care sunt in
conformitate cu legea. Dacd nici una dintre opfiunile
menJionate mai sus nu poate fi implementatd cu succes,
Antreprenorul va restitui cdtre IREX toate sumele
achitate Antreprenornlui pentru bunurile qi serviciile,
care fac obiectul reclamaliilor pentr:u incilcarea
drepturilor sus-mentionate.

C.9. LIMITAREA ACTIVITATILOR DE
CONSTRUCTTE (AUGUST 20 13)

a) Construclia nu este eligibild pentru rambursare in
temeiul prezentului contract decAt dacd este specificatd
in mod specific in sec[iunea B din prezentul contract.
b) Construc{ia presupune urmdtoarele activitAti:
construcfia, modificarea sau repa.area (inclusiv
dragalea qi excavarea) clddirilor, structurilor san a altor
bunuri imobile gi include, frrd a se limita la lucririle de
amenajare, l.enoval.e, reconstrucfie gt reparare.
Termenul se referd, fird limitare, la drumuri, centrale
electrice, clddiri, podur.i, instalafii de tratare a apei si
structuri venicale.
c) IREX nu va aproba nici o subcontractare sau achizitii
pentru activitdlile de constructie, care nu sunt
enumerate in acest Contract. IREX va rambursa
costurile eligibile doar pentru activiti{ile de constructie
enumerate in acest Contract, care nu vor dep6gi suma
specificatd in buget.
d) Descrierea - vA rugim. s6 consultali Secliunea D din
prezentul Contract gi Secfiunea III - Cerinte tehnice
din Caietul de Sarcini.

C.lQf REGULILE DE ELIGIBILITATE ALB
USAID PENTRU PROCURAREA BUNURILOR
$r SERVTCilLOR (MAr 2020\

unreasonably withheld) and executed by each party to such
proposed settlement, compromise or discharge, releasing
IREX from any and all liability.

(c) Ifany ofthe goods or services provided by the Contractor
hereunder, including without limitation software and all forms

, become the subject of a claim of
ion of a third pa'ty's intellectual property,
etary rights, Contractor shall, at its own

expense, use its best efforts-

I ) To procure for IREX the right to continue use and, if
authorized under this Contract, distribution of the
infringing goods or services or,

(2) To modify the goods or services to make thern
non-infringing, or to replace them with equivalent,
non-infringing counterparts. If none of the above
mentioned can be successfully implemented, then
Contractor shall refund to IREX all monies oaid
Contractor for the infringing goods and services.

C.9. LIMITING CONSTRUCTION
ACTTVTTIES (AUGUST 2013)

a) Construction is not eligible for reimbursement under
this contract unless specifically identified in Section
B of this Contract.

b) Constructr'on means 
-construction, 

alteration, or
repair (including dredging and excavation) of
buildings, structures, or other real property and
includes, without limitation, improvements,
renovation, alteration and refurbishment. The terrn
includes, without limitation, roads, power plants,
buildings, bridges, water treatment facilities, and
vertical structures.

c) IREX will not approve any subconrracts or
procurements by Contractor for construction activities
that are not listed in this Contract. IREX will
reimburse allowable costs for only the construction
activities listed in this Contract not to exceed the
amount specified in the budget.

d) Description -please see Section D ofthis Contract
and Section III- Technical Requirements fron.r the
bidding documents.

C.lO USAID ELIGIBILITY RULES F'OR
PROCUREMENT OF COMMODITIES AND
SERVTCES (MAY 2020\.
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a. Aceastd prevedere nu se aplici mdrfurilor sau serviciilor
pe care beneficiarul le finnizeazd. cu fonduri proprii, ca parte
a unei cerinle de partajar.e a costurilor, sau cu venituri
provenite din program, generate in cadrul acestui contract.
b. Produselor qi serviciilor. neeligibile gi r.estricfionate

(l) Bunuri Ei servicii neeligibile. in nici un caz, beneficiarul nu
va procura nici unul dintre urmdtoarele articole in cadrul acestui
contract:

(i) echipamente militare,
(ii) echipamente de supraveghere,
(iii) mdrfuri gi servicii, care pot fi ulilizate in activitdtile
polifiei sau in alte activitdfi de aplicare a legii,
(iv) echipamente qi servicii pentru intreruperea sarcinii,
(v) bunuri de lux Ei echipamente pentrujocuri de noroc sau
(vi) echipamente pentru controlul vremii.

(2) Furnizori neeligibili. Orice firm6 sau persoand frzic6., care nt
?ndeplineEte cerintele din Preveder.ile Standard,,'Excluderea,
suspendarea gi alte aspecte cu privire la responsabilit1li" Ei
Prevederile Standard, "Prevenirea Tranzacliilor cu, sau
Fnrnizarea de Resurse sau Sprijinul cdtre Grupuri sau persoane
Sanclionate " nu tlebuie si fie implicate in furnizarep produselor
sau sefviciilor, finantate inbaza acestui contract.

(3) Produse restriclionate. Beneficiarul trebuie s6 oblind o
aprobare scrisi prealabild din partea Ofiterului de Administrare
Contracte (OAC) prin intermediul IREX sau sd respecte
procedurile specificate in cadrul derogdrii aplicabile, prezentate
de OAC, atunci cdnd achizilioneazd oricare dintr.e urmdtoarele
produse:

(i) mdrfuri agricole,
(ii) autovehicule,
(Iii) produse farmaceutice,
(lv) pesticide,
(v) echipament de mdna a doua,
(vi) proprietatea excedentard ce aparfine Guvernului S.U.A.,
sau
(Vii) ingrngdminte.

c. Sursa qi Na[ionalitatea:
Ca parte a proiectului USAID, Antreprenorul va fi informat
despre Sursd qi Nafionalitate. Toate mdrfur.ile gi serviciile care
vor fi rambursate de USAID in cadrul acestei atribuiri trebuie s6
provind din codul geografic autorizat specificat in acest gr.ant qi
trebuie sd indeplineascd cer.inlele de sursd gi nationalitate
sta$ilite in 22 CFR 228. Pentr.u o listd curentd de {dri din cadrul
fiecdrui cod geografic, consultali:
http ://www.usaid.gov/ads/policy/3 00/3 I 0.

d. indrumdri privincl eligibilitatea anumitor mdrfuri Ei servicii pot
fi oblinute de la IREX. in caai in care IREX stabilegte cd
destinatarul a achizilionat olice mirfuri sau sel.vicii in temeiul
acestui contract contrare cerinfelor prezentei dispozifii Ei ci a
primit plata in acest scop, OAC poate solicita beneficiarului sd
restituie intreaga sumd a achizitiei

a. This provision is not applicable to commodities or services
that the recipient provides with private funds as part ofa cost-
sharing requirement, or with Program Income generated under
this award.
b. Ineligible and Restricted Commodities and Services.

(l) Ineligible Commodities and Services. The recipient must
not, under any circumstances, procure any of the following
under this award:

(i) Militaryequipment,
(ii) Surveillance equipment,
(iii) Comrnodities and services for support of police or
other law enforcement activities,
(iv) Abortion equipment and services,
(v) Luxury goods and gambling equipment, or
(vi) Weathermodification equipment.

(2) Ineligible Suppliers. Any firms or individuals that do not
comply with the requirements in Standard provision,
"Debarment, Suspension and Other Responsibility Matters,'
and Standard Provision, " Preventing Transactions with, or the
Provision ofResources or Support to, Sanctioned Groups and
Individuals " must not be used to provide any commodities or
services funded under this award.

3) Restricted Commodities. The recipient must obtain prior
written approval of the Agreement Officer (AO) through
IREX or comply with required procedures under an
applicable waiver, as provided by the AO when procuring
any of the following commodities:

(i) Agriculturalcommodities,
(ii) Motor vehicles,
(iii) Pharmaceuticals,
(iv) Pesticides,
(v) Used equipment,
(vi) U.S. Government-owned excess property, or

(vii) Fertilizer.

c. Source and Nationality:
As part ofthe USAID project, the Contractor shall be informed
about Source and Nationality. All commodities and services
that will be reimbursed by USAID under this award must be
from the authorized geographic code specified in this award
and must meet the source and nationality requirements set forth
in 22 CFR 228. For a current list of countries within each
geographic code, see:

http ://www.usaid.gov/ads/policy/3 00/3 I 0.

d. Guidance on the eligibility of specific commodities and
services may be obtained from the IREX. If IREX determines
that the recipient has procured any commodities or services
under this award contrary to the requirements of this provision,
and has received payment for such purposes, IREX may require
the recipient to refund the entire amount of the



FY21-CM-NIS

e. Aceastd dispozi{ie trebuie sd fie inclusd in toate
subcontractele qi contractele care prevdd achizi[iade bunuri sau
servicii. Toate comunicdrile cu USAID privind aceastd
prevedere trebuie transmise prin intermediul IREX,
Antreprenorul nu poate comunica direct cu USAID.

SECTIUNEA D: TERMENII SI
CONDITIILE SPECIALE

D.1. PERSONALUL ANTREPRENORULUI
Antreprenorul va prezenta o list6 a angajalilor care vor fi
implicafi in acest Proiect Ei vor fi responsabili pentru finalizarea
lucrdrilor Ei corectarea oricdr.ui defect identificat.

Personal calificat, semi-calificat si necalificat. in misurd in care
este necesar pentru executarea qi ltnalizarea corespunzdtoare a
Proiectului. Antreprenorul trebuie sd se asigure cd angajatul are
toate documentele qi autoriza{iile necesare pentru a lucra pe
gantierul de construc{ie al proiectului.

Dacd Managerul de Proiecte in Constructie de Scard Micd sau
Responsabilul Tehnic al Proiectului observi o abatere, o
incompeten{d sau o executare necorespunzdtoare a sarcinilor.de
cltre un Inembru al personalului Antreprenorului, cu privire la
acest fapt se va expe4ia o scurtd notificare c6tre Mahagerul in
Achizilii Ei Granturi. in plus, Managerul in Achizitii gi Granturi
va investiga cazul gi va informa Cop Ei p6r{ile implicate. ln urma
deciziei luate de IREX, Antreprenorul trebuie sd elimine
personalul vinovat de pe qantierul de construcfie al proiectului.
Personalul vinovat utmeazd a fi inlocuit c6t mai curdnd oosibil
cu un lucrdtor competent, aprobat de IREX.

D.2. MANOPERA $r CONTROLUL
CALITATTT DE CArnr ANTREPRBNOR
Toate lucrdrile de construcfie, executate de cdtr.e Antreprenor,
trebuie sd corespundd standardelor in construcfii, apticabile
lucrdrilor de construcfie prevdzute in cadrul acestui confi.act.
Antreprenorul este agteptat sd efectueze lucrdri cat.e sd
corespundd acestor standarde in ceea ce privegte calitatea
lucrdrilol Ei plecizia executdrii detatiilor. Antreprenorul, pe
cheltuiala sa, trebuie sd pun6 in aplicare un plan de Contr.ol al

corespunzhtoare de cdtre Antreprenor Ei executarea lucrdrilor in
orice qnoment.

Antreprenorul va institui un sistem corespunzitor.de inspec{ie,
care va fi descris in Planul de Control al Calitdtii. planul va
include liste de verificare a sarcinilor care trebuie i ln

\,.

e. This provision must be included in all subawards and
contracts which include procurement of commodities or
services. All communications with USAID on this provision
must be sent through IREX, the Contractor could not directly
write to USAID.

SECTION D: SPECIAL TERMS AND
CONDITIONS

D.1. CONTRACTOR PERSONNEL
The Contractor shall provide a list of employees that will be
employed on this Project Site and will be connected with the
completion of the works and the correction of any defects
therein:

Skilled, semi-skilled, and unskilled personnel as it is necessary
for the proper and timely execution and completion of the
Project. The Contractor shall make sure that the employee have
proper documentation and authorization to work on proiect
Site.

If the Small-Scale Construction Project Manager, or IREX
Engineers, or Project's Technical Supewisor notice 

^misconduct, incompetency or bad performance of duties of one
of Contractor's personnel, a short notice should be sent to
Procurernent and Grants Manager about this fact. Further, the
Procurement and Grants Manager will investigate the case and
will inform the CoP and involved parties. Upon the IREX
decision, the Contractor must remove the guilty personnel frorn
the Project Site. The guilty personnel shall be replaced as soon
as reasonably possible by a competent substitute approved by
IREX.

D.2. WORKMANSHIP AND QUALITY
CONTROL BY CONTRACTOR
All construction work provided by the Contractor shall comply
with the construction standards for construction perlinent to
this work. The Contractor is expected to produce work which
conforms in quality and accuracy of detail to these standards.
The Contractor, at its own expense, is to institute a euality
Control Plan and provide experienced managers, engineers,
foremen, supervisors, materials technicians and other technical
staff, together with all transport, instruments and equiprnent, to
ensure adequate supervision by Contractor and execution ofthe
works at all times.

The Contractor shall institute an appropriate inspection systern
set forth in a Quality Control Plan. The plan shall include
checklists of duties to be carried these duties are_
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asigurarea indeplinirii acestoL sar.cini de cdtre personalul de carried out by the supervisory staffand senior employees, and
supraveghere qi angajalii superiori si efectuarea de inspecfii
sdptdmAnale pentru a determina dac6 diferite servicii sunt
furnizate in conformitate cu prevederile contractului.
Antreprenorul va fotografia zilntc activiteflle de constructie
(fotografiile vor fi datate) gi va pdstra acesie fotografii pe un
dispozitiv intern (computer, telefon sau poate fi utilizatd orice
altd metode de incredere). Elementele, care urmeazd sd fre
fotografiate, trebuie sd includd lucrdri directe qi instalafii
intreprinse de Antreprenor, zone afectate de lucrdrile realizate de
antreprenor or zone critice care sunt afectate de aceste lucrdr.i. O
fotografie dadatd pentru frecare zi va fi suficient. La discrelia sa,
IREX poate solicita Antreprenorului s6 furnizeze copii ale
rapoartelor sdptamdnale de inspecJie qi fotogr.afiilor zilnicL cdtre
Managerul de Proiecte in Construclie de Scard Micd qi
Managerul in Achizitii si Granturi, dacd se consideri cd existd
probleme la qantielul de lucru sau intdrzieri in implementarea
lucrarilor de constructie. Antreprenorul trebuie sd ur.meze
prevedelile legislatiei Republicii Moldova afunci c6nd executd
lucrili ascunse.

Antreprenorul va corecta prompt orice deficienle de executie,
cate incalci standatdele relevante, identificate' in timpul
inspecliilor. Antreprenorul va aduce la cunoEtinfa Directorului
IREX, Managerului de Proiecte in Construcfii de Scard Mic6 qi a
Managerului in Achizilii qi Granturi orice problemd de execu{ie
ce dephgeEte limitele responsabilitdfii Antreprenorului.

Nici un material ce nu corespunde Specificafiilor Tehnice din
acest Contract nu poate fi utilizat pe Eantierul de construcfie al
proiectului frrd aprobarea prealabild scrisd a Antreprenorului qi
instnrc{iunile scrise primite din partea Managerului de pr.oiecte
in Constluclii de Scard Micd.

D.3. VESTIGII ARIIBOLOGICB
Sub rezerva prevederilor legilor in vigoare, Antreprenorul va
notifica itrediat IREX despre astfel de descoperiri de fosile,
monede, obiecte de valoare anticd, structuri istorice gi alte
vestigii de interes geologic sau arheologic, descoperite pe

Eantierul de construcfie al proiectului. IREX se va consulta apoi
cu autolitd{ile competente gi va sfEtui Antreprenorul cu privire la
modul corect de ac{iune. Antreprenorul trebuie sd ia mdsuri de
precau{ie rezonabile pentru a asigura c6 muncitorii sdi sau alte
persoane nu pot sA retragd sau deterioreze un astfel de articol sau
artefact.

D.4. CONDITII NBPREVAZUTE PB
;ANTIER
In conformitate cu "Condiliile neprevdzute pe qantier,',
Antreprenorul va notifica prompt, in scris, IREX cu privire la (1)
conditiile fizice subtelane sau latente pe Eantierul de constructie
al proiectului cal'e difetd sen.rnificativ de cele indicate in acest
Contract, (2) condi{iile fizice necunoscute de pe qantierul de
constructie al proiectului ce dif'erb semnificativ de cele indicate

carrying out weekly inspections to determine whether the
various services are being performed according to the Contract.
The Contractor shall photograph (dated) construction
operations daily and keep these pictures on an internal drive
(computer, phone, or any other reliable option may be utilized).
Items to be photographed are to include direct works and
installations undertaken by the Contractor, areas affected by the
works carried out by the Contractor and other critical
surrounding areas that are impacted by this works. One picture
a date that includes a date shall be sufhcient. IREX may at its
discretion request the contractor to provide copies of the
weekly inspection reports and daily photographs to the Small-
Scale Construction Project Manager and procurement and
Grants Manager, if it believes there are issues with th^
construction site or delays in the implementation ,

construction works. The Contractor must follow all provisions
of legislation of the Republic of Moldova when performing
hidden works.

The Contractor shall correct and improve promptly any
shortcomings and substandard conditions noted during
inspections. The Contract shall bring any conditions beyond
the responsibility of the Contract to the attention of the IREX
CoP, Small-Scale Construction Project Manager and
Procurement and Grants Manager.

No material not conforming with the Technical Specifications
of this Contract may be used for the Pr.oject Site without prior
written approval of the Contractor and written instructions of
the Small-Scale Construction Project Manager.

D.3. ANTIQUITIES
Subject to the provisions defined in the applicable law
Contractor shall immediately notifl, IREX of such findings or-
fossils, coins, antiquities, historic structures, and other vestiges
of geological or archeological interest discovered on the
Project Site, IREX shall then consult with the appropriate
authorities and advise the Contractor of the proper course of
action. The Contractor shall take reasonable precautions to
prevent its workmen or any other persons fiom removing or
damaging any such article or artifact.

D.4. DIF'FERING SITE CONDITIONS

In accordance with "Differing Site Conditions," the Contractor
shall promptly give a written notice to IREX of (1) subsurface
or latent physical conditions at the Project Site that differ
materially from those indicated in this Contract, (2) unknown
physical conditions at the site that differ materially from those
indicated in this Contract, and (3) unknown physical conditions

j1r qcgst Contract 9i (3) conditiile fizice necunoscnte de at the Project Site, of an unusual nature. that differ materi
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recunoscute in general ca inerente caracterului lucrdrilor
prevdztte in prezentul Contract.

Nici o solicitare din partea Antreprenorului pentru o ajustare
echitabild a Contractului in confor.rnitate cu aceaste clauzd nu va
f,r permisi, cu exceplia cazului in care Antreprenorul a expediat
o notificare scris6, pr.evdzutd in asemen ea cazuri.

Nici o solicitare a Antreprenorului de aface o ajustare echitabile
a Contlactului pentru condiliile neprevdzute pe gantierul de
constructie al proiectului nu va fi luat6 in considerare de IREX
dacd va fi depusd dupa efectuarea plitii finale in baza acestui
Contract,

D.5. EXAMINAREA SANTIERULUI DE
CONSTRUCTIE $I IDENTIFICAREA
CONDITIILOR CARE POT AF'ECTA
I-UCRARILE

ieli suplimentare pentru
responsabilitate pentru
e Antreprenor in baza

D.6, MATERTALE $r MANOPERA

procesele brevetate, indicate cu denumirea comerciald, marca sau
numdrul de catalog, trebuie si fie
standard de calitate si nu limitdnd
poate, la alegerea sa, sd utilizeze

lantierul de construclie al proiectului, de naturi neobiqnuitd, care
diferi semnificativ de cele intilnite in mod obisnuit si

articbl sau proces care, in opinia Managerului de proiecte in
Construcfii de Scar.d Micd este identic cu cel indicat in
specificalii, cu excepfia cazului in care, in mod expres. se
prevede altfel in prezentul Contract.

from those ordinarily encountered and generally recognized as
inherent in the work character provided for in this Contract.

No request by the Contractor for an equitable adjustment to the
Contract under this clause shall be allowed, unless the
Contractor has given the required written notice,

No request by the Contractor for an equitable adjustment to the
Contract for unexpected project Site conditions shall be
considered by IREX if made after final payment under this
Contract.

D.5. PROJECT SITE INVESTIGATION AND
CONDITIONS AFFECTING THE WORK

In accordance with "Site Investigation and Conditions
Affecting the Work," the Contractor acknowledges that it has
taken steps reasonably necessary to ascertain the nature and
location of the work, and that it has investigated and satisfied
itself as to the general and local conditions *lhi.h 

"un 
af1'ect the

work or its cost. The Contractor also acknowledges that it has
satisfied itself as to the character, quality, and quantity of
surface and subsurface materials or obstacles to be encountered
insofar as this information is reasonable ascertained from an
inspection of the Project Site. Any failure of the Contractor to

no responsibility for any conclusions or interpretations made
by the Contractor based on the information made available bv
IREX.

D.6. MATERIAL AND WORKMANSHIP
In accordance with "Material and Workmanship,,' all
equipment, material, and sections incorporated into the worlr
covered by this Contract shall be new and ofthe rnost suitable
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Antreprenorul va efectua toate lucrdrile in temeiul acestui
Contract intr-o maniera priceputd gi indemdnaticd. IREX iqi
rezervd dreptul de a solicita eliminarea oricdrui angajat al
Antreprenorului, care este considerat incompetent, neglijent sau
este in alt mod inacceptabil sau provoacd obiecfii.

D.7. SERVICII DE SUPRAVEGHBRE
FURNIZATE DE CATRE ANTREPRENOR
in conformitate cu "servicii de Supraveghere furnizate de cdtre
Antreprenor" in orice moment, in timpul executdrii prezentului
Contlact gi pdnd la terminarea qi receplia lucrdrilor,
Antreprenorul trebuie sd aibd la locul de muncd un Diriginte de
$antier competent care este aprobat qi acceptat de IREX.
Dirigintele de $antier ya ayea autoritatea de a actiona in numele
Antreprenorului.

Con{inutul ;i volumul lucrfu.ilor. efectuate de Antreprenor vor
face obiectul supravegherii generale, indrumdrii, controlului $i
aptob[r'ii de cdtle personalul autor-izat al IREX.

D.8. AUTORTZATTT $I RX,SPONSABTLTTATT
In confolmitate cu "Autoriza{ii qi resfbnsabilitali",
Antreprenorul este r.esponsabil, fbrd cheltuieli suplimentare
pentru IREX, de oblinerea tutut.or licenlelor qi autorizaliilor
necesal'e qi de respectarea tuturor Iegilor, codurilor qi
reglementdlilor aplicabile pentru realizarea acestei lucrdri.
Antreprenorul va fi, de asemenea, responsabil pentru toate
daunele aduse persoanelor sau bunur.ilor din vina sau neglijenla
sa. Antreprenorul este, de asemenea, responsabil pentru toate
materialele livrate qi lucrdrile efectuate pdni la finalizarea gi
acceptarea intregii lucrdri, cu exceplia oricerei unitdgi de lucru
cornpletate, care ar fi putut fi acceptatd inbazaContractului.

D.9. PROTECTTA VEGETATIEI EXISTENTE,
A STRUCTURILOR, ECHIPAMENTELOR SI A
RETELELOR DE UTILITATI

in confolmitate cu "Protectia vegetafiei existente, a structurilor,
echipamentelor', Ei a le{elelol. de utilit[li", Antreprenorul va
pdstra Ei va proteja toate structurile, echipamentul qi vegetalia
(cum ar'fi copaci, arbuEti gi iarbd), car.e nu trebuie inldturate qi
care nu impiedicd in mod nejustificat executarea lucrdrilor
prevdzute conform prezentului Contract.

\
Antreprenorul trebuie sd protejeze impotriva deteriordrii toate
structulile si t'efelele de utilitnJi existente amplasate (l) in zona
de executare a lucrdrilor sau in apropierea acesteia gi (2) pe
telenurile adiacente qantierului de constr.uctie, care constituie
proplietatea unei telte persoane, despr.e amplasarea cdrora
Antreplenorul a fost infolmat sau tr.ebuie sd cunoascd. in cazul
deteriordrii, Antreprenorul va repara aceste elemente de
infiastructuld, inclusiv cele care aparlin unei terfe pdrfi, dacd
deteriorarea rezultd din intelor ul

The Contractor shall perform all work under this Contract in a
skillful and workmanlike manner. IREX reserves the right to
request the removal of any Contractor employee who is deemed
to be incompetent, careless, or otherwise objectionable.

D.7. SUPERINTENDENCE BY THE
CONTRACTOR
In accordance with "Superintendence by the Contractor,,, at all
times during the performance of this Contract and until the
work is completed and accepted, the Contractor shall have on
the work site a competent Site Supervisor who is approved and
accepted by IREX. The Site Supervisor will have authority to
act on behalfofthe Contractor.

The extent and character of the work to be done by the
Contractor shall be subject to the general oversight,
supervision, direction, control, and approval of authorized
IREX personnel.

D.8. PERMITS AND RESPONSIBILITIES
In accordance with "Permits and Responsibilities,,, the
Contractor shall, without additional expense to IREX, be
responsible for obtaining any necessary licenses and permits,
and for corrplying with all laws, codes, and regulations
applicable to the performance of this work. The Contractor
shall also be responsible for all damages to persons or property
that occur as a result ofthe Contractor's fault or negligence.
The Contractor shall also be responsible for all nraterials
delivered and work performed until completion and acceptance
of the entire work, except for any completed unit of work which
may have been accepted under the Contract.

D.9. PROTECTION OF EXISTING
VEGETATION, STRUCTURES,
EQUIPMENT, UTILITIES, AND
IMPROVEMENTS
In accordanee with "Protection of Existing Vegetation,
Structules, Equipment, Utilities, and Improvements,,' the
Contractor shall preserve and protect all structures, equipment,
and vegetation (such as trees, shrubs, and grass) on or adjacent
to the work site, which are not to be removed and that do not
unreasonably interfere with the work required under this
Contract.

The Contractor shall protect from damage all existing
improvements and utilities (l) at or near the work site, and (2)
on adjacent property ofathird party, the locations ofwhich are
made known to or should be known by the Contractor. The
Contractor shall repair any damage to those facilities, including
those that are the property of a third par.ty, resulting from
failure to comply with the requirements of this Contract or
failure to exercise reasonable care in performing the work. If
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Contract sau din neexercitarea unei griji rezonabile in executarea
lucrdrilor. in cazul in care, Antreprenorul esueazd sau refuzd sd
repare daunele cu promptitudine, IREX poate organiza
executarea lucrdrilor necesare gi sd perceapd costurile respective
de la Antreprenor.

D.10. EXECUTAREA LUCRARILOR SI ZONE
DE DEPOZITARB
in conformitate cu "Executarea lucrdrilor gi zone de depozitare,,,
Antreprenorul poate ridica clddiri tempor.are (de ex. depozite,
magazine, birouri) Ei structur.i de utilitdti doar cu apt.obatea
Managerului de Proiecte in Constr.uctii de Scard Micd, care vor
fi construite cu forfa de munc[ qi materialele furnizate de
Antreprenor, fbrd a prevedea cheltuieli pentr.u IREX. Clddirile gi
utilitd{ile temporare vor rdmdne in proprietatea Antreprenorului
Ei vor fi demontate de cdtre acesta pe cheltuiala pr.oprie la
frnalizarc a lu criri I or.

Antreprenorul va utiliza doar drumuri Ei poduri existente sau
drumuri temporare. La transportarea materialelor necesare
pentru executarea lucr.6rilor, vehiculele nu trebuie sd fie incdrcate
peste capacitatea de incircare recomandatd de pr.oducitortrl
vehiculului sau de legile in vigoare. La traversarea bordurilor sau
trotuarelor cu autovehiculul, Antreprenorul va proteja
proprietatea de daune. Antreprenorul va repara sau va pldti
pentru repararea oricil'or borduri, trotuare, podul.i sau drumuri
deteriorate.

D.11. UTTLTZARE $r posESruNE iNAINrn
DE F'INALIZAREA PROIBCTULUI

in conformitate cu "Utilizare qi posesiune inainte de finalizarea
proiectului", IREX are dreptul de a lua in posesie sau de a folosi
o parte a lucrdrii, complet sau par{ial finalizatd. inainte de a intra
in posesie sau de a folosi orice lucrare, IREX va furniza
Antreprenorului o listd de lucrdri, care urmeazd sd fie executate
sau corectate pe porfiunile de lucrare pe care IREX intentionebzd
sd o defini sau sd o uilizeze. Cu toate acestea, neprezentarea de
cdtre IREX a unei asemenea liste de lucrdri nu va scuti
Antreprenorul de responsabilitatea de a respecta termenii
Contractului. Definerea sau :utilizarea de cdtre IREX a
rezultatelor lucrdrii nu va fi interpretati drept acceptarea oricdrei
luctdri conform Conttactului, decdt dacd acest lucru a fost
confirmat in scris.

in timp ce IREX deline sau itrlizeaz1t rezultatele lucrdrii,
Antreprenonrl va fi scutit de rdspundere pentru pierderea sau
deteriorarea acestor elemente ca reztltat al posesiei sau utilizdrii
acestora de cdtre IREX, in pofida prevederilor secfiunii
"Autorizalii gi responsabilitAli". IREX qi ApL acceptd lucrdrile
semndnd actul de primire-predare pentru fiecare etapd, fixnjzat
de Antreprenor.

the Contraetor fails or refuses to repair the damage promptly,
IREX may have the necessary work performed and charge the
cost to the Contractor.

D.TO. OPERATIONS AND STORAGE AREAS

In accordance with "Operations and Storage Areas,,,temporary
buildings (e.g., storage sheds, shops, offices) and utilities may
be erected by the Contractor only with the approval of the
Small-Scale Construction Project Manager and shall be built
with labor and materials furnished by the Contractor without
expense to IREX. The temporary buildings and utilities shall
remain the property of the Contractor and shall be removed by
the Contractor at its own expense upon completion of the work.

The Contractor shall use only established roadways and bridges
or use temporary roadways. When materials are transpofted in
executing the work, vehicles shall not be loaded beyond the
loading capacity recommended by the manufacturer of the
vehicle or applicable laws. When it is necessary to cross curbs
or sidewalks, the Contractor shall protect the property from
damage. The Contractor shall repair or pay for the repair of any
damaged curbs, sidewalks, bridges, and roads.

D.lI. USE AND POSSESSION PRIOR TO
COMPLETION

In accordance with "Use and Possession prior to Completion,,,
IREX shall have the right to take possession of or use any
completed or partially completed part of the work. Before
taking possession of or using any work, IREX shall furnish the
Contractor a list of items of work remaining to be performed or
corrected on those portions of the work that IREX intends to
take possession of or use. However, failure of IREX to list any
item of work shall not relieve the Contractor of responsibility
for complying with the terms of the Contract. possession or use
by IREX shall not be deemed as acceptance ofanv work under
the Conlract unless indicated in wril.ins.

While IREX has such possession or use, the Contractor shall
be relieved of the responsibility for the loss or damage to work
resulting from IREX's possession or use, notwithstanding the
terms of "Permits and Responsibilities." Based on Acceptance
Note per phase provided by Contractor, IREX and LpA signs
and accepts the works.



D.12. CURATENTA
In conformitate cu "Cur6fenia',, Antreprenorul va pdstra in
pelmanen!6 zona de lucru curati, inclusiv spaliile de depozitare,
frrd deseuri acumulate. inainte de ftnalizarea lucrdrilor,
Antreprenorul va indepdrta din zona de executare a lucrdrilor qi
cl6dirite toate deqeurile, uneltele, schelele, echipamentele gi
materialele, care nu sunt proprietatea IREX. La finalizarea
Iucrdrii, Antreprenorul valdsazona de executare a lucrdrilor intr-
o stare curat[, ingrijith Ei ordonatd, acceptabild pentru Managerul
de Proiecte in Construclie de Scard Micd al IREX.

in conformitate cu cerinlele compartimentului CFR Capitolul B
"Cerin{e qi ploceduri recomandate" , Clauza 243.200
"Depozitare" , se vor lua urmdtoarele mhsuri:

(a) Toate de;eurile solide (sau materialele care au fost separate
in scopul recicldlii) trebuie d,epozitate astfel incdt sd nu constituie
un pelicol de incendiu, pedcol pentlu sAnetate sau siguranfd, sau
sd nu fie utilizate drept hrand sau adipost pentru organisme
purtdtoare de infeclii, qi tlebuie sd fie impachetate qi legate astfel
incdt s[ nu si se producd scurgeri.

Toate deqeurile solide, care contin deqeur.i alimentar.e, trebuie
depozitate in siguranfd, in recipiente acoperite sau inchise,
neabsorbante, rezistente la scurgeri, durabile, uqor de curitat
(daca sunt leutilizabile) ;i concepute pentru o utilizare sigurdL.
Containel'ele trebuie sd fie de o mdrime corespunzdtoare qi in
num6r suficient pentru a depozita toate deseurile alimentare,
gunoinl qi cenuqa pe care o regedinfd sau alte unitate Ie genereazd,
in perioada de timp intre zilele de colectare a deqeurilor.
Containelele tlebuie sd fie menlinute in star.e cut.ati, astfel incAt
acestea sd nu impiedice tttilizarea lor de cdtre persoane sau s6
afecteze aspectul zonei, plecum qi s6 prevind adipostirea,
hrduirea qi reproducerea purtdtor.ilor de infecfii. La deservire,
containelele trebule golite de toate degeurile solide.

(b) Depozitatea deEeurilol volurninoase include, dar. nu se
limiteazl, la, demontarea tuturor ugilor. de la aparatele de uz
casnic mali, gi acoperirea obiectelol. respective ca acestea sa
afecteze rnai pufin aspectul zonei, precum si pentru a preveni
acumularea de deEeuli solide Ei apd in preajma degeurilor
voluminoase.

(c) Containerele de deqeuri reutilizabile, care sunt golite manual,
nu tlebuie sd depdqeascd greutatea de 34,05 kg in stare plind gi
trebuie sd poatd fi intrelinute fdrd ca persoana, care ridicd
gun)oiul, sd intre in contact fizic cu degeurile solide.

(d) La proiectarea tuturor clddirilor sau a altor construclii, care
sLrnt constl'uite, modificate sau inchiriate dupd data intr.drii in
vigoare a prezentelor recomanddri, se vor elabora prevederile
privind depozitalea degeur.ilor solide, ?n conformitate cu
plezentele lecomanddri, care vor oferi date privind volumul de
deEeuri solide anticipat, care va permite o cul.etare gi intrefiner.e

D.T2. CLEANING UP
In accordance with "Cleaning Up," the Contractor shall at all
times keep the work area, including storage areas, free from
accumulated waste materials. Before completing the work, the
Contractor shall remove from the work and prernises any
rubbish, tools, scaffolding, equipment, and materials that are
not the property of IREX. Upon completing the work, the
Contractor shall leave the work area in a clean, neat, and
orderly condition acceptable to the IREX Small-Scale
Construction Proj ect Manager.

In accordance with CFR Subpart B-Requirements and
Reconrmended Procedure, Clause 243.200, Storage, the
following actions shall be taken:

a) All solid wastes (or materials which have been separated i,'-
the purpose ofrecycling) shall be stored in such a manner that
they do not constitute a fire, health, or safety hazard or provide
food or harborage for vectors, and shall be contained or
bundled so as not to result in spillage.

All solid waste containing food wastes shall be securely stored
in covered or closed containers which are nonabsorbent, leak-
proof, durable, easily cleanable (ifreusable), and designed for
safe handling. Containers shall be of an adequate size and in
sufficient numbers to contain all food wastes, rubbish, and
ashes that a residence or other establishment generates in the
period of time between collections. Conta]ners sha[ be
maintained in a clean condition so that they do not constitute a
nuisance, and to retard the harborage, feeding, and breeding of
vectors. When serviced, storage containers should be emptied
completely of all solid waste.

b) Storage of bulky wastes shall include, but is not limited
removing all doors from large household appliances and
covering the item(s) to reduce the problems of an attractive
nuisance. and the accumulation of solid waste and water in and
around the bulky items.

c) Reusable waste containers which are emptied manually shall
not exceed 75 pounds (34.05 kg) when filled and shall be
capable of being serviced without the collector comins into
physical contact with the solid waste

d) In the design of all buildings or other facilities which are
constructed, modified, or leased after the effective date ofthese
guidelines, there shall be provisions for storage in accordance
with these guidelines which will accommodate the volume of
solid waste anticipated, which may be easily cleaned and
maintained, and which will allow for efficient, safe collection.

uloara, i o colectare eficientd si sieurd a acestor.a.
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In conformitate cu cerin{ele CFR Capitolul B - Cerin{e qi
proceduri recomandate, Clauza 5243.202, Echipamente de
colectare, se vor lua umdtoarele mdsuri:

(a) Toate vehiculele utilizate pentru colectarea qi transpor.tul
deEeurilor solide (sau a materialelol. care au fost separate in
scopul recicldrii) trebuie si prevadd o acoperire sau hebuie si fie
luate mdsuri corespunzdtoare pentru a asigura o acoperire
adecvatd,, astfel inc5.t in timpul tranzitului s6 nu existe pierderi de
deqeuri.

(b) Echipamentele utilizate pentru compactar.ea, colectarea si
transportul deqeurilor solide (sau a materialelor colectate separat
in scopul recicldrii) trebuie sd fie construite, operate gi intre{inute
astfel incdt sb se reducd la minim riscurile pentru sdndtatea qi
siguranla personalului care gestioneazd deqeurile solide gi a
pubticului. Acest echipament trebuie sd fie menjinut in stare bund
;i sd fie curdfat, pentru a impiedica inmullirea sau atragerea
organismelor purtdtoare de infeclii gi crearea factorilor nocivi.
In conformitate cu cerintele CFR capitolul B - Cerinle qi
proceduri recomandate, Clauza 5243.203-1, Cerin!6, se vor lua
urmdtoarele misuri:

Degeurile solide (sau materiale care au fost colectate sepat.at in
scopul recicldrii) trebuie colectate cu o frecventd suficientd
pentru a preveni inmul{irea sau atragerea organismelot.purtdtoare
de infec{ii Ei erearea factorilor nocivi. DeEeur.ile solide care
con{in deqeuri alimentare se vor colecta cel pu}in 'b dati pe
sdptdmdnd. Deqeurile voluminoase se vor colecta cel pulin o datd
la 3 luni.

Toate materialele de constructie gi deEeurile de pe qantierul de
construcfie al ploiectului vor fi curf,tate gi transportate in
containerele de gunoi autorizate,

Antreprenorul va respecta legislalia Republicii Moldova privind
generarea deEeurilor, pl.ecum gi Directiva 20081981CE a
Parlamentului European qi a Consiliului din l9 noiembrie 2p1g
privind deqeurile.

D. 13. PREVENIREA ACCIDENTELOR
in conformitate cu "Prevenirea accidentelor',, Antreprenorul va
asigura gi va menline condiliile qi procedurile de lucru care vot
(1) proteja publicul, personalul, proprietatea, materialele,
consumabilele qi echipamentele implicate in tucrdrile gi
activitdfile Antreprenorului; (2) preveni producerea
intreruperilor in opelaliunile IREX si nerespectarea termenelor
stipulate pentru finalizarea proiectului; qi (3) asigura controlul
costurilor in executarea prezentului Contract.

Antreprenorul va prevedea baricade de siguranfd, indicatoare gi
semnrile de avertizare corespunzdtoare, precum Ei va respecia
toate standardele, legile, reglementdrile gi codurile relevante,
aplicabile in executarea lucr.irilor conform cerintelor. din
prezentul Contract.

In accordance with CFR Subpart B-Requirements and
Recommended Procedure, Clause 5243.202, Collection
equipment, the following actions shall be taken

a) All vehicles used for the collection and transportation of
solid waste (or materials which have been separated for the
purpose ofrecycling) shall be enclosed or adequate provisions
shall be made for suitable cover, so that while in transit there
can be no spillage.

b) The equipment used in the compaction, collection, and
transportation of solid waste (or materials which have been
separated for the purpose of recycling) shall be constructed,
operated, and maintained in such a manner as to minimize
health and safety hazards to solid waste management personnel
and the public. This equipment shall be maintained in good
condition and kept clean to prevent the propagation or
attraction ofvectors and the creation ofnuisances.

In accordance with CFR Subpart B-Requirements and
Recommended Procedure, Clause $243.203-1, Requirement,
the following actions shall be taken:

Solid wastes (or materials which have been separated for the
purpose of recycling) shall be collected with frequency
sufficient to inhibit the propagation or attraction ofvectors and
the creation of nuisances. Solid wastes which contain food
wastes shall be collected at a minimum of once during each
week. Bulky wastes shall be collected at a minimum of once
every 3 months.

All construction materials and waste from the proiect Site shall
be cleaned up and transported on authorized trash containers.

The Contractor will comply with Moldovan legislation on
production of waste, and European Directive No. 2008/98/EC
on waste.

D.13. ACCIDENT PREVENTION
In accoldance with "Accident Prevention,,, the Contractor shall
provide and maintain work environments and procedures that
will (1) safeguard the public, as well as Contracior,s personnel,
property, materials, supplies, and equipment exposed to
Contractor's operations and activities; (2) avoid interruptions
in IREX operations, and avoid delays in project completion
dates; and, (3) control costs in the performance ofthis Contract.

Contractor shall provide appropriate safety barr.icades, signs,
and signal lights; and comply with all safety standards, laws,
regulations, codes, as are applicable in the performance ofwork
as required under this Contract.
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D.14. DISPONTBILTTATEA $r CONECTARBA
TEMPoRAnA u RBTELELE EDILITARE
in confolmitate cu "Disponibilitatea gi utilizar.ea retelelor
edilitare", Antreprenorul, pe cheltuiala sa qi intr-un mod
prof'esionist, precum qi in mod satisfrcdtor.pentru Manager.ul de
Proiecte in Construclie de Scard Mic6, va instala gi va intrefine
toate conexiunile temporare qi liniile de distr.ibu{ie necesare,
precum qi toate contoarele necesare pentru a mdsura cantitatea
serviciilor utilizate, pentru a determina costul serviciilor care
vmeazd, a fi achitat. Inainte de recep{ia finald a lucrdrii de cdtre
IREX, Antreprenorul va inlitura toate conexiunile temporare,
liniile de distribufie, contoarele qi echipamentele asociate.

D.15. GRAFICE PENTRU CONTRACTELE DE
CONSTRUCTII
In conformitate cu Graficele pentru Contractele de Constructie,
Antreprenorul va pregdti qi va inainta spre aprobare cdtre
Managerul de Proiecte in Construc{ie de Scard Micd al
proglamului 'Comunitatea Mea', in termen de dou6 zile de la data
intrdrii in vigoare a Contractului sau o attd perioadd de timp
stabilitd de Managerul de Proiecte in Construcjie de Scard Micd,
un grafic fezabil care sd arate ordinea in care Antrepr.enorul iqi
propune sd efectueze lucrarea qi datele de incepere q'i finalizare a
unor elemente irnportante ale lucrfuii (inclusiv achizitionarea de
materiale, instalalii qi echipamente). Graficul trebuie sd fie sub
forma unei diagrame/tabel, prezentat la o scard convenabild, care
sa indice in mod corespunzitor procentul lucrdrilor prevdzute
pentru finalizare la o anumitd datd in perioada realizittij
proiectului. In cazul in care, Antreprenorul equeazd sd depun[ un
grafic in termenul stabilit, IREX poate reftlza aprobarea plililor
de progres pdni in momentul prezentdrii de cdtre Antreprenor a
graficului solicitat.

in cazul in care, iu opinia Managerului de Proiecte in Constructii
de Scard Micd al Programului 'Comunitatea Mea,, in baza
programului aprobat pentru proiect Antreprenorul nu se
incadteazd in graficului aprobat, acesta va lua mdsurile necesare
pentru a asigura progresul aqteptat al lucrdrilor, fird a genera
costuri suplimentare pentru IREX. in acest context, IREX poate
solicita Antreprenorului sd mireascd numdrul de schimburi. a
orelor lucrate peste program , a zilelor de lucru gi / sau a utilajelor
de construc{ie utilizate, gi sd prezinte grafice sub formd de
diagram6,, in formatul solicitat de cdtre Managerului de proiecte
in Construclii de Scard. Micd, pentru a demonstra modul in care
Antreprenorul vd recupera timpul pierdut Ei va l.eveni la graficul
ini{ial aprobat, pentlu afinalizalucrdrile in perioada de executare
specifi catd in Contract.

Nerespectarea de cdtre Antreprenor a cerinfelor Managerului de
Proiecte pentru Construcfii de Scard Micd, in temeiul acestei
clauze, este motivul pentru care Managerul de proiecte in
Coustrucfii'de Scard Micd poate determina cd acest Antreprenor
ntr executd lucrdrile cu suficientd sArguin!6, pentru a asigura
frnalizarea, lor in cadrul perioadei de executare specificate in
Contract. Inbaza acestei constatdri. IREX inceta dleptul

D.14. AVAILABILITY AND USE OF UTILITY
SERVICES
In accordance with "Availability and Use of Utility Services,,,
the Contractor, at its expense and in a workmanlike manner and
to the satisfaction of the Small-Scale Construction project
Manager, shall install and maintain all necessary temporary
connections and distribution lines, and all meters required to
measure the amount of each utility used for the purpose of
determining charges. Before final acceptance of the work by
IREX, the Contractor shall remove all the temporary
connections, distribution lines, meters. and associated
paraphernalia.

D.15. SCHEDULES FOR CONSTRUCTION
CONTRACTS
In accordance with Schedules for Construction Contracts. the
Contractor, shall, within two days after the effective date of the
Contract or another period of time determined by the Small-
Scale Construction Project Manager, prepare and submit for
approval to the Comunitatea Mea Small-Scale Construction
Project Manager a practicable schedule showing the order in
which the Contractor proposes to perform the work, and the
dates on which the Contractor contemplates starting and
completing the several salient features of the work (including
aequiring materials, plant, and equipment). The schedule shall
be in the form of a chart / table of suitable scale to indicate
appropriately the percentage ofwork scheduled for completion
by any given date during the period. Ifthe Contractor fails to
submit a schedule within the time prescribed, IREX may
withhold approval of progress payments until the Contractor
submits the required schedule.

If, in the opinion of the Comunitatea Mea Small-Scale
Construction Project Manager based on the approved timelir.-
for the project, the Contractor falls behind the approvc
schedule, the Contractor shall take steps necessary to impr.ove
its progress, without additional cost to IREX. In such
circumstances, the IREX may require the Contractor to
increase the number of shifts, overtime operations, days of
work, and/or the amount of construction plant, and to submit
schedules in chart form as the Snall-Scale Construction project
Manager deems necessary to demonstrate how the project will
recoup lost time and get back on schedule to finish within the
specified period of performance of the Contract.

Failure of the Contractor to cornply with the requirements of
the Small-Scale Construction Project Manager under this
clause shall be grounds for a determination by the Small-Scale
Construction Project Manager that the Contractor is not
executing the work with sufficient diligence to ensure
completion within the period of performance specified in the
Contract. Upon making this determination, IREX may
terminate the Contractor's risht to with the work. or
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Antreprenorului de a continua executarea lucririi sau a oricirei
pdrli separate b acesteia, in conformitate cu termenii impliciti ai
acestui Contract.

D.16. CONTROALE CANTITATIVE
La necesitate, se vor efectua controale cantitative, iar datele
obtinute din aceste controale se vor utiliza la calcularea
volumelor de luerdri executate gi efectiv finalizaLe" IREX iqi
rezewd dreptul de a efectua astfel de controale, iar Antreprenorul
este de acord si parlicipe la acestea.

D.17. ORGANIZAREA LUCRARILOR
in conformitate cu "Organizarea lucrdrilor", Antreprenorul igi va
organiza activitatea, ludnd in considerare liniile de refer.intd si

organiza orice parle a lucrdrii, cu excepfia serviciilor furnizate de
APL drept contribufie localil Antreprenorul va fi responsabil
pentru executarea lucrdrilot conform liniilor qi nivelelor, stabilite
sau indicate in desenele sau specifica{iile tehnice. Antreprenorul
va fi, de asemenea, r'esponsabil pentr.u menfinerea si pdstrarea
tuturor reperelor qi altor elemente de marcaj stabilite de
Managerul de Proiecte in Construcfie de Scar.a Micd pdnd in
momentul in care este autorizat sd le inldture. in cazul in care

sau neglijen{a
te in Construcfie
Antreprenorul le

cheltuielile de inlocuir.e in or.ice sum6 datoratrT"":",.tJ"J;';
datoratd Antreprenoru I ui.

D.18. SPECIFTCATTT $I DESENE TEHNTCE
PENTRU CONSTRUCTII

D.19. LUCNINT DE REMEDIERB
Managerul de Proiecte in Construclie de Scar6 Micd al
Programului "Comunitatea Mea,', sau reprezentantul sdu
autorizat, va verifica, sdptdmdnal sau mai des, lucririle realizate
qi materialele furnizate, pentru a determina dac6 lucrarea este
efectuati intr-o manieri satisfbcdtoare gi cd toate bunurile sunt
de calitate acceptabild Ei conform standardelor.

in cazul in care, Managerul de proiecte in Constructie de Scar.6
Mici constati cd olice parte a lucrdrii sau a oricdrui echipament

any separable part of it, in accordance with the default terms of
this Contract.

D.16. QUANTITY SURVEYS
When necessary, quantity surveys shall be conducted, and the
data derived from these surveys shall be used in computing the
quantities of work performed and the actual construction
completed and in place. IREX reserves the right to conduct
such surveys and Contraitor agrees to participate at this sur.vey.

D.17" LAYOUT OF WORK
In accordance with "Layout of Work," the Contractor shall lay
out its work from IREX's established baselines and
benchmarks indicated on the drawings and shall be responsible
for all measurements in connection with the layout. The
Contractor shall furnish, at its own expense, all stakes,
templates, platforms, equipment, tools, materials, and labor
required to lay out any part ofthe work, except the services that
are provided by LPA as cost-share. The Contractor shall be
responsible for executing the work to the lines and grades that
may be established or indicated in the drawinss or technical
specifications. The Contractor shall also be risponsible for
maintaining and preserving all stakes and other marks
established by the Small-Scale Construction project Manager
until authorized to remove them. If such marks are destroyed
by the Contractor or through its negligence before their
removal is authorized by the Small-Scale Construction project
Manager, the Contractor will replace them and deduct the
expense ofthe replacement from any amounts due or to become
due to the Contractor.

D.18. SPECIF'ICATIONS AND DRAWINGS
FOR CONSTRUCTION
In accordance with "specifications and Drawings for
Coustruction," the Contractor shall keep a copy ofthe drawir.rgs
and specifications on the Project Site. Any adjustrnent to the
drawings by the Contractor without IREX,s approval is not
permitted and shall be at its own risk and expense.

D.19. REMEDIAL WORK
The Comunitatea Mea Small-Scale Construction project
Manager, or his authorized representative, will weekly or more
often inspect the services being performed and the supplies
furnished to determine whether work is being performed in a
satisfactory manner, and that all supplies are of acceptable
quality and standards.

When any part of the work or any equipment or material is
found upon examination by the Small-Scale Construction
Project Manager not to conform to requirements or is at anv

sau material nu este in conformitate cu cerintele stipulate sau. in before final acceDtance ed so that it no lon
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once tnoment inainte de
incrit nu mai corespunde elor, Managerul de proiecte in
Construclie de Scard Micd al programului *Comunitatea 

Mea,,
poate 

.oldona reparafia sau eliminarea completd ;i inlocuirea
acestuia, la cheltuiala proprie a Antreprenorului.

Costul tuturor serviciilor de supraveghere qi contl.ol al
proceselor, inclusiv a testelor efectuate de Antreprenor, este
considerat a fi inclus in tarifele ofertate pentru elementele de
lucrdri respective.

D.20. RECEPTIA LA TERMINAREA
r,ucnAnrr,oir
"Recepfia la terminarea lucririlor.,' semnifici etapa de
des.ftqulare a lucr.drilor, aga cum a fost stabilitd si certificati in
scris de comisia de recepfie, in care lucrarea (sau o parte
finalizatd de lucrdri indicatd in Secfiunea Livrabile a acestui
Contlact) este suficient de completd gi satisftcdtoare. Recepfia la
telnrinarea lucrdrilor inseamnd cd proprietatea poate fi ocupatd
sau utilizatd in scopul pentru care este destinatd Si rdmdn sd fie
completate sau corectate numai elemente minore, cum ar fi
t'etuguri, ajustdri qi inlocuiri sau instalatii minore care:. nu interferd cu ocuparea sau utilizar.ea int8nfionatd a

lucrarii; sau
o poate fi completatd sau corectatA in intervalul de timn

necesat. pentru recep{i a finald.

"Data 
'ecepliei 

ra terminarea rucrdrilor', este data semndrii de
cornisia de recep{ie a procesului_verbal de recepfie a lucrdrilor,
cu san fbrd obiecJii.
IREX gi Beneficiarul au dreptul de a intra in posesie gi de a folosi
lncrarea dupd recepfia la terminr ea lucrarilor.

Recepfia la terminarea lucrdrilor trebuie sa f,re efectuate in
confbrmitate cu Hotdrdr.ea Guvernului Republicii Moldova
Nr.285, Cap. I, II, III qi IV, din 23 mai 1996.

Antreplenorul este obligat sd notifice IREX despre data
termindrii tuturor lucrarilor pr.evdzute in contract, printr_un
document scris, confirmat de ieprezentanful IREX pe gantierul
de construc{ie al proiectului (MP-CSM qi Responsabilul Tehnic).

Comisia pentru recepfia lucrdrilor.va fi desemnatd de ApL intr_o
componenfd de cel puJin 5 persoane: reprezentanfii IREX
(Managerul de Proiecte Constructie de Scare Mice qi Directorul
de.Prbelam), reprezentantul eutoiitalli puUli". io."f e (ApL) pe
teritoliul cdreia constructia este amplasatd (Responsabilul Tehnical APL), specialigti cu activitdii in constiuclie atestaJi in
conformitate cu Regularnentul cu privire la atestarea tehnico_
profe-sionald a specialigtilor cu activitifi in construcJii, apr.obat
prin Hotdr6rea Guvernului Republicii Moldova nr.329 djn 23
aprilie 2009.

conforms to requirement., t@
Constru_ction Project Manager may order its repair or complete
removal and replacenrent, at Contractor,s expense.

The. cost of all supervision and process control, including
testing, so carried out by the Contractor, shall be deemed to be
lncruoed ln the rates tendered for the related items of work.

D.20. SUBSTANTIAL COMPLETION

o Do not interfere with the intended occupancy or
utilization of the work, and

LPA upon IREX,s recommendation will schedule the date of
the start of the acceptance within a maximum of r5 carendar
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APL-ul, la recomandarea IREX, va fixa data inceperii l'ecepFel
i privindin maximum 15 zile calendaristice de la data notificdri

terminarea lucrdrilor gi o va comunica:
l) membrilor comisiei de recepJie;
2) Antreprenorului;
3) proiectantului.

ReprezentanJii Antreprenorului gi ai proiectantului
din comisia de recepfie.

nu fac parte

Proiectantul, fiind autorul proiectului tehnic, va pregdti qi va
prezenta Comisiei avizul sa cu privire la executarea efectivd a
lucrdrilor.

Comisia de recepJie poate functiona in componenfi deplind sau
ftecare membru al comisiei va lucra separat in cadrul termenului
stabilit de pregedintele acesteia, numit de IREX. La intrunirea de
totalizare, se va adopta hotdrirea comisiei cu semnarea
procesului-verbal de recepJie de cdtre tofi membrii comisiei. in
vederea desfigurdrii recepJiei in bune condilii, comisiei i se va
pune la dispozi{ie documenta{ia de execu}ie, concluziile
organelor de control, precum gi alte documente qi explicaJii care
ii vor fi necesare.

Examinarea, acceptarea, respingerea sau amAnarea recepliei la
terminarea lucrdrilor de cdtre comisia de receplie se va efectua in
conformitate cu HotdrArea Guvernului Republicii Moldova
Nr.285, Cap. I, III, III qi IV, din23 mai 1996.

La terminarea examindrii, comisia igi va consemna obiecfiile qi
concluziile in procesul-verbal de receptie (dupd modelul
prezentat in anexa nr. I la Hotirdrea de Guvern Nr.285 din 23
mai 1996), care va fi transmis c[tre IREX in ter.men de 3 zjle
lucritoare impreuni cu recomandarea de admitere cu sau frrd
obiecJii a receptiei, amdnarea sau respingerea ei.

Comisia de recep{ie recomandd admiterea r.eceptiei in cazul in
care nu exist6 obiecJii sau in situaliile c6nd cele care s-au
consemnat nu sint de naturd s6, afecteze ulilizarea lucrdrii
conform destinaJiei sale.

Pregedintele comisiei de recepfie ya prezenta IREX procesul-
verbal de recepJie cu observaJiile sau obiectiile participanJilor qi
cu recomandarea comisiei. Documentul trebuie cusut, numerotat
9i sigilat cu sigiliul autoritdtii publice locale.

IREX hotdrdgte admiterea, amtnarca sau respingerea recepJiei qi
notificd Antreprenorul hotbr.drea sa in interval de 3 zile
lucrdtoare, anexdnd Ia ea un exemplar al procesului-verbal.

days from the notification of the completion of the works and
will communicate it to:

1) The members of the Commission;
2) The Contractor;
3) The designer.

The representatives of the Contractor and of the desisner are
not the members of the Commission.

The designer, being the author of the technical design, will
prepare and will present to the Commission his opinion on the
de facto execution ofworks.

The Commission may function in full composition or each
member of the Commission will work separately within the
time limit set by its chairman who is appointed by IREX. At
the totalization/overall meeting, the decision of the
Commission will be adopted with the signing ofthe acceptance
by all the members of the Commission. In order to carry out the
acceptance in good conditions, the Commission will be
provided with the technical execution documents, the
conclusions ofthe control bodies, as well as other documents
and explanations that will be needed.

The examination, acceptance, rejection or postponing of the
substantial completion by the Commission will be carried out
according to the Cap. I, II, III and IV of the Moldovan
Government Decision No. 285 of May 23, 1996, applied
accordingly.

At the end of the examination, the Commission will record its
objections and conclusions in the Substantial Completion
Certificate (the template to be used is Annex I from The GD
No. 285 from May 23, 1996). The Substantial Completion
Certificate will be submitted to IREX within 3 working days
together with the recommendation of admission with or
without objections ofthe acceptance, postponing or rejecting
it.

The Commission recommends the acceptance in case there are
no objections or in situations when those are not likely to affect
the use of the work according to its destination.

The Chairman of the Commission will submit to IREX the
Substantial Completion Cerlificate with observations or
objections ofthe participants and with the recommendations of
the Commission. The document should be sewn, numbered and
sealed with the LPA seal.

IREX decides the admission, postponement or rejection of the
acceptance and notifies the Contractor of his decision within 3
working days, attaching to it a copy of the Substantial
Completion Certifi cate.
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In cazul cAnd adrniterea receptiei se face cu obiecJii, in pr.ocesul-
verbal de receplie se vor indica in mod expres acele lipsuri care
trebuie sd fie remediate.

D.21. iNLATURAREA DEFECTELOR
Un "defect" semnificd orice parte a lucrdrii specificate in Caietul
de sarcini, care nu este finalizatd, in conformitate cu prevederile
Contractului. Perioada de Notificare a Defectelor (DNp) va
incepe dupi confirmarea terminirii lucrdrilor. perioada de
notificare a defectelor dureazl, o perioadi de qase (6) luni,
calculatd de la data terminirii lucrdrilor pe qantierul de
construclie al proiectului gi semndrii procesului-verbal de
receplie la terminarea lucrbrilor. Perioada de Notif,rcare a
Defectelor se prelungeqte pe o perioadd de timp necesard pentru
inl dturarea tutulor defectelor identifi cate.

IREX va notifica Antreprenorul cu privire la orice defect
identificat inainte de sfdrqitul Perioadei de Notificare a
Defectelor. Cu exceplia defectelor rezultate din desenele tehnice
furnizate sau specificate de IREX, Antreprenorul este
responsabil pentru col'ectarea olicirui defect sau repararea
oricdrei pdrfi deteriorate a lucrdrilor care pot apdrea sau apar in
Perioada de Notificare a Defectelor. 

{J

Antreprenorul va remedia defectul sau partea deteriorati c6t mai
curdnd posibil Ei pe propria cheltuialE. La primirea notificarii
privind identificarea defectului, Antreprenorul va corecta
defectul in intervalul de timp specificat in notificarea scrisd,
primitl din partea IREX, dar nu va depdgi 60 zile calendaristice
de [a data recep{iei, cu excepJia cazurilor cdnd, datoritd
condiliilor climatice, trebuie fixat un alt termen.

in cazul in care Antreprenorul nu a corectat un defect in
intervalul de timp specificat in notificarea IREX, IREX va e{alua
costul corectdrii defectului, iar Antreprenorul va pldti aceastd
suma.

Dacd in timpul Perioadei de Notificare a Defectelor gi in termen
de paisprezece (14) ztle de la expirarea acesteia, APL-u1 va
revendica unele defecte, Managerul de Proiecte in Constructie de
Scald Micd va inspecta Eantierul de constr.uc{ie al proiectului qi
va notifica in scris Antreprenorul. Antreprenorul trebuie sd
execute toate lucririle de leparafii, modificir.i, reconstructii,
rectificdri Ei sd corecteze toate defectele, imperfecfiunile,
contlactdrile materialelor sau alte defecliuni, care pot fi solicitate
dc la Antreprenor. Toate aceste lucrdri se vor efectua de
Antrgprenor pe propria cheltuiali.

D.22.TERMINAREA SI RECEPTIA F'INALA A
LUCRARILOR DE CONSTRUCTTE
"Terminarea gi receplia finall. a lucrdrilor de construc{ie"
inseamnd etapa de desfEqurare a lucrdrilor, aqa cum a fost
stabilid si confirmatd de cdtre comisia de recepgie, in care toate
lucrdrile plevdzute conforrn Contractului au fost finalizate intr-

If the acceptance is made with objections, in the Substantial
Completion Certificate will be explicitly indicated those
deficiencies, defects that must be corrected/removed.

D.2T. CORRECTION OF DEF'ECTS
A "defect" is any part of the Statement of Work not completed
in accordance with the Contract. The Defects Notification
Period (DNP) will commence after the Substantial Completion
is certified by the Commission. Defects Notification period
lasts for a period of six (6) months, calculated from the date of
completion of works on the Project Site and signing of
Substantial Completion Certificate. The Defects Notification
Period shall be extended for as long as defects remain to be
corrected.

IREX shall give notice to the Contractor of any defects befor.e
the end of the Defect Notification period. The Contractor shall,
except for any defects resulting from designs furnished or
specified by IREX, be responsible for correcting any defect in
or damage to any part of the works which may appear or occur
during the defects liability period.

The Contractor shall correct the defect or damage as soon as
practicable and at his own cost. Every time notice of a defect is
given; the Contractor shall correct the subject defect within the
period of time specified in IREX's written notice but it will not
exceed 60 calendar days from the date ofthe acceptance ofthe
notice of a defect, except when, due to the climate conditions,
another deadline has to be set.

Ifthe Contractor has not corrected a defect within the period of
time specified in IREX's notice, IREX will assess the cost of
having the defect corrected, and the Contractor will pay this
amount.

If during the Defects Notification Period and within fourteen
(14) days after its expiration, the LPA will claim for some
defects, the Small-Scale Construction Project Manager will
inspect the Project Site and will notifl, in written the
Contractor. The Contractor must execute all such work of
repair, amendment, reconstruction, rectification and making
good defects, imperfections, shrinkages or other faults as may
be required of the Contractor. AlI such outstanding works must
be carried out by the Contractor at his own expense.

D.22. FINAL COMPLETION AND
ACCEPTANCE
"Final completion and acceptance" means the stage in the
progress of the work as determined and confirmed by
Commission at which all work required under the Contract has
been completed in a satisfactory manner, subject to the
discovery ofdefects after final cornoletion.
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un mod satisficdtor, sub rezerya descoperirii unot defecte dupd
recepjia finald.

InspecJia gi recep{ia lucrdrilor se efectueazd conform Hotdrdrii
Guvernului Republicii Moldova nr.285, Cap. I, II, III si IV, din
23 mai 1996.

Receptia finali este programatd de ApL in, cel mult, l5 zile dupd
expirarea Perioadei de Notificare a Defecfiunilor, conform
prevederilor din Secliunea D.21.

Comisia de receplie finald va fi constituitd din, cel pufin, 5
membri: reprezentanlii IREX (Managerul de proiecte in
Construclie de Scard Micd qi Directorul de program),
reprezentantul Autorit[fii publice Locale (ApL) pe teritoriul
cireia s-au executat lucrdrile de consfiuctie (Responsabilul
tehnic al APL), specialigti cu activithfi in construc{ie atestali in
conformitate cu Regulamentul cu privire la atestarea tehnico-
profesionald a specialigtilor cu activitdJi in constructii, aprobat
prin Hotirdrea Guvernului Republicii Moldova nr.329 din 23
aprilie 2009.

Data recepf iei finale este data notificdrii de cdtre IREX a hotirdrii
sale.

D.23. TLUMTNAREA $r PROTEJAREA
$ANTIERULUI
Antreprenorul se va in{elege cu ApL privitor la toate cheltuielile
logistice Ei de intlefinere tehnicd pe perioada constr.ucfiei.
Antreprenorul va furniza gi va intreline, la propria sa cheltuiald,
toate sursele de lumind gi elementele de protec{ie, imprejmuire qi
supraveghere, in locurile qi in timpul in care este necesar sau
solicitat de cdtle Antreprenor sau de cdtr.e orice autor.itate
competentd, pentru protec{ia qantierului de construc{ie al
proiectului qi a materialelor gi echipamentelor utilizate, sau
pentru siguran{a Ei confortul publicului sau altor persoane.

D.24. iNTRETINEREA $ANTIBRULUI DE
CONSTRUCTIE AL PROIECTULUI

orice lucrdri temporare, din orice cauzA, Antreprenorul va efectua
repara{ii din qi in conformitate cu cerinfele
Contractului i de Proiecte in Construclie de
Scari Mici. fi pe deplin responsabil pentru
reviztlirea p Ei a detaliilor Eantierului de
constructie al proiectului, Ei va informa IREX despr.e orice eroare
sau incorectitudine in proiectul tehnic gi detaliile respective, care
ar putea afecta lucririle.

Inspection and acceptance of works shall be conducted
according Cap. I, II, III and IV of Moldovan Government
Decision No. 285 of May 23,1996, applied accordingly.

The final acceptance is convened by LpA no later than l5 days
after the expiry of the Defect Notification period as stated in
the Section D.21"

The Commission will consist of with at least 5 members: IREX
representatives (Small- Scale Construction Manager and Cop),
the representative of the local public administration (LpA) in
whose territory the construction is located (LpA,s Technical
Supervisor), specialists with construction activities certified in
accordance with the Regulation on the technical-professional
attestation of the specialists with construction activities,
approved by Government Decision no.329 of April 23,2009.

The date ofthe final acceptance is the date ofnotification by
IREX of its decision.

D.23. UTILITIBS

The Contractor shall set up all the logistic and maintenance
expenses with LPA. The Contractor will provide and maintain
at his own cost all lights, guards, fencing and watching when
and where necessary or required by the Contractor or by any
duly constituted authority for the protection ofthe project Site
and the materials and equipment utilized therefor or for the
safefy and convenience ofthe public or others.

D.24. CARE OF'PROJBCT SITE

From the starting date of the Project Site works to the date of
substantial completion as stated in the Section D.20, the
Contractor shall take full responsibility for the care of project
Site and of all Temporary Works. In the event that any darnage
or loss should happen on the Project Site or to any part thereof
or to any Temporary Works from any cause whatsoever, the
Contractor shall at his own cost repair and in accordance with
the requirements of the Contract and the Small-Scale
Construction Project Manager's instructions. The Contractor
shall be fully responsible for the review ofthe technical design
and details of the Project Site and shall inform IREX of any
mistakes or incorrectness in such design and details, which
would affect the Project.
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D.25. ASIGURARI
Pe Antreprenorul va efectua sime itate cu cerintele prevdzute de
leg

1. Asigurare de r.ispundere profesionald;
2. Asigural.ea pentru acoperirea oricdror daune sau

Antreprenorul va furniza IREX, la cerere, dovada de asisurare in
termen de doud zile calendaristice de la primirea unui &emplar
al Contractului semnat.

ASIGURAREA DE COMPENSARE A LUCRATORILOR
(DEFENSE BASE ACT) (rULrE 20r4)
(a) Antreprenorul este obligat:

plin calificarea ca asigurdtor independent in cadrul Legii
privind compensarea lucrdtorilor Longshore qi Har.bour (53
U.S.C. 932), astfel cum este extinsd pr.in Defense Base Act
(Legea DBA) (42 U.S.C. 1651, urm.), qi sd asigure
valabilitatea prevederilor, car.e s6 ofere astfel de avantaie ale
L,egii DBA, pdnd la ltnalizarea contractuluil

(2) in termen rJe zece (10) zile de la vdttmarea sau decesul
unui angajat sau de la datain care Antr.eprenor.ul afld despre
vdtdmarea sau decesul angajatului, sd trimit[ Forma LS_202
(Primul raport de vdt[mar.e sau boali profesionald a
angajafului) cdtre Departarnentul Muncii, in conformitate cu
Legea plivind compensarea lucrdtorilor Lonsshore si
Harbour (33 USC 930 (a), 20 CFR 702.201 - 702.263\:

l

compensafiile datorate pentru
termenele cerute de Legea privind
Longshore gi Harbour (33 U.S.C.
03.232);

(4) Se asigure acordarea asistentei medicale conform
cerinfelor Legii privind compensarea lucrdtorilor Longshore
qiHarbour (33 U.S.C. 907,20 CFP*702.402 Ei702.419);

D.25. INSURANCE COVERAGE
During the course of this Contract, the Contractor shall carry
and maintain insurance ofcoverage as required and prescribed
by law, inclusive of the following:

l. Professional liability insurance;
2. Insurance to cover any damages or destruction of

works, for whatever cause;
3. Insurance coverage for equipment and tools used

under this Contract;
4. All social insurance as required by applicable laws for

all employees as required by this contract.

The Contractor shall provide to IREX proof of insurance within
two calendar days upon receipt ofa fully executed copy ofthe
Contract and upon IREX,s request.

WORKERS' COMPENSATION INSURANCE
(DEFENSE BASE ACT) (JULY 2014)
(a) The Contractor shall -

(1)Within 2 days after contract signing, the Contractor will
submit to IREX the list of employee that will execute works
on the Project Site for DBA insurance that will be paid bv
IREX . The list of employees will contain the foilowin!
information: name, surname, position / title, gross salary foi
the period of execution of the works, type of contract
concluded (eg work, services, etc.). IREX will establishprovlslons to provide for the payment of
disability compensation and medical benefits to

performance is completed;

nry or death or from
fthe injury or death,
Report oflnjury or
ment of Labor in

accordance with the Longshore and Harbor Workers'
Compensation Act (33 U.S.C.
930(a), 20 CFR 702.201to 702.20T:

(3) Pay all compensation due for disabilitv or death within
the time frames required by the Longshore and HarborWorkers' Compensation Act (33 U.S.C.
914, 20 CFR 7 02.231 and 7 03.232);
(4) Provide for medical care as required by the Longshore
and Harbor Workers, Compensation Act (33 U.S.C.
907 . 20 CFR 702.402 and 702.419t:



Comunitatea Mea FY21-CM-NrS (02)

(5) In cazul negdrii dreptului la compensafie, sd trimitd Forma 5) If controverting the right to compensation, submit Form

Notiticare a Defectelor, prectrm si impotr.iva pierderilor sau

LS-207 (Notice of Controversion of Right to Compensation)
to the Department of Labor in aceordance with
the Longshore and Harbor Workers' Compensation Act (33
u.s.c. 914(d), 20 cFR 702.2s1);

6) Immediately upon making the first payment of
compensation in any case, submit Form LS-206 (payment
Of Compensation Without Award) to the Department of
Labor in accordance with the Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act (33 U.S.C. 914(c), 20 CFR
702.234);

(7) When payments are suspended or when making the final
payment, submit Form LS-208 (Notice of Final payment or
Suspension of Compensation Payments) to the Department
of Labor in accordance with the Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act (33 U.S.C. 914(c) and
(g), 20 CFR 702.234 and 702.235); and

(8) Adhere to all other provisions ofthe Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act as extended by the Defense Base
Act, and Department of Labor regulations at 20 CFR
Parts 701 to704.

b) For additional information on the Longshore and Harbor
Workers' Compensation Act requirements see:
http ://www.dol. gov/owcp/dlhwc/lsdba.htm.
(c) The Contractor shall insert the substance of this clause,
including this paragraph (c), in all subcontracts to which
the Defense Base Act applies.

At the end ofworks executed under this project, the Contractor
must submit to IREX the list of employee that executed works
on the Project Site for DBA insurance that was paid by IREX.
The list of employees must contain the following information:
name, surname, position / title, gross salary paid for the period
of execution of the works, type of contract concluded (e.g.
work, services, etc.).

D.26. INSURANCE OF' PROJECT SITE

It is a recommendation that the Contractor insure the project
Site immediately following signature of this Contract, for the
period stipulated in Section B.4. hereof, against all loss or
damage from whatever cause arising, other than cause of Force
majeure as defined in Section B.25.of this Contract, and (b)
against loss or damage for which the Contractor is responsible,
in such manner that IREX, LPA and the Contractor are cover.ed
for the period stipulated in Section B.4. hereof and are also
covered during the Defect Notification period for loss or
damage arising Ilom a cause occurring prior to the
commencement of the Defect Notification period and for any
loss or damage occasioned by the Contractor in the course of

LS-207 (Notificare de negar.e a dreptului Ia compensa{ie) c6tre
Departamentul Muncii, in conformitate cu Legea privind
compensarea lucrdtorilor Longshore qi Harbour (33 U.S.C.
914 (d),20 CFR 702.25r);

(6) Imediat dupi efectuarea primei pldfi afer.ente oricdrei
despdgubiri, sdtrimitd Forma LS-206 (plata compensa{iei fErd
atribuire) cdtre Departamentul Muncii, in confor.mitate cu
Legea privind compensarea lucrdtorilor Longshor.e gi Harbour
(33 USC 914 (c),20 CFR 702.234);

(7) La suspendarea pldlilor sau la efectuarea pldfii finale, sd
trimiti Folma LS-208 (Notificare de plat6 finali sau
suspendare a plililor compensatorii) cltr.e Departamentul
Muncii, in conformitate cu Legea privind compensarea
lucrdtorilor Longshore Ei Harbour.(33 USC 9la (c)) qi (g), 20
CFR702.234 qi 702.235); qi

(8) Sd respecte toate celelalte dispozilii ale Legii privind
compensarea lucritor.ilor Longshor.e qi Harbour, aEa cum este
extinsd prin Legea DBA si a reglementdrilor Departamentului
Muncii incluse in 20 CFR pdr[ile 701 - 704.

suplimentare cu privire la cerinfele Legii
lucrdtor.ilor Longshore si Harbour, vedeli

wcp/dlhwc/lsdba.htm.
(c) Antreprenorul va incorpora prevederile esenliale hle acestei
clauze, inclusiv acest paragraf (c), in toate subcontractele la care
se aplicd Legea DBA.

La terminarea executdrii lucrprilor in cadrul acestui proiect,
Antreprenorul trebuie sd transmiti IREX lista angajafilor care au
executat lucrdrile pe gantierul de construc{ie al proiectului pentru
care IREX a achitat acoperirea asigur.drii DBA. Lista angajalilor
va conline urmdtoarea informa{ie: numc, prenume,
pozilialfunc(t4 salariul brut pentru per.ioada execut6r.ii lucririloe,
tipul contlactului ce a fost incheiat (spre ex contr.act de muncd,
prestdri servicii etc).

D.26. ASIGURARE PENTRU $ANTIERUL DE
CONTRUCTIE AL PROIECTULUI
Este o recomandare pentru Antreprenor sd realizeze asigurar.ea
qantierului de construcfie al proiectului imediat dupd semnarea
prezentului Contract pentru o perioadd de timp, stipulatd in
Sec{iunea B.4, lmpotriva tutur.or pierderilor sau daunelor calzate
de orice cauzi, altele decdt circumstantele de forfd majord,
definite in Secliunea 8.25 din prezentul Contr.act, qi 1b 

j impoiriva
pierderilor sau daunelor pentru care Antreprenorul este
responsabil, astfel incdt IREX, Apl-ul qi Antreprenorul sunt
asigUqa{i, pentru perioada de timp stipulatd in Sectiunea B.4. qi,
de asemenea, in timpul Perioadei de Notificare a Defectelor,
impotriva pierderilor sau daunelor suportate ca rezultat al unui
incident care s-a produs inainte de inceperea perioadei de



daunefor cavzate de Antreprenor in cursul oricerei opera{iuni
efectuate de acesta in scopul indeplinirii obliga{iilor sale in
urnrdtoarele conditii:

o Lucrdrile Ei materialele de construc{ie, costurile de
inlocuire a utilajelor, phls o sumd suplimentar.d la
bosturile de inlocuire a utilajelor, vor fi incluse in
asigurare pentru a acoperi eventualele costuri
suplimentare, legate de compensarea pierderilor sau
daunelor, inclusiv onorariile profesionale gi costur.ile de
demolare Ei inliturare a oricel.ei p6Lfi a lucrdrii
proiectnlui, precum qi de evacuare a degeurilot de orice
naturd;

o Utilajele Antreprenorului qi alte echipamente,
mobilizate de cdtre Antreprenor la gantierul de
constrnctie al proiectului, la valoarea de inlocuire a
acestor utilaje gi altor echipamente;

o O asigurare pentru acoperirea rdspunderii qi a
garanfiilor;

Asigurarea se va efecflra de un asigurdtor Ei in termeni aprobali
de cdtre IREX, cale nu va reline aprobarea sa in mod nejustificat,
iar Antreprenorul va prezenta cdtre IREX, la solicitaren,polipa sau
politele de asr'gurare gi chitanlele care ar confirma plata ptimelor
de asigurare.

D.21. ACCIDENTAREA SAU VATAVTINNA
LUCRATORILOR

a) IREX nu va purta rdspundere pentru niciun fel de
daune sau despdgubiLi pl[tite prin lege in legdturd cu sau
ca urmare a unui accident sau a unui prejudiciu adus
oricdrui lucrdtor sau altei persoane angajate de
Antreprenor sau de un Subcontractor al aces{uia.
Antreprenorul va despEgubi, gararfta qi proteja IREX
impotriva tuturor daunelor qi compensatiilor, cu
excepfia celor nrenfionate mai sus, pl.ecum qi impotriva
oricdror reclamalii, proceduri legale, costuri, taxe Ei
cheltuieli, inregistrate cu privire la sau in legdturd cu
acestea.

b) Asigurarea impotriva riscului de accidentare a
lucrdtorilor
Antreprenorul va realiza asigurarea impotriva
rdspunderii pentru accidentarea lucrdtorilor. la un
asigurdtor: aprobat de IREX, care nu va refine apt.obarea
sa in mod nejustificat, Ei va prevedea valabilitatea\ aceastei asigurf i pe intr.eaga perioadd de angajare a
fiecdrei pel'soane implicate in lucrdrile executate pe

Eantierul de constructie al proiectului si, la solicitare, va
ptezenta cdtre IREX polifa de asigul.are gi chitanlele
care ar confirma plata primelor de asigurare.

c) Neindeplinirea obligaliilor de asigurare
Constituie situalia in cale Antreprenorul equeazd sd
execute si sd as valabilitatea oricdrei dintre

any operations carried out by him for the purpose ofcomplying
with his obligations under following conditions:

The Project Site works, the materials, equipment
replacement costs, plus an additional sum of such
replacement cost shall be included to cover any
additional costs of and incidental to the rectification
of loss or damage including professional fees and the
cost of demolishing and removing any part of the
Project Site works and of removing debris of
whatsoever naturei

The Conttactor''s equipment and other things brought
on to the Project Site by the Contractor to the
replacement value of such equipment and other
things;
An insurance to cover the liabilities and warranties:

Such insurance shall be performed by an insurer and in terms
approved by IREX, which approval shall not be unreasonably
withheld, and the Contractor shall, whenever required, submit
to IREX the policy or policies ofinsurance and the receipts for
payment of the current premiums.

D.27. ACCIDENT OR INJURY TO
WORKMEN

a) IREX shall not be liable for or in respect of any
damages or compensation payable at law in respect or
in consequence of any accident or injury to any
workman or other person in the employment of the
Contractor or any sub-Contractor of Contractor. The
Contractor shall indemnifl, hold and save harmless
IREX against all such damages and compensation,
save and except as aforesaid, and against all clain
proceedings, costs, charges and expenses whatsoevcr
in respect thereof or in relation thereto.

b) Insurance Against Accident to Workrnen

The Contractor shall insure against such liability with
an insurer approved by IREX, which approval shall
not be unreasonably withheld, and shall continue such
insurance during the whole of the time that any
persons are employed by him for the Project Site and
shall, when required, produce to IREX such policy of
insurance and the receipt for payment of the current
premium.

Failure to insure
Is the case when the Contractor shall fail to effect and

c)

keep in force of the insuranceS referred to in
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asigurdrile menfionate la Secfiunea D.26 lit. a) gi b) sau
orice bltd asigurare pe care ar putea fi obligat si o
execute, conform prevederilor Contractului.

D.28. BAUTURI ALCOOLICE
Antreprenorul va lespecta legile Ei regulamentele Guvernului
Republicii Moldova cu privire la importul, vilnzarca,barterul sau
fur'nizatea bduturilor alcoolice sau substantelor. narcotice.
Antreprenorului nu ii este permis sd faciliteze importul
alcoolului, vdnzarea, oferirea, barterul sau furnizarea acestora de
cdtre Subcontractorii, agen{ii sau angajatii sdi.

D.29. ARME gr MUNrTrr
Antreprenorului qi angajalilor Antreprenorului li se interzice sd
aducb qi sd foloseascd arme ;i muni{ii pe qantierul de
constructie al proiectului.

SECTIUNEA E:

8.1. EXCLUDEREA, SUSPENDAREA $I ALTE
ASPECTB LEGATE DE RESPONSABILITATE
(ruNrE 2012)
Antreprenorul certificd faptul cd nici el, nici directorii sdi nu sunt
in prezent excluEi sau descalificali de la participarea la aceastd
tranzac[ie de cdtre orice departament sau agenfie federald.

(1) Va asigura respectarea legistafiei locale privind
bunistarea gi protecJia copilului sau a standardelor
internafionale, in func1ie de pr.evederile cdrei legisla{ii
asigurd o proteclie mai mare, qi a legislatiei SUA, daci
este cazul;
(2) Va interzice intregului personal si se angajeze in
abuz, exploatare sau neglijare a copiilor;
(3) Va lua ia in considerare protec{ia copilului in
planificarea qi implementarea pl.oiectului, pentru a
determina riscurile potenliale pentr.u copii, asociate cu
activitdli1e qi operafiunile proiectului;

r (4) Va aplica mdsuri pentru reducel.ea riscului de abuz,
exploatare sau neglijare a copiilor, care vor include, dar
Idrd a se limita la urmdtoarele: limitarea interactiunii
nesupravegheate cu copiii; inter.zicerea derhonstrdl.ii

ice; precum si toate mdsurile inmaterialelor

SppliS[ "D.26, point a, and b hereof, or any other
insurance which he may be required to effect under
the terns of the Contract.

D.28. ALCOHOLIC DRINKS
The the laws and regulations of
the of Moldova regarding the
imp lcoholic drinks or narcotics.
The contractor is not allowed to facilitate alcohol importation,
sale,_ gift, barter or disposal by his sub-contractors, agents or
employees.

D.29. ARMS AND AMMUNITION
Contractor and Contractor's employee are deemed forbidden
to bring and use arms and ammunition on the proiect Site.

SECTION E

E.1. DEBARMBNT, SUSPENSION, AND
OTHER RESPONSIBILITY MATTERS (JUNE
20r21
The Contractor certifies that neither it nor its principals is
presently excluded or disqualified from participation in this
transaction by any Federal department or agency.

8.2. CHILD SA NE 201s)
(a) Because the acti this award may
involve children, or imnlementation
of the award may come into contact with childLen, these
activities could raise the risk of child abuse, exploitation, or
neglect within USAID-funded programs. The Contractor
agrees to abide by the following child safeguarding core
principles:

(1) Ensure compliance with host country and local
child welfare and protection legislation or
international standards, whichever gives greater
protection, and with U.S. law where applicable;

(2) Prohibit all personnel from engaging in child
abuse, exploitation, or neglect;
(3) Consider child safeguarding in project planning
and implementation to determine potential risks to
children that are associated with project activities and
operations;
(a) Apply measures to reduce the risk of child abuse,
exploitation, or neglect, including, but not lirnited to,
limiting unsupervised interactions with children;
prohibiting exposure to pornography; and complying
with applicable laws, regulations. or customs
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conformitate cu legile, reglementdrile sau obiceiurile
aplicabile in ceea ce priveEte fotografierea, filmarea sau
alte activitdli care geneteazd imagini ale copiilor;
(5) Va promova procedurile de control al conduitei
personalului sub aspectul siguranfei copiilor, in special
a membrilor personalului a cdrcr muncd ii aduce in
contact direct cu copiii; qi

(6) Va elabola o procedurd care sd asigure ci pel.sonalul
qi ceilalli pot identifica cazurrle de abuz, exploatare sau
neglijale a copilului; care obligd personalul qi ceilal{i sd
raporteze acuzaliile; prevede modul de investigare gi
gestionare a acuzaliilor; precum gi pr.evede htarea
mdsurilor corespunzdtoare ca r6spuns la aceste acuzalii,
inclusiv, dar fi:rd a se limita la, concedierea
personalului.

(b) De asemenea, Antreprenorul va include in codul de conduitd
a personalului, care implementeazd activitdfile finan{ate de
USAID, principiile de protecfie a copiilor, specificate in punctele
(a) (1) pdna la (6).

(c) ?n sensul prezentei clalze,se aplicd urmitoarele definitii:

{

(l) Copil: un copil sau copii sunt definili ca persoane
care nu au implinit vdrsta de l8 ani.
(2) Abuzul, exploatarea sau neglijarea copiilor:
constituie orice formd de abu'z fizic; maltratare
etnofionali; abuz sexual; neglijare sau supraveghere
insuficient6; trafrcare; sau exploatare comerciald,
tranzaclionald,, de muncd sau de altd naturd, car.e

dduneazd, efectiv sau potenlial s[nitdlii, bundstdrii,
suplavietuirii, dezvoltd,r'ii sau demnitdlii copilului.
Acestea include, dar nu se limiteazd la: orice ac{iune sau
inac{iune care are carezdtat moartea, vdtdmarea gravd
fizicd sau emofionald a unui copil, sau o actiune sau
inacliune care prezintd, un risc iminent de vdtdmare
gravdaunui copil.
(3) Abuz fizic: constituie o ac{iune sau inac{iune, care
rezu,ltd in leziuni (nu neapdrat vizibile), dureri sau
sufelinle inutile sau nejustificate, find a pl.ovoca
vFttimitti, daune sau riscuri de vdtdmare a sAnetefli sau
bundstdrii copilului sau de deces. Astfel de acfiuni pot
include, dar nu se limiteazd la: lovituri cu pumnul sau
piciortrl, bitaia, mnscitura, scuturatul, aruncarea,
injunghierea, sufocarea sau lovirea (indiferent de
obiectul folosit) sau cauzarea arsurilor. Aceste acte sunt
considerate abuz indiferent dacd au fost sdvdrsite cu sau
fdrd intenlia de a ldni copilul.
(4) Abuz sexual: constituie mdngAierea organelor
genitale ale unui copil, penetrarea, incestul, violul,
sodomia, expunerea indecentd qi exploatar.ea prin
ptcistitu{ie sau producfia de materiale pornografice.
(5) Abuzul emolional sau maltratarea: constituie un
prejudiciu pentru capacitatea psihotogicd sau
stabilitatea a copilului cauzatd de

regarding the photographing, filming, or other image-
generating activiti es of children;

(5) Promote child-safe screening procedures for
personnel, particularly personnel whose work brings
them in direct contact with children; and

(6) Have a procedure for ensuring that personnel and
others recognize child abuse, exploitation, or neglect;
mandating that personnel and others report
allegations; investigating and managing allegations;
and taking appropriate action in response to such
allegations, including, but not limited to, dismissal of
personn

(b) The Contractor must also include in their code of conduct
for all personnel implementing USAID-funded activities the
child safeguarding principles in (a)(1) through (6.

(c) The following definitions apply for purposes of this
provision:

(l) Child: A child or children are defrned as
persons who have not attained 18 years age.

(2) Child abuse, exploitation, or neglect: Constitutes
any form of physical abuse; emotional ill treatment;
sexual abuse; neglect or insufficient supervision;
trafficking; or commercial, transactional, labor, or
other exploitation resulting in actual or potential harm
to the child's health, well-being, survival,
development, or dignity. It includes but is not limited
to: any act or failure to act which results in death,
serious physical or ernotional harm to a child, or an act
or failure to act which presents an imminent risk c"
serious harm to a child.

(3) Physical abuse: Constitutes acts or failures to act
resulting in injury (not necessarily visible),
unnecessary or unjustified pain or suffering without
causing injury, harm or risk of harm to a child's health
or welfare, or death. Such acts may include, but are
not limited to: punching, beating, kicking, biting,
shaking, throwing, stabbing, choking, or hitting
(regardless ofobject used), or burning. These acts are
considered abuse regardless of whether they were
intended to hurt the child.
(4) Sexual Abuse: Constitutes fondling a child,s

genitals, penetration, incest, rape, sodomy, indecent
exposure, and exploitation through prostitution or the
production of pornographic materials.

(5) Emotional abuse or ill treatment: Constitutes injury
to the psychological capacity or emotional stability of
the child caused threats of acts. or coercive
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amenin![ri de acte sau tactici coercitive. Abuzul
emolional poate include, dar nu se limiteazd la: umilire,
control, izolare, neinformarea sau orice alt6 activitate
deliberatd care face copilul s6 se simtd injosit sau jenat.

(6) Exploatare: constituie abuzul unui copil in care este
implicatd o anumitd formi de remunerare sau prin care
fdptaqii beneficiazl. intr-un anumit mod. Exploatarea
reprezintd, o formd de constrdngere Ei violenfd car.e este
in detrimentul sandtnfii fizice sau mintale, dezvoltarii,
educa{iei sau bundstdrii copilului.

(7) Neglijare: constituie neglijarea nevoilor d,e bazd, ale
copilului in cadrul activitdlilor finanfate de USAID, ca
rezultat al lipsei de ingrijire a unui copil in absen{a
pirintelui sau tutorelui copilului.
(8) Antreprenorul va asigura incorporarea prevederilor
de la literele (a) qi (b) in toate subcontractele acordate
in temeiul acestui Contract,

E.3. PREZENTAREA OBLIGATORIE DE

^TNFORMATIT 
(rULrE 201s)

In conformitate cu 2 CFR $200.113, Antreprenorul este obligat
sd informeze, in timp util qi in scris, Biroul Inspectorului Genei.al
al USAID, cu o copie cdtre Ofiterul de Administrar.e Contracte
(Agreement Officer) competent, despre toate incdlcirile legii
penale federale, care implic6 fi.aude, mitd sau inc6lcdr.i ai

sau incdlcdri ai reglementdr.ilor privind oferirea/primil.ea de
recompense, ce ar putea afecta atribuirea contractelor federale,

Informafiile respective trebuie s6 fie trimise cdtre;
Biror,rl Inspectorului General / Agenfia SUA pentr.u Dezvoltare
Interna{ionald
Cutia pogtald No. 657
Washington, DC 20044-0657
Telefon: 1-800-230-65 39 sau 202-7 12-1023
Email: ig.hotline@usaid.gov
URL ; https://oig.usaid. gov/content/usaid-contractor-reporting_
form"

tactics. Emotional abuse may include, but is not
limited to: humiliation, control, isolation, withholding
of information, or any other deliberate activity that
makes the child feel diminished or embarrassed.

(6) Exploitation: Constitutes the abuse of a child where
some form of remuneration is involved or whereby the
perpetrators benefit in some manner. Exploitation
represents a form of coercion and violence that is
detrimental to the child's physical or mental health,
development, education, or well-being.

(7) Neglect: Constitutes failure to provide fo, a child's
basic needs within USAID- funded activities that are
responsible for the care ofa child in the absence of,he
child's parent or guardian.
(8) The Contractor must inseft the provisions in (a)
and (b) in all subcontractors under this Conuact

E.3 MANDATORY DISCLOSURES (JULY
20ls)
Consistent with 2 CFR $200. I 1 3, the Contractor must disclose,
in a timely manner, in writing to the USAID Office of the
Inspector General, with a copy to the cognizant Agreement
Officer, all violations of Federal criminal law involving fraud,
bribery, or gratuity violations potentially affecting the Federal
award. Contractors and/or Subrecipientsr must disclose, in a
timely manner, in writing to the USAID Office of the Inspector
General and to IREX all violations of Federal criminal law
inrrolving fraud, bribery, or gratuity violations potentially
affecting the Federal award.

Disclosures must be sent to:
U.S. Agency for International Development Office of the
Inspector General
P.O. Box 657
Washington, DC 20044-0657
Phone: I -800-23 0-65 39 ot 202-7 12-1023
Email: ig.hotline@usaid.eov
URL: https ://oig.usaid.gov/content/usaid-contractor-
reporting-form.

Failure to make required disclosures can result in any of the
remedies described in 2 CFR $200.33S Remedies for
noncompliance, including suspension or debarment (See 2
CFR 180, 2 CFR 780 and 3l U.S.C.332D.

I "subrecipient" means any entify that received funds directly from the contractor.
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Antreprenorul trebuie sd includd aceast6 cerin{d obligatorie de
divulgare a informaliilor in toate subcontracteie qi contractele
incheiate in temeiul acestei atribuiri.

E.4. NEDISCRIMINARE F'ATA DE
BENEFTCTART (NOTEMBRTE 2016)
Politica USAID impune ca Antreprenorul sd nu discr.imineze nici
un beneficiar in procesul de implementare a acestui contract,
prin, dar fbrd a se limita la, r'etinerea, afectarea negativd sau
refuzarea accesului echitabil la beneficiile acordate prin aceastd
att'ibuire pe baza oricdror factori cal'e nu au fost mentionate in
mod explicit in aceasti atribuire. Acestea pot include, de
exemplu, rasa, culoarea, religia, sexul (inclusiv identitatea de
gen, orientalea sexuald Ei sarcina), na{ionalitatea, dizabilitatea,
vdrsta, informatia geneticd,. starea civil6, statutul pdrin{ilor,
afilierea politicd sau statutul de veteran. Nimic din aceastd
prevedere nu are scopul de a limita capaaitatea Antreprenorului
de a-qi orienta activitd{ile spre acor.darea asistentei necesare
pentnr anumite categorii ale popula1iei, asa cum sunt definite in
atribuire.

Antreprenorul trebuie sd introducd aceaste prevedere, inclusiv
acest paragraf, in toate subcontractele si contr.actelerincheiate in
temeiu I acestei atribuiri.

E5. PREVENIREA TRANZACTIILOR CU, SAU
FURNIZAREA DB RESURSE SAU SPRIJINUL
CATRE GRUPURI SAU PERSOANE
SANCTTONATE (MAr 2020)
Antreprenorul este informat cu privire la faptul cd Ordinele
Exectrtivului din S.U.A. ;i legea S.U.A. interzic tranzac\iile,
furnizarea de resurse gi sprijinul acordat persoanelbr qi

or ganizaliilor asociate cu terorismul.).
Pentru desliquralea activitAlilor menlionate in prezentul
contract, cu exceptia cazului in care este autorizat printr-o licen{6
eliberatd de Oficiul de Control al Activelor Strdine (OFAC) al
Departamentului de Trezorerie al SUA, Antreprenorul nu se va
itnplica in tranzactii cu, sau nu va furniza resurse sau sprijin cdtre
nicio persoand, sau entitate, care este subiect al sanctiunilor
administlate de OFAC sau de Organtzalia Naliunilor Unite
(ONU), inclusiv orice persoand frzicd. sau entitate cal.e este

inclusd pe Lista.speciall a cetd[enilor desemnali si persoanelor
blocate menfinutd de OFA C (https://www.treasury.gov/resource-
cerfer/sanctions/SDNList/Pages/default.aspx) sau pe lista
consolidati a Consiliului de Securitate al Organizaliei Natiunilor
Unite
(https ://www. un. org/securitycounci l/content/un-sc-
consolidated-list).

The Contractor must include this mandatory disclosure
requirement in all subawards and contracts under this award.

8.4. NONDISCRIMINATION AGAINST
BENEFTCTARTES (NOVEMBER 2016)
USAID policy requires that the Contractor not discriminate
against any beneficiaries in implementation of this contract,
such as, but not limited to, by withholding, adversely
impacting, or denying equitable access to the benefits provided
through this award on the basis of any factor not expressly
stated in the award. This includes, for example, race, color,
religion, sex (including gender identity, sexual orientation, and
pregnancy), national origin, disability, age, genetic
information, marital status, parental status, political affiliatior
o' veteran's status. Nothing in this provision is intended to lirn".
the ability of the Contractor to target activities toward the
assistance needs of ceftain populations as defined in the award.

The Contractor must insert this provision, including this
paragraph, in all subawards and contracts under this award.

E.5. PREVENTING TRANSACTIONS WITH,
OR THE PROVISION OF RESOURCES OR
suPPoRT TO, SANCTIONED GROUPS AND
TNDTVTDUALS (MAY 2020)

The Contractor is reminded that U.S. Executive Orders and

U.S. Iaw prohibits transactions with, and the provision of
resources and support to, individuals and organizations
associated wilh terrorism.
dln carrying out activities under this award, except a"

authorized by a license issued by the Office ofForeign Assets.

Control (OFAC) of the U.S. Department of Treasury, the
Contractor will not engage in transactions with, or provide
resources or support to, any individual or entity that is subject
to sanctions administered by OFAC or the United Nations
(UN), including any individual or entity that is included on the
Specially Designated Nationals and Blocked Persons List
maintained by OFAC (https://www.treasury.gov/resource-
center/sanctions/SDNlist/Pages/default.aspx) or on the UN
Security Council consolidated list

ft$p-il//-w-wx,p"n--ojgl-spsu.r-rtJ-c"a"u-4_9illc_pl*_e.rgm:Lc:

"s-o-nsaUdaled--jis0.
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Antreprenorul va fi responsabil sd asigure respectarea
prevederilor Oidinelor Executive gi ale legilor respective.
Orice incdlcare a clauzelor sus menlionate va constitui motiv
pentru rezilierea unilaterald a contractului de cdtre IREX.
Aceastd clauzd se va include in toate subcontractele incheiate in

baza pr ezentului contract.

E.6. TRAFICUL DE PERSOANE (APRILIE
2016)
a" Beneficiarul, Subcontractorul sau Antreprenorul, de orice
nivel, sau angajalii, personalul de recrutare sau agen{ii acestora
nu trebuie sd se angajeze in:

(1) Traficul de persoane (astfel cum este definit in
Protocolul plivind prevenirea, reprimarea Ei pedepsirea
traficului de persoane, in special a femeilor gi copiilor.,
care completeazd Conven{ia ONU impotriva
crimin al itdf i transnalionale or ganizate) in p er.io ada de
valabilitate a acestei atribuiri:
(2) Achizitionarea comerciald a unui
decursul acestei perioade;
(3) Utilizarea fo{ei de muncd for.[at6
acestui contract:
(4) Actele care sprijini sau pr.omoveaz6 direct tt.aficul
de persoane, inclusiv urmdtoarele activitdti:

i. Distrugerea, ascunderea, confiscarea sau
refuzarea in alt mod a accesului unui angajat la
documente de identitate sau de dirlgrare a
angaj atului respectiv ;

ii. Nerespectarea asigurdrii transportului de
intoarcere sau neachitarea cheltuielilor de
transport inapoi unui angajat dintr-o lard din
afara Statelor Unite cdtre {ara din care
angajatul a fost recrutat dup6 terminar.ea
contractului de munc6, la cererea angajatului,
cu excepfia cazului in car.e:

a) este scutit de IREX sau USAID. in
cadrul acestei atribuiri, de obligalia
de a furniza sau de a pldti pentru acest
transport de intoarcere; sau
b) angajatul este victima traficului de
fiin{e umane, care solicitd ser.vicii
acordate victimelor sau cautd
compensa{ie legald in lara de
angajare, sau este un martor intr-o
acliune de aplicare a legii intr-un caz
de trafic de fiinle umalle;

iii. Invitarea un6i persoane de a se angaja la
muncd sau oferirea locurilor de muncd prin
intermediul unor reprezentdri sau promisiuni

., lulse cu privire la locul de munc6 respectiv;
iv. Perceperea taxelor de recrutare a
angaja{ilor; sau

act sexual in

in rca\izarea

It is the legal responsibility of the Contractor to ensure
compliance with these Executive Orders and laws.
Any violation of the above will be grounds for. unilateral
termination of the agreement by IREX.
This provision must be included in all subcontracts issued
under this Agreement.

8.6. TRAF'F'ICKING IN PERSONS (APRIL
2016)
a. The recipient, subawardee, or Contractor, at any tier, or their
employees, labor recruiters, brokers or other agents, must not
engage in:

(l) Traff,rcking in persons (as defined in the protocol to
Prevent, Suppress, and Punish Trafficking in persons,
especially Women and Children, supplementing the UN
Convention against Transnational Organized, Crime)
during the period of this award;

(2) Procurement of a commercial sex act during the period
of this award;
(3) Use of forced labor in the performance of this award;

(4) Acts that directly support or advance trafficking in
persons, including the following acts:

i. Destroying, concealing, confiscating, or
otherwise denying an employee access to tha,
employee's identity or immigration documents;
ii. Failing to provide return transportation or pay

for return transportation costs to an employee from
a country outside the United States to the country
from which the employee was recruited upon the
end of employment if requested by the employee,
unless:

a) Exempted from the requirement to
provide or pay for such return
transportation by IREX or USAID under
this award or

b) The employee is a victim of human
trafficking seeking victim services or
legal redress in the country of
employment or a witness in a human
traffi cking enforcement action;

iii. Soliciting a person for the purpose of
employment, or offering employment, by means of
materially false or fraudulent pretenses,
representations, or promises regarding that
employment;
iv. Charging employees recruitment feest or
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v. Oferirea sau amenajarea locuinfelor care nu
respectA standardele de locuire Ei de siguranld
ale fdrii gazdd,.

b. in cazul inchlcirii prevederilor secliunii (a) din aceastd clauzd,
IREX gi USAID sunt autorizate sd, rezilieze acest contract , fdr6 a
suporta penalitSli, Ei sd intreprindd orice alte acliuni de
remediere, confotm prevederilor secJiunii 1704 (c) a Legii
privind attorizarca apdrdrii nafionale pentlu anul fiscal 2013
(publicafia L. ll2-239, adoptatd la 2 ianuarie 2013).
c. In cazul in care valoarea estimati a serviciilor care trebuie
executate in baza grantului in afara Statelor Unite dep5EeEte
500.000 $, beneficiarul trebuie sd prezinte cdtre IREX certificatul
anual "Certificarea privind traficul de persoane, implementarea
titlului XVII din Legea plivind attorizarea apdrdrii nafionale
pentru anul fis cal 2073" , dupd cum este necesar inainte de aceaste
att'ibuire, si tlebuie sd implementeze Lrn plan de conformitate
pentru a preveni activitAtile descrise mai sus in secliunea (a) din
aceasti prevedere. Beneficiarul trebuie sd furnizeze o copie a
planului de conformitate cdtre IREX, la cerere, qi sd publice
confinutul util qi relevant al planului sau al materialelor conexe
pe pagina web a Beneficiarului (dacd existd) gi la locul de muncd.
d. Planul de conformitate al Antreprenorului trebqie sd fie
corespunzdtor dimensiunii Ei complexitdlii grantului, precum qi
naturii Ei volumului activitefllor previlz:ute, inclusiv num[rului de
ceta{eni, care nu sunt cetdleni ai Statelor Unite care se aqteaptd
sa fie angajafi. Planul trebuie sd includi cel pufin urm[toarele:
(l) Un program de constientizare, pentru a informa angajalii cu
privire la interdicliile legate de trafic de pet'soane, incluse in
aceastd prevedere, activitdlile interzise qi mdsurile care vor fi
aplicate impotliva angajahrlui pentru incilcarea prevederilor
respective.
(2) Un proces de rapol'tat'e pentl'u a permite angajatilor de a
declara, fdrd, teamd de represalii, o activitate incompatibild cu
politica de interzicere a tlaficului de fiin1e umane, inclusiv un
rnijloc de a pune la dispozilia tuturor angaja{ilol Linia telefonicd
globald pentru Traficul de fiinte umane la tel.: 1-844-888-FREE
gi adresa electronicd help@befree.org.
(3) Un plan de recrutare qi de salatizare care si permiti doar
stilizarea companiilor de recrutare cu angaja{i instrui{i, inlerzice
aplicalea taxelor de recrutare angajatului, precum Ei asigur6 cd
salariile indeplinesc cerinlele legale in vigoare din lara gazd6,sau
explicd olice varialie de la acestea.
(4) Un plan de cazare, in cazul in care beneficiarul sau orice alt
subcontractol'intenfioneazd si ofere sau sa organizeze cMatea.
Planul de cazare este necesar pentru a asigura indeplinirea tuturor
standgldelol de locuire qi de siguranlddinlaragazdlt.
(5) Procedurile beneficiarului elaborate pentru a impiedica orice
agent sau subcontractor, de orice nivel, care a beneficiat de un
subgl'ant de orice valoare in dolari, s[ participe la activitdfile de
traficale a fiinfelor umane, descrise in sectiunea (a) a acestei
prevederi. Beneficiarul trebuie, de asemenea, sd prevadd
mijloace pentru monitorizarea, detectalea Ei incetarea activitdlii
oricAror agenfi sau subcontractori sau angajafi ai
subcontractorilor, care s-au angajat in astfel de activitdti.

v. Providing or arranging housing that fails to meet
the host country housing and safety standards.

b. In the event of a violation of section (a) ofthis provision,
IREX and USAID are authorized to terminate this award,
without penalty, and is glso authorized to pursue any other
remedial actions authorized as stated in section 1704(c) ofthe
National Defense Authorization Act for Fiscal Year 2013 (Pub.
L. 112-239, enacted January 2, 2013).
c. If the estimated value of services required to be performed
under the award outside the United States exceeds $500,000,
the Contractor must subntit to IREX, the annual "Certification
regarding Trafficking in Persons, Implementing Title XVII of
the National Defense Authorization Act for Fiscal Year 2013"
as required prior to this award, and must implement a
compliance plan to prevent the activities described above in
section (a) of this provision. The Contractor must provide
copy of the compliance plan to IREX upon request and mus-.
post the useful and relevant contents of the plan or related
materials on its website (if one is maintained) and at the
workplace,

d. The Contractor's compliance plan must be appropriate to the
size and complexity of the award and to the nature and scope
of the activities, including the number of non-United States
citizens expected to be employed. The plan must include, at a
minimum, the following:

(1) An awareness program to inform employees about the
trafficking related prohibitions included in this provision, the
activities prohibited and the action that will be taken against
the employee for violations.

(2) A reporting process for ernployees to report, without fear of
retaliation, activity inconsistent with the policy prohibiting
trafficking, including a means to make available to all
employees the Global Human Trafficking Hotline at 1-84a..
888-FREE and its e-mail address at hp_lp@_b_q_fi:Wp:9.

(3) A recruitment and wage plan that only permits the use of
recruitment companies with trained employees, prohibits
charging of recruitment fees to the employee, and ensures that
wages meet applicable host-country legal requirements or
explains any variance.
(4) A housing plan, ifthe Contractor or any subawardee intends
to provide or arrange housing. The housing plan is required to
meet any host-country housing and safety standards.

(5) Procedures for the Contractor to prevent any agents or
subawardee at any tier and at any dollar value from engaging
in trafficking in persons activities described in section a ofthis
provision. The Contractor must also have procedures to
monitor, detect, and terminate any agents or subawardee or
subawardee employees that have engaged in such activities.
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e. In cazul in care Antreprenorul primeqte informatii credibile cu
privile la o incdlcare enumeratd in secfiunea a (1) - (4) din
prezenta dispozigie, Antreprenorul trebuie sd notifice imediat
IREX qi Biroul Inspectorului General USAID qi sb coopereze pe
deplin cu toate agentiile feder.ale responsabile pentru audituii,
investigaJii sau acfiuni corective referitoare la traficul de fiinte
umane.

f. IREX sau USAID poate da indicatii Beneficiarul sd ia mdsuri
specifice pentru a atenua o presupusd incdlcare sau pentru a
impune aplicarea cerinfelor planului de conformitate.

g. in sensul prezentei dispozifii, ,,angajat'inseamnd o persoand
care este implicatd in realizarea acestui contract in calitate de
angajat direct, consultant sau voluntar al Antreprenorului sau al
oricdrui subcontractor.

h. Antreprenorul trebuie sd includi in toate subcontractele qi
contractele o dispozilie care interzice comportamentul descris in
sectiunea a (1) - (a) de cdtre subcontractorul, Antreprenorul sau
oricare dinhe angajafii sau agen{ii s[i. De asemenea, Beneficiarul
trebuie si includd o dispozifie care aulorizeazd Antreprenorul s6
tezilieze contractul, asa cum este descr.is in sectiunea b din
prezenta prevedere.

E"7. TRANSPORTUL BUNURILOR PE CALE
MARTTTMA guNrn 20'2)
a. Inainte de contractarea serviciilor de transport marilim pentru
a expedia bunurile, achizilionate sau finanlate cu fonduri USAID
in baza contractului atribuit, destinatarul tt.ebuie sa contacteze
biroul indicat mai jos, pentl.u a detel.mina pavilionul Ei clasa
navei, care urmeazd a fi utilizate pentru transport:
Agenlia SUA pentru Dezvoltare Internationald,
Biroul pentru Management
Biroul Achizilii qi Asistentd, Departamentul de Transport
1300 Pennsylvania Avenue, NW
Washington, DC20523
Email : oceantransportation@usaid. gov

NTA
N

ACORDUL INTERN DE
CONFTDENTTALTTATE (MAr 2017)

"Contract" are semnificatia indicati in 2 CFR partea 200.
"Antreprenor" semnificd o entitate cdreiai se atribuie un contract
itr senstrl definiliei din parlea 2 a CFR partea200.
"Acordul intern sau declaralia de confidentialitate,' semnified un

e. Ifthe Contractor receives any credible information regarding
a violation listed in section a(t)-(a) of this provision, the
Contractor must immediately notiSr IREX and the USAID
Office of the Inspector General; and must fully cooperate with
any Federal agencies responsible for audits, investigations, or
corrective actions relating to trafficking in persons.

f. IREX and USAID may direct the Recipient to take specific
steps to abate an alleged.violation or enforce the requirements
of a compliance plan.

g" For purposes of this provision, ,,employee" means an
individual who is engaged in the performance of this award as
a direct employee, consultant, or volunteer ofthe Contractor or
any subcontractor .

h. The Contractor must include in all subawards and contracts
a provision prohibiting the conduct described in section a0)-
(4) by the subrecipient, contractor, or any oftheir employees,
or any agents. The Contractor must also include a provision
authorizing the Contractor to terminate the award as described
in section b of this provision.

8.7. OCEAN SHIPMENT OF GOODS (JUNE
2012)
a. Prior to contracting for ocean transportation to ship goods
purchased or financed with USAID funds under this award, the
Contractor must contact the office below to determine the flas
and class ofvessel to be used for shipment:

U.S. Agency for International Development,
Bureau for Management
Office of Acquisition and Assistance, Transportation Division
1300 Pennsylvania Avenue, NW
Washington, DC 20523
Email:-o-c--ea-nt-rar--sp-Aft ili-,ol@"U-SAi-d.gAv

E.8. PROHIBITION ON PROVIDING
FEDERAL ASSISTANCE TO ENTITIES
THAT REQUIRE CERTAIN INTERNAL
CONFIDENTIALITY AGREBMENTS (MAY
2017)
"Contract" has the meaning given in 2 CFR part 200.
"Contractor" means an entity that receives a contract as defined
in 2 CFR Part 200.
"Internal confidentiality agreement or"statement', means a
confidentiality agreement or any other written statement that

s or subrecipients to
information, except
eements arising out
ents that Contractor

employees or subrecipients sign at the behest of a Federal
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care beneficiarul soliciti sd fie semnat de cdtre unul din angajafii
sau subcontractorii sdi.
"Subcontractor" are semnificatia indicati in 2 CFR partea200.

(a) Antreprenorul nu trebuie sd solicite angajatilor,
subcontlactorilor sau contractorilor sdi s[ semneze sau sd
respecte acorduri intelne de confrden{ialitate sau declaralii care
interzic sau altfel restrictioneazd angajalii, subcontractorii sau
Antreprenorii sd raporteze, conform legii, despre cazuri de
risipire de fonduri, fraudd sau abtz, legate de executarea unui
contract federal atribuit, unui reprezentant federal, desemnat cu
funclia de investigare sau de aplicare a legii, din cadrul unui
departament sau al unei agenfii federale autorizate sd gestioneze
astfel de informalii (de exemplu, Biroul Inspectorului General al
agenfieiUSAID).
(b) Antreprenorul trebuie sd anunle angajalii Ei subcontractorii
actuali cu privire la faptul cd interdicfiile qi restr.ic{iile stipulate
in orice declarafii sau acorduli interne de confiden{ialitate
precedente, care fac obiectul acestei clauze, in mdsura in care
astfel de interdiclii Ei restriclii nu sunt in conformitate cu
prevederile acestei clauze, nu mai sunt in vigoare.
(c) Interdiclia de la litera (b) a prezentei clauze nu contravine
cerintelor aplicabile Formularului Standard 312 (Acordul de
confiden{ialitate privind nedivulgarea informajiilor"clasificate),
Formularului 4414 (Acordul de confidenfialitate privind
nedivulgarea informaliilor sensibile) sau oricArui alt formular
emis de un departament sau o agen{ie federald car.e
reglementeazd confi denlialitatea informafiilor clasifi cate.
(d) In confolrnitate cu sectiunea 743, diviziunea E, titlut VII, din
Dispozifia cu privire consolidarea qi insuqirea continud a
aloca{iilor, din 2015 (publica{ia L. ll3-235) qi prevederile sale
succesive din acte similare ulterioare (precum Ei comletate prin
hoti.rf ile ulterioate) este intelzisd utilizarea fondurilor. alocate
(sau altfel puse la dispozilie), in cazul in care Guvernul cohstat6
cd beneficiarul nu respectd cerinfele acestei preveder.i.

(e) Beneficiarul trebuie sd includd confinutul acestei prevederi,
inclusiv al prezentului item (e), in subcontracte qi contracte
semnate in temeiul unor asemenea proceduri de atribuire.

E.9. TRAF'ICUL DE DROGURI SI NORME
ANTIDROG LA LOCUL DE MUNCA lrUnn
20t21
Antreprenorul trebuie si respecte cerinlele privind locul de
muncd 11rd droguri in conformitate cu subcapitolul B (sau
subcapitolul C, dacd beneficiarul este o pel'soand fizici) din 2
CF\. 782, care adoptd implementarea la nivel de Guvern (2 CFR
182) a prevederilor sec. 5152-5158 din Legea privind locul de
muncd {dld droguri din 1988 (publicalia L. 100-690, titlul V,
subtitlul D, 41 U.S.C. 701-707\.

in cazul in care, se constatd cd Antreprenorul sau oricare dintre
angajafii, subcontractorii sau contractorii sii au fost condamnali
pentru infrac{iuni legate de droguri, sau cd au fost implica{i in
trafic de i, aga cum este definit in 22 CFR 140. USAID si

agency. "Subrecipient" has the meaning given in 2 CFR part
200.

(a) The Contractor must not require its employees,
subrecipients, or contr3ctors to sign or comply with internal
confidentiality agreements or statements that prohibit or
otherwise restrict employees, subrecipients, or contractors
from lawfully reporting waste, fraud, or abuse related to the
performance of a Federal award to a designated investigative
or law enforcement representative of a Federal department or
agency authorized to receive such information (for example,
the Agency Office of the Inspector General).

(b) The Contractor must notifl current employees and
subrecipients that prohibitions and restrictions of an
preexisting internal confidentiality agreements or statementi-
covered by this provision, to the extent that such prohibitions
and restrictions are inconsistent with the prohibitions of this
provision, are no longer in effect.
(c) The prohibition in paragraph (b) ofthis provision does not
contravene the requirements applicable to Standard Form 312
(Classified Information Nondisclosure Agreement), Form 4414
(Sensitive Compartmented Information Nondisclosure
Agreement), or any other form issued by a Federal department
or agency governing the nondisclosure of classified
information.
(d) In accordance with section 743 of Division E, Title VII, of
the Consolidated and Further Continuing Appropriations Act,
2015, (Pub. L. 113-235), and its successor provisions in
subsequent appropriations acts (and as extended in continuing
resolutions) use of funds appropriated (or otherwise made
available) is prohibited, if the Government determines that the
Contractor is not in compliance with the requirements of
thiprovision.
(e) The Contractor must include the substance ofthis provision
including this paragraph (e), in subawards and contracts unde..
such awards.

8.9. DRUG TRAFFICKING AND DRUG-FREE
WORKPLACE (JUNE 2012)

The Contractor must comply with drug-free workplace
requirements in subpart B (or subpart C, if the recipient is an
individual) of 2 CFR 782,which adopts the Government-wide
implementation (2 CFR part 182) of sec. 5152-5158 of the
Drug-Free Workplace Act of 1988 (Pub. L. 100-690, Title V,
Subtitle D; 4l U.S.C. 701-707).

In the event the Contractor or any of its
employees, subrecipients, or contractors are found to have been
convicted of a narcotics offense or to have been engaged in

trafficking as defined in 22 CFR 140, USAID and IREX
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IREX igi rezewd, dreptul de a rezilia aceast contract, in totalitate
sau parfial, sau si ia orice alte mdsuri adecvate, inclusiv, fdrd a
se limita la, restituirea sau retragerea oricdrei sume de fonduri
atribuite. Suplimentar, subcontractorul trebuie sd facdun efort de
bund-cred loc de munc6 fird droguri, iar
USAID qi d,e areziliasau suspenda acest
Contract, ontractorul esueazd in mod
substanlia galiune.

E. I 0. PROTECTIA TNFORMATORILOR
Cerin{a de a respecta gi de a informa tofi angaja{ii cu privire la
"Programul pilot pentru sporirea protectiei informatorilor
angajali de furnizori" se aplicd retr.oactiv tuturor contractelor si
subcontractelor de asistenfd atribuite (inclusiv contractelor).
emise incepdnd cu I iulie 2013"

Antreprenorul este obligat:
1. Sd informeze angajafii care lucreazd, in baza acestui
acord, in limba locald predominanti a for{ei de muncd, cd
acegtia beneficiazd, de dreptul de a informa qi de protecfia
informatorilor, in confor.mitate cu 4l U.S.C. g 4712; qi
2. Sd includd o astfel de cerintd in orice subcontractare sau
Contract, incheiat inbaza acestui acord.
41 U.S.C. g 4712 stipuleazecdurnangajatalunui Beneficiar
de grant nu poate fi concediat, retrogradat sau in orice alt
fel discriminat ca formd de sanctiune pentru ,'informare"" in
plus, protec{ia informatorilor nu poate fi anulatd prin nici
un acord, politic[, formd sau condifie de angajale.

Informarea se definegte ca divulgarea informa{iilor, "pe cal.e
angajatul le considerd,in mod justificat ca fiind" dovadd a
oricdreia din urm6toarele:

. Gestionat'e defectuoasd gravd a unui Contract federal sau
a unui grant;
. Risip[ semnificativd de fonduri federale;
. Abuz de autoritate cu privire la un Contract federal sau
un granu
. Pericol semnificativ qi specific pentru sdn6tatea sau
siguranfa publicd; sau
. Incdlcare a legii, a unei reguli sau a unei r.eglementdri
referitoare la un contract sau o finantare federald (inclusiv
participarea la licitalie sau negocierea unui contract sau a
unui grant).

Pentru a se califica conform Iegii, dezvdluirea informatiilor se va
efectua cdtre:

. Un membru al Congresului SUA sau un rept.ezentant al
unui Comitet al Congresului SUA;
. Un Inspector General al SUA cu cunoqtinJe de cauzd;
. Biroul de Responsabilitate al Guvemului SUA;

. . Un angajat federal r.esponsabil pentnr supravegherea sau
' gestionarea contractelor sau subventiilor din cadrul unei

agenlii relevante;
. O instan{[ de judecatd sau marele juriu din S.U.A.; sau,. Un funclionar de conducere sau alt aneaiat al
Achizitorului sau al An lui care are

reserves the right to terminate this award, in whole or in part,
or take any other appropriate measures including, without
limitation, refund or recall of any award amount. Additionally,
the subrecipient must make a good-faith effort to maintain a
drug-free workplace, and USAID and IREX reserves the right
to terminate or suspend this Contract if
the subrecipient materially fails to do so.

8.10. WHISTLEBLOWER PROTECTION
The requirement to comply with and inform all employees of
the "Pilot Program for Enhancement of provider E,mployee
Whistleblower Protections" is retroactively effective for all
assistance awards and subawards (including Contracts) issued
beginning July l, 2013.

TheContractor must:
l. Inform its employees working under this award in the
predominant native language of the workforce that they
are afforded the employee whistleblower rights and
protections provided under 41 U.S.C. g 4712; and

2. Include such requirement in any subaward or Contract
made under this award.
4l U.S.C. 5 4712 states that an employee of a Grantee
may not be discharged, demoted, or otherwise
discriminated against"as a reprisal f,r',whistleblowing.',
In addition, whistleblower protections cannot be waived
by any agreement, policy, form, or condition of
employment.

Whistleblowing is defined as making a disclosure ',that the
employee reasonably believes,' is evidence of any of the
following:

. Gross mismanagement of a Feder.al contract or grantl

. A gross waste ofFederal funds;

. An abuse of authority relating to a Federal contr.act or
gtafi;
. A substantial and specific danger to public health or
safety; or
. A violation of law, rule, or regulation related to a
Federal contract or grant (including the competition for,
or negotiation of, a contract or grant).

To qualifo under the statute, the employee's disclosure must be
made to:

. A Member of the U.S. Congress, or a representative of
a U.S. Congressional Committee;
. A cognizant U.S. Inspector General;

. The U.S. Government Accountability Office;

. A Federal employee tesponsible for contlact or gtant
oversight or management at the relevant agency;

l4 U.S. court or grand iurry; or
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responsabilitatea de a investiga, dezvdlui sau soluliona
situatii de conduitd necorespunzdtoare.

Termenii acestei dispozilii inlocuiesc orice acord de
confidenfialitate semnat de un angajat, consultant sau
Antreorenor.

E. 1 r PROMOVAREA INVESTTTIILOR
(NOTEMBRTE 2003)
a. Cu exceplia celol specificate in acest Contract sau autorizate
in scris de USAID, in niciun caz,nici un fel de fonduri sau altd
asisten!6 acord atdinbaza plezentului document nu pot fi utilizate
pentru nicio activitate care implic6 pl.omovarea investitiilor intr.-
o lard strdin6.

b. in cazul in care Antreprenorul este solicitat sau doreqte sd ofere
asistenli in domeniul sus-mentionat sau necesitd clarificdri din
paftea USAID cu privire la dacd activitatea ar fi in concordantd
cu restricfiile specificate mai sus, Antreprenorul va notifica
IREX gi va furniza o descriere detaliatd a activitdfii propuse.
Antreplenorul nu trebuie sd iniqieze implementarea activitdtii
pAnd cdnd nn este informat de cdtre IREX si USAID ld ar putea
face acest lucru.

c. Antreprenorul va asigura cd angajalii sdi, subrecipienfii gi
Antreprenorii care presteazd selvicii de promovare a investi!iilor,
descrise aici, sunt informafi cu privire la r.estric{iile pr.evdzute in
aceastd clauzd gi trebuie sd includd aceastd clauzd in toate
contractele, contractele de subgrant gi alte contracte incheiate in
temeiul prezentului Contract.

.A management official or other employee of the
Purchaser or Provider who has the responsibility to
investigate, discover, or address misconduct.

The terms of this provision supersede any confidentiality
agreement signed by an employee, consultant, or provider.

E.11 INVESTMBNT PROMOTION
(NOVEMBER 2003)
a. Except as specifically set forlh in this award or otherwise
authorized by USAID in writing, no funds or other support
provided hereunder may be used for any activity that involves
investment promotion in a foreign country.

b. In the event the Contractor is requested or wishes to
provide assistance in the above area or requires clarification
from USAID as to whether the activity would be consistent
with the limitation set forth above, the Contractor must
notifl IREX and provide a detailed description of the
proposed activify. The Contractor n'tust not proceed with the
activity until advised by IREX and USAID that it may do so.

c. The Contractor must ensure that its employees and
subrecipients and contractors providing investment promotion
services hereunder are made aware of the restrictions set fbrth
in this clause and must include this clause in all contracts and
other subawards and contracts entered into hereunder.
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Anexa A: Model de garantie bancarl de
buni execufie

Prin urmare, vd eliberdm de obligafia de a
menlionati de la Antreprenor inainie de a ne
qvs.

solicita datoria
prezenta cererea

(rnserafi numele bencii) suntem de acord asupra unei n

Attachment A: Example Bank Guarantee
for Performance Security

To: Public Association International Research &
Exchanges Board, Representation in Moldova (pA
IREX Moldova)

REF: Contract No. Fy2 t-CM-NtS (02)

Whereas [ , I (heieinafter called ,,the Contractor,,) has
undertaken, in pursuance of Contract No. Fy21_CM_NIS (02)
dated [Month Date, year] to execute [Title of the projlctj
(hereinafter called ,,the Contra< t,'):
And whereas it has been stipulated by you in the said Contract
that the Contractor shall furnish you wiih a Bank Guarantee fol
performance security by a recognized bank for the sum
specified therein as security for compliance with his
obligations in accordance with the Contracti
And whereas we have agreed to give the Contractor such a
Bank Guarantee.
Now therefore we hereby affirm that we are the Guarantor and
responsible to you, on behalfofthe Contractor, up to a total of
lAMOrrNT oF GUARANTEEI IAMOUNT rN WORDS],
equal to l5% from the Contract amount. This guar.antee shall
be valid until the Substantial Completion Cetiicate is signed
by the Commission. Such sunr being payable in the types and
proportions of currencies in which the Contract price is
payable, and we undeftake to pay you, upon your first written
demand and without cavil or argument, any sum or sums within
rhe limirs of [AMoUNT oF GUARANineI lavouNT IN
WORDS]as aforesaid without your needing to piove or to show
grounds or reasons for your demand for the sum specified
therein.

We hereby waive the necessity of your demanding the said debt
from the Contractor before presenting us with thJ demand.

We further agree that no
modification of the terms of
performed there under or o
which may be made betwee
any way release us from any liability under this Guarantee, and
we hereby waive notice of any such change, addition, or
modification.

]his 
guarantee shall expire no later than [insert date] and any

oemand tor payment under it must be received by us at this
office on or before that date. We (insert the name of the Bank)

ee to a one-timeextension of this for a period not
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unice a acestei garanlii pentru o perioadi ce nu depdqeEte Ease
luni, drept rdspuns la solicitarea in scris a Antreprenorului pentru
o astfel de prelungire, aceastd cerere fiind prezentatd, ciltre
(inserafi numele bdncii) inanite de d.ata de expirare a garanliei.
Seurnitura gi gtampila Garantului

Denumirea Bincii

to exceed six months, in response to the Contractor's written
request for such extension, such request to be presented to the
(insert the name ofthe bank) before the expiry ofthe guarantee.

Signature and seal of the.Guarantor

Name of Bank
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Anexa B: CERINTE TEHNICE
$I LISTA CU CANTITATILE DE

LUCRARI

de lucrdri integrantd a
tractului E impreuni cu
ofertanti ( Cenerale ale
specificafii ice.

Attachment B: TECHNICAL
SPECIFICATIONS AND BILL OF

QUANTITIES

The Bill of Quantities shall form part of the Contract
Documents and is to be read in conjunction with the
Instructions to Bidders (ITB), General Conditions of Contract
(GCC), Technical Specifications and Drawings.



Anexa C: SCRISOARE DE GARANTIE

fdatal ilunal fanull

Denumirea antreprenorului: NISPROFCON SRL
IDNO: 1003609010608

Adresajuridica: str.Sf.Petru 1, or. Nisporeni, Republica Moldova
Tel: +373 264 24 009

Numele Administratorului: Pavel Gutanu

NISPROFCON SRL garanteazd, cd.:

. lucrarea efectuatd in baza contractului cu pre{ fix nr.
FY2I-CM-NIS (02) din data 05 noiembrie 2020 este
calitativd;

. la efectuarea lucrdrii inbaza contractului cu pre! fix nr.
FY2l-CM-NIS (02) din data 05 noiembrie 2020 au fost
uti lizate materiale calitative;

. echipamentele gi utilajele instalate in cadrql executirii
lucrdrii conform contractului cu pref fix nr.FY21-CM-
NISIO2 din data 05 noiembrie 2020 sunt calitative;

r lucrarea, rnaterialele si echipamentul sunt liber.e de
orice vicii.

in perioada de garantie, Antreprenorul se obligd sd inliture
toate defectele ce lin de nerespectarea clauzelor contractuale
(care rezultd din neglijen{a sau omisiunile comise de
Antreprenor), pe cheltuiald proprie, in urma unei notificdri
tt'ansmise de cdtre creditorul obligaliei de gar.anfie (in
continuare Creditor).

Potrivit contractului se stabileqte o perioadd de garanlie de 3 ani
pentru toate materialele gi lucrdrile efectuate.

Termenul, de garanfie curge din data recepfiei finale a lucririlor..

Creditor al obfigatiei de garanfie este Primdria satului Lozoya
din ra.ionul Strdseni.

in perioacla de garanlie, Antreprenorul va inldtura prompt orice
defectiune a acestoL bunuri, in mod de urgenfd. Toate piesele de
schimb vor fi livate in cel mult 48 ore, in timpul zilelor de lucru
Ei nu se va depigi termenul de 72 ore pentru alte cazuri.

Petrtru echipamentul instalat, Antr.eprenorul garanteazd
disponibilitatea pieselor de schimb pe piafa Republicii Moldova
(elemente pteconizate de a fi inlocuite in timpul funclionir.ii
obignuite a echipamentului, inclusiv piese de uzurd - aceastd
condilie nu se aplici pentru piese interschimbabile), pentru cel
pufin 5 ani de la acceptareafinald a lucrdrilor, gratuit pe perioada

Attachment C: WARRANTY LETTER

fdatel fmonth] [:tearl

Name of Contractor: NISPROFCON LLC
Fiscal code: 1003609010608

Legal address: 1, SF.Petru str, Nisporeni, Republic of Moldova
Tel: +373 264 24 009

Name of Administrator; Pavel Gutanu

NISPROFCON LLC warrants that:

o The work executed under the fixed price contract rru-
FY2I-CM-NIS (02) from November 05. 2020 is of
qualitv.

. For the execution of work under the fixed price
contract no. FY21-CM-NIS (02) from November 05.
2020 qualitative materials were used.

. Equipment installed under the fixed price contract no.
FY2I-CM-NIS (02) from November 05. 2020 are
qualitative.

. The works, materials and equipment are free of
defects.

The Contractor has the obligation during the warranty period
to remove all defects that may be in breach of the contractual
clauses (negligence or lack of the Contractor), at his own
expense, after receiving a notification from the creditor ofthe
warranty obligation (herein after Creditor).

According to the Contract, a warranty period of 3 years is
established for all the materials and perfotmed works.

The warranty period starts from the date ofthe final acceptance
of the works.

The creditor of the warranfy obligation is the Mayoralty of the
Lozova village, Straseni raion.

During the warranty period, the Contractor will promptly
resolve any malfunction of these goods as a matter of urgency.
All spare parts must be delivered within a rnaximum of 48
hours, during working days, and will not exceed 72 hours in the
rest

For installed equipment, the Contractor guarantees the
availability of spare parts on the market of the Republic of
Moldova (elements expected to be replaced during normal
operation of the equiprnent, including wear parts - this
provision does not apply for interchangeable parts), for at least

ntiei si contra cost d rarea galantiei. In cazul in oare after final acce and free of during the



produclia de piese de schimb a fost incetatd, Antreprenorul este
obligat sd anun{e creditorul obliga{iei de garanfie-ul din timp (cu
cel pu{in 90 zile inainte) pentru a le perrnite procurarea pieselor
necesare.

Antreprenorul este scutit de obligafia de remediere a
viciilor/defectelor semnalate de cdtre Beneficiar, dacd
defectele/viciile se datoreazd utilizdrii contrar destinaliei a
constnrctiei, echipamentului, tehnicii sau utilajelor
executate/instalate in baza contraclllui cu pre! fix nr. FY2l-CM-
NIS (02) din data 05 noiembrie 2020.

Semnatura si stampila
NISPROFCON SRL

Comunitatea Mea FY2I-CM-NIS (02)

expected warranty period and at cost post guarantee. In cases
where the manufacture of spare parts has ceased, the Contlactor'
has the obligation to notifr the LPA in advance (at least 90
days) in order to allow them to buy the necessary palts.

The Contractor is exempted from the obligation to rernedy the
defects reported by the Beneficiary, ifthe defects / defects are
due to the use contrary to the destination ofthe construction,
equipment, technique of machinery executed / installed based
on the fixed price contract no. FY21-CM-NIS (02) dated
November 05,2020.

Signature and stamp
NISPROFCON LLC



Primăria comunei Lozova

           

       Scrisoare de recomandare 

Primăria comunei Lozova, în calitate de beneficiar a lucrărilor executate de 
antreprenorul SRL “Nisprofcon” la obiectul:  Reparaţia acoperişului plat şi 
termoizolarea pereţilor exteriori a blocului de studii a claselor primare la liceul 
teoretic “IPS Mitropolitul Nistor Vornicescu” din satul Lozova, raionul Străşeni,
pentru eficienţa conservării energiei termice”.  Proiectul a fost realizat conform 
prevederilor contractuale fără dificultăţi şi abateri. În procesul realizării proiectului, 
personalul administrativ şi ingineresc a demonstrat competenţă şi performanţă în 
domeniu, responsabilitate în efectuarea sarcinilor stabilite şi flexibilitate în luarea 
deciziilor.

Primăria comunei Lozova, recomandă spre colaborare SC “Nisprofcon” SRL, 
fiind o companie ce corespunde  tututror cerinţelor de performanţă în executarea cu 
succes a proiectelor de construcţii.

Cu respect,

Primar                                                                                  Lilian Botnaru
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